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Аннотация
Продолжение приключений Алекса Мерфа. Всё забыто? Всё прощено? Одна империя, другая империя, а в чём между ними разница?


На границе империй. Том 10. Часть 7.


Глава 1

Столица Хорланд. Императорский дворец. Приёмная императора.
Император Аратана восседал за массивным столом из тёмного дерева, инкрустированным золотыми узорами по краям. Его пальцы медленно скользили по невидимой поверхности над столешницей, управляя голографическим экраном, полупрозрачным и мерцающим в полумраке императорского кабинета. На экране сменялись трёхмерные изображения. Веер лучей проецировал перед ним детальные отчёты о происшествии, которое сейчас занимало все его мысли.
Рядом с императором, чуть позади кресла, стоял виртуальный дворецкий — элегантная голограмма в классической ливрее с безупречной осанкой. Его полупрозрачная фигура мягко светилась синеватым светом. Время от времени дворецкий слегка наклонялся к императору, подсказывая детали или уточняя информацию тихим, почти неразличимым шёпотом.
— Как вы видите, Ваше Императорское Величество, — мелодичным, но сдержанным голосом докладывал виртуальный дворецкий, — траектория передвижения нашего спецназа была отслежена с самого начала. Здесь, — тонкий палец голограммы указал на пульсирующую красную точку на звёздной карте, — произошло первое столкновение с кораблями охотников за головами. А вот здесь, — палец передвинулся влево, — спецназ оказался на территории минного поля.
Император нахмурился, его густые брови сошлись на переносице. Глубокие морщины на его лбу стали ещё заметнее.
— Покажи мне записи с нейросетей спецназовцев, — приказал он, постукивая пальцами по столешнице. — Хочу видеть всё своими глазами.
— Конечно, Ваше Императорское Величество, — отозвался дворецкий, делая элегантный жест рукой.
Голографический экран мгновенно разделился на несколько частей, каждая из которых демонстрировала происходящее глазами разных бойцов спецназа. Император стал выборочно смотреть происходящее.
Тяжёлая железная дверь кабинета почти беззвучно отворилась. В проёме показались трое мужчин в официальной военной форме Аратанской империи. На груди каждого тускло поблёскивали ордена и знаки отличия. Их шаги эхом разносились по просторному кабинету, нарушая гнетущую тишину.
Император резко взмахнул рукой, и голографический экран вместе с виртуальным дворецким мгновенно растворились в воздухе. Помещение приемной погрузилась в напряжённую тишину. Император медленно поднял взгляд на вошедших, и его тяжёлый, пронизывающий взгляд заставил всех троих невольно замереть на месте. В воздухе повисло ощущение надвигающейся бури.
— И чего вы там встали, герои? — произнёс император, и в его голосе явственно слышалась язвительная насмешка. — Идите сюда, я хочу посмотреть на своих героев поближе.
Трое мужчин обменялись короткими тревожными взглядами. Их лица были бледны, а на лбах поблёскивали капельки пота. Опустив головы, все трое робко сделали несколько шагов и подошли к столу, остановившись на почтительном расстоянии.
Император постучал пальцами по столешнице, выдерживая мучительную паузу перед тем, как заговорить, что говорило о высокой степени недовольства и все трое вошедших об этом знали. Массивное кольцо с императорской печатью, символ власти, тускло блеснуло на его пальце в полумраке кабинета.
— Знаете, — начал он, откидываясь в кресле и оглядывая каждого из них проницательным взглядом, — я только что просмотрел отчёты, что мне прислали частные детективы, и до сих пор нахожусь под впечатлением от увиденного.
Император подался вперёд, его взгляд стал ещё более пронзительным. Словно выжидающий хищник, он наблюдал за реакцией своих подчинённых, готовый уловить малейший признак слабости или лжи.
— Подумать только, — продолжил он, растягивая слова, — имперский спецназ, одни из лучших офицеров разведки и службы имперской безопасности Аратана… и со всем этим великолепием разобрался всего один разумный. Один! Как вы можете объяснить такой… феноменальный провал?
Начальник имперской безопасности, сделал шаг вперёд, пытаясь сохранить остатки достоинства.
— Ваше Императорское Величество, — начал он, стараясь, чтобы голос звучал уверенно, — мы недооценили противника.
— Недооценили? — перебил его император, и его голос, хотя и тихий, заставил офицера моментально умолкнуть. — Или, может быть, вы переоценили свои собственные способности?
Он сделал выразительную паузу, давая им прочувствовать всю тяжесть ситуации, затем продолжил:
— Ладно эти двое, — кивнул император в сторону командира спецназа и начальника разведки, стоявших справа. Их лица оставались неподвижными, хотя в глазах явно читался страх. — А ты, — император перевёл тяжёлый взгляд на начальника имперской безопасности, — объясни мне, зачем ты лично полетел туда? У тебя что, здесь мало работы? Мало того, решил сам возглавить операцию?
— Ваше Императорское Величество, — ответил он, стараясь, чтобы голос звучал ровно, но предательская дрожь всё равно пробивалась, — я думал, что так будет лучше. Императорский спецназ был сформирован в максимально короткие сроки…
— А ты что, раньше командовал спецназом? — голос его звенел от еле сдерживаемого гнева. — С чего ты решил, что сумеешь, лучше командовать спецназом, чем он? — и он показал на командира спецназа, крепкого мужчину с военной выправкой и шрамом через правую бровь, стоящего рядом с начальником безопасности.
Командир спецназа стоял прямо, его военная выправка подчёркивала глубину шрама и суровость черт. Его глаза, холодные и решительные, на мгновение встретились с глазами императора, прежде чем снова опуститься в знак подчинения.
Лицо командира спецназа оставалось каменным, но в глазах промелькнула искра благодарности императору за признание его профессионализма. Его широкие плечи слегка расправились, словно с них сняли часть тяжести.
Начальник имперской безопасности опустил взгляд, разглядывая затейливый узор на полу.
— Признаю, Ваше Императорское Величество, — произнёс он тихо, — это было ошибкой с моей стороны.
Император откинулся на спинку кресла, его пальцы выбивали нервную дробь по подлокотнику. Начальник имперской безопасности нервно сглотнул. Его кадык заметно дёрнулся, а пальцы непроизвольно сжались в кулаки.
— Ошибкой? Это очень мягко сказано, — процедил он сквозь зубы. — Знаете, сегодня утром со мной связался Аварский император.

Глава 2

После этих слов императора в помещении наступила гробовая тишина. Начальник безопасности поднял голову, при этом тревога ясно читалась в его взгляде.
— И что? Предъявлял претензии? — спросил он напряжённо, его голос звучал хрипло, словно каждое слово давалось ему с трудом.
— Разумеется. Не просто так он связывался со мной.
— Сильно недоволен?
— Разумеется, он не прыгал от радости, а выставил империи весьма внушительный счёт за все ваши дела в той системе. Дипломатическая служба вместе с финансовой всё там посчитают, но интересует меня не это, — при этом император усмехнулся, и эта усмешка не предвещала всем троим ничего хорошего.
— Что именно, ваше императорское величество? — осторожно спросил начальник имперской безопасности.
— Что именно? — ответил император, растягивая слова. — Император Авара посмеялся над вами и заодно поинтересовался, на чьё имя ему выписывать награду?
— Награду? — переспросил начальник безопасности, и его брови недоумённо сдвинулись. Командир спецназа и начальник разведки также обменялись озадаченными взглядами.
— Да-да, именно награду, — подтвердил император, откидываясь в кресле и наслаждаясь их замешательством. — Ему, оказывается, сообщили, что в одной из его систем с его имперским спецназом поступили, мягко говоря, не совсем прилично. Представляете?
— Не совсем, ваше императорское величество, — ответил начальник безопасности.
— Император Авара тут же распорядился разобраться и наказать всех виновных, — продолжил император, внимательно рассматривая всех троих. — Вот только быстро выяснилось, никто ничего об этом не знает, и его спецназ как находился, так и находится в учебных центрах и никуда не летал.
Император встал из–за стола и посмотрел в окно.
— На Аваре проверили все спецназы империи, и выяснилось, что ни один из них не летал в известную вам систему. В результате стали выяснять, а собственно, чей спецназ туда прилетал. Путём совсем несложных вычислений и сопоставлений они выяснили, что спецназ был Аратанским. То есть, что это были вы, — он повернулся, обвёл тяжёлым взглядом всех троих, — но больше всего их заинтересовали не вы, а личность того, кто так поступил с вами.
Начальник безопасности заметно побледнел, капельки пота на его лбу стали крупнее. Он машинально поправил воротник мундира, словно тот вдруг стал слишком тесным.
— Они сумели выяснить, кто это был? — спросил он, и голос его прозвучал хрипло, словно слова застревали в пересохшем горле.
Император вернулся к столу и опёрся на него ладонями, наклонившись вперёд. Его глаза, казалось, прожигали насквозь каждого из стоящих перед ним офицеров.
— Разумеется, — ответил он с холодной улыбкой. — Это было совсем несложно.
Начальник безопасности нервно переступил с ноги на ногу, его беспокойство становилось всё очевиднее.
— И они теперь знают… — начал начальник безопасности, но император его перебил.
— Разумеется, нет, — отрезал император выпрямляясь. — Но, думаю, они сейчас активно копают в этом направлении. Их аналитический отдел не хуже нашего, — продолжил император, бросив взгляд на начальника разведки. — И если они сопоставят все факты, то придут к определённым выводам. Выводам, которые нам совсем не понравятся. В итоге думаю, император Авара мне скоро пришлёт награду на имя Алекса Мерфа, — продолжил он, наблюдая за реакцией троих мужчин. — Он мне рассказывал, как несколько раз пересматривал момент, когда тот вывел из строя половину отправленного в систему спецназа. Заметь, — он поднял палец, акцентируя внимание, — вывел из строя без единого выстрела, просто вывалив на платформу со спецназом кучу металлолома.
Император активировал проекцию, и в воздухе возникла трёхмерная картина того самого момента: огромная груда металлолома обрушивается на платформу, где расположились бойцы спецназа.
Командир спецназа невольно поморщился, вспоминая этот момент, когда часть его отряда была буквально погребена под грудой космического мусора. На его лице появилась гримаса боли и унижения — эти воспоминания всё ещё были свежи и мучительны.
— Это получилось случайно, — ответил он, выпрямляя спину и пытаясь сохранить достоинство. Его голос звучал глухо, словно он сам не верил своим словам.
Император рассмеялся, но в его смехе не было ни капли веселья.
— Разумеется, случайно, — с явной иронией произнёс он. — Случайно столкнул вас с кораблями охотников за головами, случайно затащил вас на минное поле. Или ты решил, что Алекс Мерф получил адмиральское звание от меня тоже случайно?
Командир спецназа стиснул зубы так, что на скулах заходили желваки, но потом что-то вспомнил и сказал:
— Алекс Мерф? Но ваше императорское величество, он же погиб?
— Представляешь, он даже мертвый сделал вас.
— Я даже представить не мог, с кем имею дело, Ваше Императорское Величество, — произнёс он, явно с трудом сдерживаясь. — И удивленно посмотрев на начальника имперской безопасности.
Император смерил его долгим взглядом, прежде чем ответить:
— Тебе это и сейчас не надо знать.
Затем он перевёл взгляд на третьего из пришедших — начальника разведки, невысокого, худощавого мужчину с острым взглядом и сединой в редких волосах.
— Впрочем, спрос пока с тебя никакой, — сказал император командиру спецназа, не отрывая глаз от начальника разведки. — Разведка, ответь мне, почему Алекс знал о минном поле там, а ты ничего не знал об этом?
Начальник разведки выступил вперёд. В отличие от остальных, он казался более собранным, хотя напряжение явно читалось во всей его подтянутой фигуре.
— Ваше Императорское Величество, — начал он ровным, профессиональным тоном. — Я специально выяснял этот вопрос. И мне не удалось выяснить, кто и когда установил там минное поле.
Он достал из внутреннего кармана мундира небольшой голопроектор и активировал его. В воздухе появилась трёхмерная модель участка космоса с отмеченным на ней минным полем.
— Удалось только выяснить, что мины, установленные там, нашего производства, — продолжил начальник разведки, указывая на голограмму. — Возможно, это сделал он сам, и только он знал о минном поле там. Точное время установки и кто его установил, даже для местных стало сюрпризом, и сейчас они сами это выясняют.
Император задумчиво потёр подбородок, разглядывая голографическую проекцию.
— Проверь, по нашим данным, откуда он взял эти мины, — приказал он после паузы.
Начальник разведки кивнул и выключил голопроектор.
— Сделаю, Ваше Императорское Величество, — ответил он, убирая устройство обратно в карман.
Император окинул всех троих подчинённых долгим, оценивающим взглядом. Его лицо постепенно смягчилось, но в глазах всё ещё читалось разочарование.
— Что я могу сказать по этому поводу, — произнёс он вздыхая. — Провалились вы по полной программе, и теперь придётся разгребать последствия этого провала. Вам ещё повезло в местной прессе полнейшая тишина, а то сейчас бы уже вся аварская пресса трубила об этом прошествии, а за ней следом, и наша пресса подхватила «такую» новость. Судя по всему, местные журналисты решили, что спецназ был аварским, и решили об этом забыть.
Император подошёл к трём офицерам, положив руки на плечи начальника безопасности и командира спецназа.
— Знаете, почему я так зол? — спросил император тихо. — Нет, не из–за самого провала, а из–за того, что аварский император практически гарантированно захватит их. — А теперь идите, — сказал император, отпуская их плечи и возвращаясь к столу. — И подготовьте мне подробный отчёт о том, как вы собираетесь исправлять эту ситуацию. У вас есть двадцать четыре часа на составление отчёта. Начальник разведки останься.
Двое офицеров синхронно отдали честь и, развернувшись, направились к выходу. Когда дверь за ними закрылась, император посмотрел на начальника разведки и спросил:
— Есть данные, где он находится теперь?
— К сожалению, информации крайне мало. Есть данные, что он появлялся на двух небольших станциях. Пробыл на каждой не больше суток. Точных данных нет. Возможно и эти данные ошибочны. На одной станции вроде закупился и сразу покинул станцию.
— Чем закупился?
— Выясняем. К сожалению, у нас осталось слишком мало агентов в этом секторе аварского пространства. Направил одного агента туда, но он на станцию только летит и прибудет на место через несколько дней.
— Долго, очень долго.
— Другим агентам лететь ещё дольше.
— Он пока прилетит, Алекс может оказаться на другом конце галактики. Может нанять там частного детектива или кого-то ещё?
— Пробовал, но, к сожалению, на обоих станциях частные детективы просто отсутствуют и нанять там некого. Есть несколько посредников, но они отказались от моих предложений, мотивировав это тем, что они таким не занимаются.
— Жаль. Иди работай. О любой информации о нём. Мне сразу докладывать лично и только потом то-то предпринимать. Да и попробуй там всё-таки кого нибудь нанять. Пообещай им хорошие креды за работу.
— Непременно ваше императорское величество.
Как только закрылась дверь, император снова активировал голографический экран и вызвал виртуального дворецкого.
— Как только появятся какие-то данные, любые, свяжись с Блезом Абдулаиджи, — приказал он. — Мне нужно с ним поговорить… лично.
— Будет сделано, ваше императорское величество. — величаво поклонился дворецкий и исчез.
Эта ситуация с Алексом становилась всё более запутанной, подумал император. Он подошёл к окну. За прозрачным силовым полем расстилался великолепный вид на столичный мегаполис.
— Спрятать его там точно было большой ошибкой, — задумчиво сказал он своему отражению. — Если бы не кланы, он сделал раньше всё по другому, вот только сейчас уже ничего не изменишь.
— Где же ты сейчас, Алекс? — прошептал император, всматриваясь в горизонт.

Глава 3

* * *
Аварская империя. Станция Эринор.
— Чёрт, — прошептал, отступив за угол, и активировал коммуникатор:
— Марине, ты меня слышишь?
— Да, — её голос звучал напряжённо. — Где вы? У ангара охрана, проверяют всех входящих.
— Вижу, мы рядом. Скоро будем на челноке.
— Да, но снаружи они тоже что-то установили.
Отступил за угол, обдумывая ситуацию. Нарил, тяжело дыша, прислонился к стене.
— Что будем делать? — прошептал он, поправляя забрало скафандра.
— Это решаемая проблема. Кианна, приказываю активировать абордажных дроидов. Выводи их в ангар построение двумя тройками. Первоочередные цели — два абордажных дроида сб-шников.
— Принято, капитан. Дроиды активированы и занимают отведённые им позиции для боя, — отчеканил женский голос из коммуникатора.
— Отлично.
— Дроиды на позиции, капитан!
Активировав импланты и немного прикрыв забрало скафандра, вышел из-за угла и направился к сб-шникам.
— Нарил, стой пока здесь, — бросил через плечо.
— Понял, — ответил он, прижимаясь к стене.
Сб-шники сразу обратили на меня внимание.
— Вот вы где, а я вас везде ищу, — ещё на подходе к ним заговорил с ними. — Там внизу видел ваших. Они пристёгнуты к лестнице. Вызываю вас, а никто не отвечает. Вы бы сходили, помогли своим.
— А ты вообще кто? — внезапно поинтересовался один из них, положив руку на кобуру.
— Я? — сделал невинное лицо. — Шахтёр. Вот только вернулся с вылета. Заглянул к медикам, а там ваших парней кто-то отделал. Думал, сообщу вашим, чтобы помогли.
Сб-шники переглянулись. Один из них активировал коммуникатор, пытаясь связаться с патрулём внизу.
— Странно, не отвечают, — нахмурился он.
— Я же вам говорю, — пожал плечами. — Висят на перилах пристёгнутые. А я как законопослушный гражданин решил сообщить вам, а у вас…
— И кто их там так? — перебил меня старший из сб-шников, делая шаг вперёд.
— Понятия не имею. Они уже находились в таком состоянии, когда их обнаружил, — пожал плечами.
Один из сбшников при этом молчал и внимательно всматривался в моё лицо, в какой-то момент я почувствовал, что он меня узнал и понял, пора действовать.
— Кианна, атака! — рявкнул в коммуникатор.
Ворота ангара сразу поехали вверх. Как только они немного приоткрылись, шесть нивейских абордажных дроидов мгновенно открыли огонь. Первыми под их под удар попадают вражеские дроиды, мои дроиды методично расстреливают их, не позволяя даже активировать защиту.
Сам, пользуясь замешательством, бросаюсь вперёд. Первый сбшник даже не успевает среагировать — кулак врезается ему в солнечное сплетение, а затем следует удар локтем в висок. Перекатываюсь, уходя от выстрела второго, и сбиваю его с ног точным ударом в колено.
Два оставшихся охранника открывают огонь из бластеров, отступая, но из ангара выезжают абордажные дроиды, прикрывая меня.
— Кианна, огонь только по конечностям! — едва успеваю предупредить искин, как двое оставшихся сбшников оказываются на полу с простреленными ногами и руками.
— Нарил, бегом к челноку! — кричу, перекрывая шум перестрелки.
Нарил, пригнувшись, бежит к ангару, а я прикрываю его. Сбшников оказывается больше, чем думал. Три абордажных дроида и несколько служащих безопасности появляются из ангара немного дальше по коридору.
— Марине, мы возвращаемся! Кианна, готовь челнок к взлёту! — командую по коммуникатору, делая несколько выстрелов в их сторону. Вроде станция старая и сбшников здесь не должно быть много, а они всё появляются и появляются. Плодятся они здесь, что ли? — ворчу себе под нос и в очередной раз стреляю в их сторону.
— Выполняю, капитан, — отзывается искин. — Дроиды прикрывают отступление.
Забегаю в ангар последним, за спиной дроиды удерживают позицию, методично отстреливаясь от прибывшего подкрепления СБ. Один за другим дроиды отступают обратно в ангар, поддерживая огневое превосходство. После чего внутренние ворота ангара закрываются.
— Последний дроид на борту, капитан, — докладывает Кианна, когда за мной закрывается дверь носового шлюза челнока.
В рубке Марине тревожно вглядывается в экраны. Она явно нервничает.
— Не переживай, теперь всё будет в порядке, — и подмигнув ей, размещаюсь в пилотском кресле.
— Они нас обложили со всех сторон, — отзывается Марине, закусив губу.
— Прорвёмся. Кианна, прогрев двигателей! — командую, занимая место пилота.
Руки уверенно скользят по панели управления, запуская двигатели и активируя системы. Нарил, тяжело дыша, опускается в кресло позади нас.
— Локальная сеть станции сообщает о прибытии корабля преследователей, — докладывает Кианна. — Стыковка корабля преследователей со станцией состоится через четыре минуты.
— Пробиваемся наружу. Силовые щиты на нос и на максимум!
— Ты видел, они там какую-то штуку приволокли, я не знаю, что это такое, — сообщила Марине, нервно постукивая пальцами по подлокотнику.
— Сейчас посмотрим, что они там приволокли, — и вывожу запись на экран перед собой. — Ничего себе! Это что такое они притащили?
— А я тебе об этом и говорила, — ответила Марине и изучающе посмотрела на меня.
— Кианна, можешь опознать, что за штука стоит прямо напротив наших внешних ворот? — спросил искин, в очередной раз просматривая запись и пытаясь понять, что это такое притащили сбшники. Причём эта штука была такой массивной, что они доставили её к воротам сразу на двух грузовых антигравитационных платформах.
— Провожу анализ, — отозвалась Кианна.
— Установить, что это не удалось, — сообщила она через несколько секунд. — В моих базах отсутствуют данные по такому виду оружия.
— И что ты будешь с этим делать? — спросила Марине нахмурившись.
— Не переживай, сейчас разберусь, — постарался придать голосу уверенности.
— Ты у этой пушки калибр видел? — Марине недоверчиво уставилась на экран.
— Видел, но поверь, калибр — это не главное. Главное — это умение этим калибром пользоваться. Кианна, активация двух абордажных дроидов.
— Активация выполнена, — подтвердила Кианна.
— Направь их к наружным воротам.
— Ты что задумал? — Марине вцепилась в подлокотники. — Думаешь, они справятся с этим чудищем?
— Спокойно! Кианна, я сейчас подниму челнок в воздух. Ты немного приоткрываешь наружные ворота, так чтобы челнок в воздухе не было видно, выпускаешь наружу два абордажных дроида. Они вылетают и атакуют сбшников, управляющих этой непонятной штукой. Задача понятна?
— Задача понятна, капитан, — чётко ответила Кианна.
— Тогда выполняй.
— Дроиды на позициях! — доложила искин меньше чем через минуту.
— Поднимаю челнок, — активировал подъёмные двигатели.
Наружные ворота немного приоткрылись, ровно настолько, чтобы дроиды могли проехать наружу. После чего ворота стали вновь закрываться, а на экране наблюдал, как два нивейских абордажных дроида разлетелись в разные стороны и, заложив вираж, стали с разных сторон приближаться к этой непонятной штуке. Хорошо стало видно, как сбшники, управляющие этой штукой, что-то нервно пытаются сделать с ней, судя по всему, развернуть одновременно обе платформы. А потом произошло то, чего совсем не ожидал. Они, похоже, со страху, пальнули из неё. При этом у меня сложилось впечатление, что выстрелила древняя историческая мортира. Тем более что булыжник, вылетевший из ствола этой штуки, как пушинку вынес часть наружных ворот ангара, полностью разрушил перегородку между нашим ангаром и соседним, при этом почти полностью вынес наружные ворота соседнего ангара. Следом вынес внутренние ворота соседнего ангара, пробил дальнюю стену коридора, ведущего к ангарам, и улетел куда-то дальше. Судя по всему, разрушив ещё с десяток перегородок на станции. После чего в ангаре погас свет и не загорелся аварийный.
— Повреждение силовой защиты. Оставшийся уровень критичен и составляет всего двадцать три процента, — сообщила Кианна.
— Что это сейчас было? — спросила ошарашенная Марине, вытаращив глаза.
— Эта штука, оказывается, умеет стрелять, — хмыкнул, наблюдая за последствиями выстрела.
— Это и так было понятно. Я не про это, — Марине покачала головой. — Что ты с этим всем будешь делать? Энергии нет, и наружные ворота не откроются?
— А что тебя не устраивает? Смотри, какая дыра. Через неё не только челнок пролетит, через неё и средний транспортник может пролететь, — указал на огромный пролом рядом с челноком.
— Да, но там эта штука? — не унималась Марине.
— Да, но там и пара наших абордажных дроидов. Кианна, дай картинку с камер дроидов.
— Выполнено, — отозвалась Кианна, выводя изображение на экран.
— Вот видишь, стрелять по нам больше некому, — кивнул на изображение обезвреженных сбшников. — Хотя я бы не назвал это стрельбой по нам. Это скорее было по станции. И потом я сразу сказал: калибр — это не главное. Главное — это умение этим калибром пользоваться, — осторожно выводя челнок из ангара через образовавшуюся дыру. — Кианна, отзывай дроидов и отправь всех на зарядку.
— Выполнено, капитан, — отрапортовала искин, когда оба дроида вернулись на челнок.
— По-моему, нам пора покинуть эту гостеприимную шахтёрскую систему, — откинулся в кресле.
— Думаешь, они тебя выпустят? — скептически посмотрела на меня Марине.
— А куда они денутся? — и улыбнувшись ей, пожал плечами.
— Челнок «Ардаро», вам запрещено покидать станцию, — услышал знакомый голос диспетчера.
— Диспетчерская. Боюсь, я уже покинул станцию. И обратно не могу вернуться. Здесь какие-то неадекватные пальнули по станции, и больше нет ангара, который я арендовал у вас, — одновременно вспомнив про долг перед диспетчером, и перевёл ей пять тысяч.
— Что значит нет ангара? — недоумевающе переспросила диспетчер.
— Именно это и значит, всё в точности как я сказал.
— Челнок «Ардаро», вам приказано остановиться и принять досмотровую группу, — голос диспетчера стал жёстче.
— Боюсь, не могу это выполнить, уже начал разгон для прыжка, — спокойно ответил ей.
— Челнок «Ардаро», вам запрещено покидать систему! — приказал в этот раз грубый мужской голос.
— Ваш запрет принял к сведению, — и отключил связь.
На экране радара появился массивный транспорт, отстыковавшийся от станции и стремительно набирающий скорость.
— Идентификация корабля, — приказал Кианне.
— Средний транспорт «Карена», — ответил искин. — Вооружён и модифицирован. Судя по медленному разгону, сильно нагружен.
— Много нам осталось до прыжка? — взглянул на навигационный экран.
— Тридцать минут до прыжка.
— Шансы на наш перехват? — постучал пальцами по подлокотнику.
— При нынешней скорости транспорта «Карена» нулевые, — уверенно доложила Кианна.
Вскоре мы без помех ушли в гиперпространство.

Расслабившись, откидываюсь в кресле и смотрю на Нарила, тот изучает свою новую физиономию. Касается щеки, трогая повязки. Марине уже ушла к себе в каюту.
— Как я выгляжу? — спрашивает он, проводя пальцами по лицу.
— Как настоящий космический волк, — усмехаюсь в ответ. — Никто не узнает в тебе бывшего студента.
Он всё ещё изучал своё новое лицо в отражении на экране. Было странно наблюдать за человеком, который буквально на глазах осваивался в новой оболочке.
— Непривычно, — пробормотал он, проводя пальцами по лицу.
— Зато теперь ты действительно выглядишь как человек с историей, — заметил я, откидываясь в кресле. — Выглядишь как настоящий космический волк. Как Эрик Таррин.
— Эрик Таррин, — повторил Нарил, как будто пробуя имя на вкус.
— Шахтёр. Он погиб три месяца назад. Теперь это твоя новая жизнь, до тех пор, пока ты не создашь свою собственную.
Он достал и покрутил в руках карту ФПИ, что сунул ему в карман у медика.
— Что я теперь похож на него? — спросил Нарил, внимательно разглядывая карточку.
— Немного, только не надейся сильно на эту карту. Любая серьёзная проверка и выяснится, кто ты на самом деле. Анализ ДНК всё покажет, — вздохнул я, потирая переносицу.
— Понимаю, — кивнул он, убирая карту.
— Как у тебя дела с базами?
— Учатся понемногу. Разгон нужен, — Нарил потёр виски, словно пытаясь ускорить процесс усвоения информации.
— Нарил, вернее Эрик, уложил бы тебя в капсулу, но не являюсь медиком и не могу активировать разгон, вдобавок капсула настроена на приём родов у Марине.
— Блез, всё понимаю, ты для меня сделал и так слишком много. У тебя самого серьёзные проблемы, а ты возишься со мной, — Нарил благодарно положил руку мне на плечо.
— Иди в каюту отдохни. Тебя немного раньше пришлось достать из капсулы, — я дождался, пока Нарил выйдет из рубки, затем повернулся к консоли. — Кианна, какой у нас план полёта?
— Сейчас мы движемся к системе ER12987823, капитан, — отозвался мелодичный голос искина. — Это необитаемая система без постоянного населения, но через неё регулярно проходят транспортные маршруты. Расчётное время прибытия: двадцать семь часов сорок две минуты.
— ER12987823, что за система, — задумчиво произнёс Нарил, остановившись в дверях.
— Она не отмечена на большинстве гражданских карт, — пояснил я, разворачивая трёхмерную проекцию маршрута. — Просто промежуточная точка для прыжка и корректировки курса для множества транспортников. Идеальное место, чтобы затеряться в толпе. Уверен, у нас погоня вновь сидит на хвосте. Надо стряхнуть и запутать их.
— Мне всё ещё кажется странным, — Нарил потёр подбородок, — что я столько лет прожил на Гаиджи и никогда не задумывался о том, что происходит за пределами планеты. А теперь…
— А теперь вселенная станет твоим домом, — закончил я за него. — В этом есть свои плюсы, поверь.
Следующие трое суток прошли в относительном спокойствии. Нарил большую часть времени изучал базы знаний у себя в каюте и привыкал к новому лицу. Марине в основном отдыхала в своей каюте, а я находился в рубке и думал о том, что делать дальше. Честно говоря, умных мыслей на этот счёт не было. Понятно было, что теперь стал беглецом как на Аратане, так и на Аваре. Мало того, сам не понимал, кто больше теперь — Алекс Мерф или Блез Абдулаиджи. Самая большая проблема сейчас отдыхала в каюте и находилась в большой задумчивости после разговора с матерью. Рожать она вроде пока не собиралась, но в этом я был совсем не уверен. Основная проблема заключалась в том, что делать после родов. Не могли мы вечно мотаться среди звёзд. Нужно было спокойное место для жизни. Вот только такого места не знал. Подумывал насчёт нивейцев, но нас имперский спецназ Аратана пытался захватить в одном из центральных миров Авара, что ему может помешать захватить нас там? К тому же аварцы однозначно такое не оставят без внимания, и у них сейчас есть много вопросов ко мне. Ведь за кем попало имперский спецназ не отправляют. Ситуация была не просто плохой, а хуже некуда.
Когда мы вышли из гиперпространства в системе ER12987823, перед нами развернулась незабываемая картина. Огромное красноватое солнце освещало поле астероидов, сквозь которое, словно серебристые рыбы, скользили транспортные корабли разных форм и размеров.
— Ого, — выдохнул Нарил, глядя на открывшуюся перед нами панораму. — Я и не думал, что здесь будет так… оживлённо.
— Основной перевалочный пункт в этом секторе, — кивнул я, проверяя показания датчиков. — Кианна, сканирование пространства. Сколько кораблей в пределах связи?
— Обнаружено семнадцать кораблей различных классов, — отозвалась Кианна. — Двенадцать транспортников, три малых грузовых челнока, один средний исследовательский корабль и одно судно неопределённого класса.
— Отлично, проверь все корабли на предмет того, встречали ли мы их раньше, и активируй связь — послушаем, о чём они болтают, — я откинулся в кресле, настраивая приёмник.
— Эй! Кто тут летает в квадранте J-17? Я вас на радарах засёк, — раздался хриплый мужской голос из динамиков.
— Это «Старая Подруга», грузовой транспорт. А ты кто? — отозвался другой, более низкий голос.
— Быстрый Гарт, исследовательское судно. Давно тут болтаешься? — поинтересовался первый.
— Всем привет! «Аврора-5» на связи. Я тоже вас вижу на радарах. Пролетала мимо, услышала переговоры, — вмешался женский голос.
— О, ещё один корабль! Приветствую, «Аврора-5», — обрадовался хриплый голос.
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— Быстрый Гарт, давно здесь болтаешься? — спросил низкий голос.
— Третьи сутки. Застрял из-за неполадки в гипердвигателе. Жду запчасти с Ориона-4, — вздохнул хриплый голос.
— Знакомая история. В прошлом месяце на Тау Кита неделю проторчал, пока новый регулятор привезли, — посочувствовал низкий голос.
— Транспортник «Северное сияние» приветствует! Пролетал мимо, услышал болтовню. Не против, если присоединюсь? — вклинился новый, бодрый мужской голос.
— Всё нормально, Вик. Просто дружеская беседа в пустоте, — успокоил его низкий голос.
— Я в этой системе пролётом, а ты давно в рейсе? — спросил Вик.
— Вторая неделя пошла. Везу медицинское оборудование к колониям во внешнем секторе. Решил сделать небольшой крюк через эту систему. Думал, срежу немного, но получается ещё дольше, — пожаловался низкий голос.
— Слушай, а правда, что на Проксиме открыли новое кафе? Говорят, там дают какой-то великолепный местный напиток, — сменил тему Вик.
— Да, был там недавно. Напиток так себе на мой вкус, но вид на кольца планеты потрясающий. Наверно, на обратном пути стоит заглянуть, — ответил низкий голос.
— О, я была там на прошлой неделе! Попробуйте их ягодный пирог — это нечто особенное. Говорят, ягоды выращивают прямо в оранжереях станции, — воодушевлённо присоединилась к беседе женщина с «Авроры-5».
— Обязательно. Надоело питаться синтетикой, — согласился низкий голос.
— А вот скучаю я по дождю. Десять лет уже в космосе, а до сих пор снится шум дождя по крыше, — мечтательно произнёс хриплый голос.
— А мне не хватает горячего песка на пляже. Я здесь на одной планете отдыхал. Вроде мелочь, а помню, как будто вчера было — босиком по раскалённому песку до воды бежишь. Классно, — поделился Вик.
— Видел кто-нибудь новый фильм «Звёздная россыпь»? Все пилоты только о нём и говорят, — поинтересовался низкий голос.
— Я смотрела! Красиво снято, но научные консультанты явно в отпуске были, — фыркнула женщина с «Авроры-5».
— Тоже смотрел. Чушь полная! Корабли там летают с такими нарушениями физики, что смешно. Но спецэффекты красивые, — заметил хриплый голос.
— Да всё это типичное киношное барахло. Аврора, слушай, а что это у тебя за странная штука на борту? Мои сканеры что-то необычное показывают, — внезапно насторожился Вик.
— А, это коллекция кристаллов с Эпсилона. Хобби такое. Некоторые светятся в темноте разными цветами, — непринуждённо объяснила женщина.
— Круто! У меня тоже есть коллекция — миниатюрные модели старинных космических кораблей, — похвастался хриплый голос.
— А я собираю музыкальные инструменты с разных планет, — не удержался низкий голос.
— А я коллекционирую старые навигационные карты и маршруты. Некоторым больше века! Интересно видеть, как менялись торговые пути и как открывали новые системы, — с гордостью сообщил Вик.
— О, кажется, запчасти прибыли! Был рад поболтать, «Быстрый Гарт» и «Странник», — оживился хриплый голос.
— Взаимно «Старая Подруга». Удачного полёта! Может, пересечёмся когда-нибудь на Проксиме за чашкой того отвратительного напитка, — попрощался низкий голос.
— Запросто, но только с ягодным пирогом! Было приятно познакомиться со всеми. «Аврора-5» отправляется дальше, — весело отозвалась женщина.
— Если кто-то будет пролетать мимо станции «Гамма», загляните в бар «Под звёздами» — там делают лучший синтетический ром во всём секторе. Удачи всем и попутного солнечного ветра! — напутствовал Вик.
— Договорились! — хором отозвались остальные.
— «Старая Подруга», «Быстрый Гарт» и «Странник», — перечислил я, изучая данные. — Кианна, что скажешь о них? Куда летают, кому принадлежат? Есть какие-нибудь данные по ним?
— «Старая Подруга» — владелец частный. Транспортник средней дальности, судя по всему, по направлению разгона следует на станцию Проксима, грузовая специализация. «Быстрый Гарт» — научно-исследовательское судно. Судя по всему, недавно покинуло научно-исследовательскую станцию, расположенную поблизости, и сломалось. «Странник» — средний транспорт, владелец — колония Дельта-7. Точный маршрут выяснить сложно, но предполагаю, что корабль движется в одну из колоний, — отрапортовала Кианна.
— Дельта-7, — задумчиво повторил я, барабаня пальцами по подлокотнику. — Семь колоний как минимум значит. Хороший выбор.
— Информация об этой Дельта-7 имеется? — нахмурился я, пытаясь вспомнить что-то о колонии.
— Минимальные данные, капитан. Аграрная колония, далеко от основных торговых путей. Но не настолько удалённая, чтобы не иметь связи с цивилизацией, — ответила Кианна.
— Это хорошо или плохо? — спросил Нарил, зашедший в рубку и с интересом вглядывающийся в проекцию.
— Сложно сказать, если честно. Выбирай: или Дельта-7 — в колониях всегда нужны разумные для колонизации, или «Быстрый Гарт» — старое корыто, летело с научной станции здесь неподалёку, но сломалось. Куда полетит — не знаю, но тебе по большому счёту всё равно куда оно тебя высадит. Там на месте уже сориентируешься, — я пожал плечами, изучая данные о кораблях.
Через час мы уже стояли в небольшом стыковочном отсеке «Дельты-7». Его капитан, приземистый мужчина с проницательным взглядом, представился как Хорхе Визари.
— Итак, — прогудел Визари, капитан корабля, скрестив руки на груди, — один пассажир до Дельты-7? Могу взять, но дёшево не получится. Маршрут длинный.
— Это понятно, — кивнул я, изучая его реакцию. — Думаю, договоримся. Мой друг сам заплатит.
Визари оценивающе оглядел Нарила в его новом облике — суровое лицо со шрамами произвело нужное впечатление.
— Эрик Таррин, — представился Нарил, протягивая руку. — Шахтёр. Ищу новое место.
— Дельта подойдёт, — кивнул Визари, крепко пожимая руку. — Там расширяют посевные площади, нужны люди для работы с техникой.
Пока они обсуждали детали, я незаметно осматривал корабль. «Дельта-7» оказался на удивление ухоженным судном, несмотря на потрёпанный внешний вид. Экипаж, состоявший из трех человек, выглядел как сработавшаяся команда — хороший знак.
— Двадцать тысяч кредитов, полное питание, отдельная каюта, — подвёл итог Визари, делая пометки на планшете. — Прибытие на Дельта-7 через семнадцать дней. По пути будем делать три остановки, но никаких долгих задержек.
Нарил кивнул и перевёл деньги.
Пришло время прощаться. Мы отошли с Нарилом в сторону, пока Визари проверял перевод.
— Слушай внимательно, — сказал я тихо, положив руку ему на плечо. — Никогда ни при каких обстоятельствах не признавайся, кто ты на самом деле. Никому. Ты Эрик Таррин, шахтёр с опытом. Твои родители погибли при аварии. Поэтому ты больше не хочешь работать шахтёром, как вспоминать что-то об этом. Никаких связей с Гаиджи. Ты там никогда не бывал и ничего об этой планете не знаешь. Будут предлагать контракт. А они будут. Найми юриста перед подписанием, чтобы у тебя был толковый контракт с ними, и ты мог покинуть колонию без проблем. Долго там не задерживайся. Несколько лет и улетай оттуда.
— Зачем? — нахмурился Нарил, пытаясь поймать мой взгляд.
— Просто сделай так, — я покачал головой, давая понять, что не время для объяснений.
— Я понимаю, — серьёзно кивнул Нарил. — Спасибо тебе за всё. Если бы не ты…
— Забудь, — я протянул ему руку. — Просто живи дальше.
— Мы больше не увидимся, — закончил за меня Нарил. Это был не вопрос.
— Так будет безопаснее для нас обоих, — кивнул я, сжимая его ладонь. — Но никогда не знаешь, куда забросит судьба.
— Вот возьми это небольшой подарок тебе, сказал он когда я развернулся, чтобы уйти.
— Что это?
— Думаю он тебе пригодиться.
На пороге стыковочного шлюза обернулся в последний раз:
— Удачи тебе, Эрик Таррин.
— И тебе, — ответил он, поправляя забитый до отказа рюкзак на плече. — Береги Марине.
Вернувшись на челнок, я заглянул к Марине в каюту. Она смотрела фильм и так уснула.
Утром она потеряла Нарила.
— Блез а где он?
— Покинул он нас вчера. Дальше сам.
— Думаешь с ним всё будет в порядке?
— Надеюсь, — я опустился в кресло пилота. — Надеюсь я не ошибся и сделал всё верно.
Марине согласно кивнула.
— Куда теперь? — она повернулась ко мне, в глазах читался вопрос.
— Марине, ты по-прежнему настаиваешь на том, чтобы поговорить с родными? — я вздохнул, зная заранее её ответ.
— Конечно, — она упрямо вздёрнула подбородок.
Честно говоря, последние три дня она вела разговоры только об этом, и я уже устал от этого.
— Тогда летим на научную станцию, — сдался я, вводя координаты.
Марине вскинула голову:
— Ты решил позволить мне связаться с семьёй? — в её голосе смешались удивление и радость.
— Я подумал, что это важно для тебя, — ответил, стараясь, чтобы мой голос звучал нейтрально. — Но мы установим определённые правила безопасности.
— Спасибо, — она положила руку на моё плечо. — Я знаю, что ты против этого.
— Я просто хочу, чтобы мы были в безопасности, — я повернулся к ней, взяв её ладонь в свои. — Твой клан уже однажды предал тебя. Что помешает им сделать это снова?
— Они не предавали меня, — возразила она, отводя взгляд. — Они просто… запутались. Клан Гаиджи сфабриковал улики против тебя. Против нас.
— И твой отец поверил им, а не тебе, — я не смог сдержать горечи в голосе.
— Они боялись за меня, — она вздохнула. — Я хочу, чтобы они знали, что со мной всё в порядке.
Я хотел возразить, но промолчал. С беременной женщиной спорить бесполезно, особенно когда дело касается её семьи.
— Хорошо, — наконец сказал я, сжимая её руку. — Но никаких сведений о нашем местоположении или маршруте. Только то, что ты в порядке и находишься под моей защитой.
— Обещаю, — она пересела на моё кресло и обняла меня. — Спасибо.
Научная станция «Гамма-23» оказалась небольшим астероидом, превращённым в исследовательский комплекс. Здесь работали астрофизики, изучающие излучение местной звезды и его влияние на формы жизни. Собственно, сама станция нас не интересовала.
Стыковаться к станции не стал, занял место на стоянке возле станции и сразу оплатил межгалактическую связь.
После чего вышел из каюты и, открыв двери каюты, напомнил ей: — Марине, помни о безопасности. Не говори, где мы, куда направляемся. Даже не намекай.
Она неуверенно кивнула, поправляя ворот своего комбинезона.
— Я понимаю, Блез. Я просто хочу, чтобы они знали, что со мной всё хорошо.
— Учти, у тебя мало времени, — посмотрел на время. — Как только начнёшь общаться, сигнал отследят и выяснят, где мы.
— Блез, не переживай, у меня есть программа на планшете для шифрования сигнала, — уверенно произнесла Марине.
— Боюсь, это не поможет, и сигнал отследят. После чего местное СБ получит определённые инструкции на наш счёт, — покачал головой, не разделяя её оптимизма.
— Я всё поняла, — тихо ответила она.
После чего отправился в рубку, напряжённо размышляя. Она совсем не понимала, насколько опасна ситуация. Марине считала, что защищённый канал связи обеспечит безопасность, но это была иллюзия. Если кто-то действительно искал их, отследить сигнал было вопросом времени.
Проверил статус систем челнока, готовясь к быстрому отлёту. Всё, что мог сейчас — это надеяться, что останется достаточно времени для отрыва после разговора Марине с родителями.
В своей каюте Марине несколько минут набиралась смелости, прежде чем активировать связь. Видимо помнила прошлый разговор с матерью — напряжённый, полный недоверия и недосказанности.
Наконец, она ввела защищённый код связи семьи и активировала трансляцию. Экран планшета замерцал, показывая процесс соединения, затем изображение прояснилось. На экране появилось лицо её отца.
— Марине? — голос отца звучал одновременно удивлённо и недоверчиво. — Это действительно ты?
— Да, папа, — она ответила она ему. — Это я!
— Где ты? Ты в порядке? Тебя не заставляют говорить с нами? — отец быстро засыпал вопросами, не скрывая беспокойства.
— Я в полном порядке, папа. Мне никто не угрожает, — она слабо улыбнулась. — И ребёнок тоже здоров.
— Марине! — в кадре появилась её мать, лицо которой выражало смесь радости и тревоги. — Мы так волновались! Вернись домой, дорогая. Мы всё уладим.
Марине глубоко вздохнула.
— Мама, папа, послушайте. Я не была похищена. Блез спас меня, когда… когда на меня напали на Гаидже.
— Это он тебе так сказал? — отец нахмурился. — У нас есть доказательства, что он убил твоего мужа и…
— Нет! — Марине повысила голос. — Он не убивал моего мужа, и он не похищал меня. Это мой бывший муж пытался меня убить, но я вам же отправила запись с моей нейросети и нейросети Блеза? Вам должны были передать видеозапись нападения. Я отправила её дяде Морану.
— Мы ничего не получали, — мать покачала головой. — Моран сказал, что никаких записей не было.
— Это невозможно! — Марине почувствовала, как её сердце замирает. — Я лично отправила ему файл перед тем, как мы покинули Гаиджи.
Её родители переглянулись, и что-то в их взглядах заставило её насторожиться.
— Дорогая, — начала мать осторожно, — если этот человек заставляет тебя…
— Никто меня не заставляет! — Марине повысила голос. — Почему вы не верите мне? Я ваша дочь!
— Успокойся, Марине, — отец поднял руки в примирительном жесте. — Конечно, мы тебе верим. Просто всё это очень странно. Клан Гаиджи утверждает…
— Клан Гаиджи лжёт! — её голос дрожал от негодования. — Они пытались убить меня! Мой бывший муж пытался меня убить. Вот запись с моей нейросети и запись с нейросети Блеза.
— Марине, просто скажи нам, где ты, — голос отца стал мягким, убеждающим. — Мы пришлём корабль за тобой. Ты будешь в безопасности дома, на Элзабии. Мы позаботимся о тебе и о ребёнке.
Что-то в его тоне заставило её насторожиться. Она вспомнила слова Блеза о предательстве.
— Я не могу сказать, где я, — ответила она твёрдо. — Но я хочу, чтобы вы знали: я жива, здорова и нахожусь под защитой. Блез заботится обо мне.
— Марине, подумай о ребёнке, — мать смотрела умоляюще. — Тебе нужна медицинская помощь, забота. Как ты собираешься рожать в бегах?
— У нас есть всё необходимое, — Марине положила руку на живот. — А после родов… — она сделала паузу. — После родов мы можем прилететь на Элзабию, если клан гарантирует нашу безопасность. Потому что Блез совершенно не доверяет ни вам, ни клану.
— Конечно! — воскликнул отец. — Я лично гарантирую вашу безопасность. Никто не посмеет тронуть вас в моём доме.
— И Блеза тоже, — настояла Марине. — Он спас меня, и он отец моего ребёнка.
Отец на мгновение замолчал, его лицо стало напряжённым.
— Марине, этот человек… Ты знаешь, кто он на самом деле? — спросил он с явным беспокойством.
— Я знаю достаточно, — ответила она. — Он рисковал своей жизнью ради меня, не раз.
— Он опасен, — отец подался вперёд. — Его разыскивают не только за похищение и убийство. Есть и другие обвинения. Серьёзные.
— Какие обвинения? — Марине подалась вперёд. — Что вы знаете о нём?
— Не могу ответить даже по закрытому каналу, — отец покачал головой. — Но поверь, дорогая, это человек с очень тёмным прошлым. Опасный человек.
— У всех нас есть прошлое, папа, — Марине выпрямилась. — А ему я доверяю.
— Хорошо, — отец вздохнул. — Если ты настаиваешь, мы примем и его тоже. Но только ради тебя.
— Тогда мы прилетим после родов, — Марине кивнула, чувствуя волнение от мысли о возвращении домой. — Буду на связи, когда это станет безопасно.
Связь прервалась. Марине бессильно откинулась на спинку кресла, ощущая смешанные чувства облегчения и тревоги. Что-то в поведении отца настораживало её. Он слишком легко согласился принять Блеза, хотя минуту назад называл его опасным человеком.
В это время пока я наблюдал за МАрине, Кианна отслеживала внешнее пространство. Мое внимание привлёк небольшой корабль, приближающийся к станции с противоположной стороны.
— Кианна, — обратился к бортовому компьютеру, — просканируй это судно. Что за класс?
— Сканирование завершено, — отозвалась Кианна. — Судно класса «Охотник», регистрация отсутствует. Вооружение активно, но замаскировано.
Выругался сквозь зубы.
— Марине! — крикнул через интерком. — Заканчивай разговор, нам нужно срочно уходить! У нас гости!

Глава 5

Марине на мгновение закрыла глаза, чувствуя одновременно облегчение и тревогу. Затем она глубоко вздохнула и направилась в рубку.
Ждал её, разворачивая челнок и начиная разгон.
— Всё прошло хорошо? — спросил, внимательно изучая её лицо, хотя подключился к камере у неё в каюте и наблюдал за разговором.
— Да, — она кивнула. — Они знают, что я в порядке.
— Ты ничего не сказала им о…
— Нет, конечно, нет, — она покачала головой. — Я только сказала, что мы прилетим на Элзабию после родов.
— Зачем ты так сказала?
— Что зачем? — спросила он думая о чем-то другом.
— Что мы прилетим после родов, — повторил, глядя ей прямо в глаза.
— Отец гарантировал нашу безопасность. Обоим.
— Нет! — резко выпалил, не скрывая возмущения.
— Что значит «нет»? — Марине нахмурилась. — Блез, это мой дом. Моя семья. Они примут нас.
— Тебя — возможно, — покачал головой. — Меня — никогда.
— Но отец обещал…
— И ты ему веришь? — горько усмехнулся. — После всего, что произошло?
— Объясни мне, почему ты так категорически настроен против него? — потребовала она.
— Потому что это ловушка. Очевидная ловушка. И ты в неё идёшь с открытыми глазами.
— Мой отец не стал бы…
— Твой отец уже предал тебя один раз! — резко повернулся к ней. — Он поверил клану Гаиджи, а не тебе. Отключил связь. Бросил тебя.
Марине побледнела.
— Он просто запутался. Они все запутались, — произнесла она тихо, но уверенно.
— Марине, — старался говорить мягче, — подумай логически. Твоя семья не получила видеозапись? Значит, твой дядя Моран солгал. Почему? Или твои родители лгут тебе сейчас. В любом случае, — глубоко вздохнул, — это не те люди, которым можно доверять сейчас свою жизнь. И жизнь ребёнка.
— Ты не понимаешь, — она отстранилась. — Я не могу вечно скитаться. Мне нужен дом, Блез. Настоящий дом для ребёнка. Не корабль и не съёмная комната на какой-нибудь станции. Дом. Настоящий дом.
— Я понимаю, — согласно кивнул. — Но Элзабия сейчас для нас — самое опасное место во вселенной. Твой отец сказал, что меня разыскивают? Конечно, разыскивают. Имперский спецназ гонялся за нами у Гаиджи, помнишь? Ты думаешь, они остановятся, если мы просто прилетим на Элзабию?
— Отец сможет защитить нас! У него влияние, связи… — с надеждой произнесла Марине.
— У него нет таких связей, — оборвал её. — Ты не понимаешь, с кем мы имеем дело. Это имперский спецназ, Марине. Элитные войска. Они не остановятся перед клановыми договорённостями. Они на них плевать хотели. Если понадобится, они перебьют весь ваш клан.
— Я хочу домой, Блез, — в её голосе проскользнули слёзы. — Я так устала.
— Я знаю, — смягчился. — И мы найдём дом. Просто не на Элзабии. Не сейчас.
— Ты не понимаешь, — Марине покачала головой. — У нас скоро будет ребёнок. Ты представляешь, каково это — растить его в бегах? Что ты будешь делать, если что-то при родах пойдёт не так? Ты ведь не медик.
— Мы можем осесть где-нибудь в колониях или на независимой планете. Есть варианты.
— Нет, — она подняла взгляд, и в её глазах была решимость. — Я хочу на Элзабию. К своей семье. Я благодарна тебе за всё, Блез. Правда. Но я должна думать о ребёнке. Я не буду растить его в космосе, прячась от каждой тени.
— А ты предпочитаешь, чтобы его растили в твоём клане? После того как они отвернулись от него и от тебя? — спросил с горечью.
— Они не отворачивались от меня! — Марине повысила голос. — Их просто запутали.
В ответ только горько рассмеялся.
— Я просто напоминаю тебе факты, которые ты упорно игнорируешь. Твой отец поверил клану Гаиджи, а не тебе. Бросил тебя там на планете на произвол судьбы. А теперь вдруг обещает защиту? Ты серьёзно веришь в это?
— Да! — выкрикнула Марине. — Потому что он мой отец!
— И посмотри, как он защитил тебя до сих пор, — покачал головой. — Потрясающе.
Марине поднялась, её лицо исказилось от гнева.
— Ты ничего не знаешь о моей семье. О моём клане. У нас есть традиции, обязательства…
— О да, я видел ваши традиции, — скрестил руки на груди. — Традиция отдавать дочерей в заложницы. Традиция верить всему, что говорят ваши враги. Традиция…
— Хватит! — Марине подняла руку, останавливая меня. — Я не хочу больше это слушать. Я приняла решение. Я лечу на Элзабию! Точка.
— Ты не подумала кое о чём, — холодно посмотрел на неё. — Челнок мой. И я не полечу на Элзабию.
Марине побледнела, затем её лицо залилось краской.
— То есть ты меня удерживаешь? Как заложницу? — спросила она дрожащим от возмущения голосом.
— Марине, одумайся, я не удерживаю тебя. Я просто не позволяю тебе совершить самоубийство и подвергнуть опасности нашего ребёнка.
— Это мой ребёнок! — закричала Марине. — Мне решать, что для него опасно, а что нет!
— И ты решила, что лететь прямо в ловушку — это безопасно? — парировал с горечью.
Мы стояли друг напротив друга, тяжело дыша. Воздух между ними, казалось, потрескивал от напряжения.
— Я не понимаю, — наконец произнесла Марине тихо. — Почему ты так уверен, что это ловушка? Что ты знаешь такого, чего не знаю я?
— Я знаю, как работают такие вещи, я на них работал.
— Что конкретно ты видел? Кто ты на самом деле, Блез? — она подошла ближе. — Отец сказал, что у тебя тёмное прошлое. Что ты опасен.
— И ты ему поверила? — усмехнулся не поворачиваясь.
— Я не знаю, что думать, — она покачала головой. — Ты никогда не рассказываешь о себе. Всё, что я знаю, — это обрывки, намёки, недосказанности.
Медленно повернулся к ней.
— А что, если твой отец прав? Что, если я действительно опасен?
— Ты не опасен для меня, — Марине твёрдо встретила взгляд. — Я знаю это.
— Ты права, я не причиню тебе никакого вреда, а не отвечаю потому, что не могу.
— Что ты имеешь в виду? — спросила она с тревогой в голосе.
— Марине, я когда-нибудь расскажу тебе всё, а сейчас просто прошу — дай мне время.
Внутри сильно колебался. Никогда не собирался рассказывать ей правду. Возможно, собирался рассказать только часть правды. Но сейчас, глядя в её глаза, полные решимости и упрямства, понял, что другого выхода, похоже, нет. Просто обнял её в знак примирения. Не зная, что ответить и, пытаясь представить, как она воспримет информацию о том, что адмирал Аратанской, по сути вражеской для них империи.
— Капитан, обнаружен приближающийся корабль. Сигнатура соответствует кораблям, преследовавшим нас ранее, — сообщила Кианна.
Облегчённо выругался. Они прибыли гораздо быстрее, чем ожидал.
— Марине! — крикнул, указывая на соседнее кресло. — Займи соседнее кресло! Нам нужно срочно улетать!
Развернул челнок и, набирая скорость, начал разгон для прыжка.
Гиперпространство окутало челнок привычным мерцанием. Фиолетово-синие всполохи за бортом давно стали для нас обыденностью — почти как рассвет или закат для тех, кто живёт на планетах.

Сидел в кресле пилота, машинально перепроверяя показания систем. Напряжение, висевшее между мной и Марине последние дни, заполняло рубку ощутимее, чем рециркулированный воздух. Хотя и старался не ругаться с ней, но у нас всё время всё заканчивалось скандалом.
— Мы не можем так продолжать, — её голос нарушил тишину, прерываемую лишь тихим гудением систем челнока.
Даже не оборачиваясь, знал, что она стоит в дверях рубки.
— Ты права, — ответил не поворачиваясь. — Но мы оба слишком упрямы, чтобы уступить.
— Дело не в упрямстве, Блез, — Марине тяжело опустилась в соседнее кресло, её движения стали неуклюжими из-за огромного живота. — Дело в реальности.
— Реальность такова, что твой клан уже оставил тебя один раз, — наконец повернулся к ней. — А ты так отчаянно хочешь вернуться.
Марине устало прикрыла глаза.
— Капитан, — неожиданно вмешалась Кианна, — обнаружена аномалия в состоянии пассажира.
Мгновенно напрягся: — Что за аномалия?
— Согласно показаниям сканеров жизнеобеспечения, уровень гормонов пассажира Марине указывает на то, что физиологические процессы протекают неравномерно.
— Что это значит? — Марине широко раскрыла глаза, и я увидел в них страх.
— Это значит, — медленно произнёс, собирая воедино разрозненные факты, — что время в гиперпространстве для тебя течёт иначе. — Чёрт, как мог не заметить?
— Заметить, что? — её голос дрожал.
— Кианна, сколько времени мы уже в гиперпространстве?
— Общее время пребывания в гиперпространстве с момента покидания Гаиджи составляет сорок три стандартных сутки по общему времени.
— А сколько прошло для Марине? — и уже догадывался об ответе.
— Если судить по биологическим показателям, для пассажира Марине прошло около семнадцати стандартных дней.
Марине побледнела.
— Это… это значит, что мой срок… — она запнулась.
— Время для тебя практически не движется, когда мы в гиперпространстве, — закончил. — А мы почти постоянно находимся в гиперпространстве. Проще говоря ты уже должна родить, — пробормотал, глядя на её живот. — Но пока мы в гиперпространстве…
— Я не могу родить, — закончила Марине. — Боже, Блез… мне нужна планета. Или станция. Настоящий медицинский персонал.
Провёл рукой по лицу, чувствуя, как мои аргументы против возвращения на Элзабию рассыпаются.
— Мы можем найти другое место, — предложил без особой надежды. — Нейтральную территорию…
— Какое место? — Марине почти кричала. — Где нас не найдут охотники за головами?
Она была права, и мы оба это знали.
— Элзабия, — произнесла она тихо, но твёрдо. — Мы должны лететь на Элзабию.
Смотрел на показания приборов, чувствуя, как внутри нарастает тяжёлое предчувствие. Вся интуиция, весь опыт кричали, что это ловушка. Но также понимал, что у нас не осталось выбора.
— Мы можем попробовать найти какую-нибудь отдалённую колонию, — попытался ещё раз.
— Нет, — отрезала Марине. — Никаких экспериментов с жизнью нашего ребёнка. На Элзабии лучшие медики в секторе.
— Хорошо, — сдался, наконец. — Элзабия. Но на моих условиях.
— Каких? — Марине напряглась.
— Мы не сообщаем о нашем прибытии заранее. Я не хочу, чтобы нас встречал комитет. Садимся в отдалённом районе, не в столице. Есть только одна проблема.
— Какая? — настороженно спросила она.
— Челнок не флаер, он не предназначен для взлёта и посадки на планеты.
— Мы не сможем там сесть? — в её голосе прозвучала тревога.
— Сесть как раз сможем. Это совсем не проблема. Проблема, как потом взлететь. Весь вопрос в том, хватит ли мощности у двигателей, чтобы преодолеть притяжение Элзабии.
— Тогда снимем ангар на станции, — предложила Марине.
— Вот именно там тебя и будет дожидаться толпа охотников за головами. Ты не забыла, что за наши головы объявлены награды? — напомнил с тревогой.
— Отец решит эту проблему.
— Прости, но как он её решит?
— Организует нам охрану на станции, — уверенно заявила Марине.
— Ты не забыла, что меня разыскивают за убийство твоего мужа? Если я появлюсь там вместе с тобой, клан Гаиджи обвинит твой клан в том, что я работаю на ваш клан. Я уже молчу о том, что клан Гаиджи потребует выдачи меня, и ваш клан, разумеется, им меня выдаст. Кстати, и выдачи тебя они потребуют тоже.
— Меня? — Марине удивлённо подняла брови.
— Конечно. Уверен, что они найдут что тебе предъявить. Вроде уничтожения собственности наёмников, которые работали на них, и гибели их пилотов, а возможно ещё что-то посерьёзнее.
— Думаю, отец решит эту проблему, — стояла на своём Марине.
— С тобой, возможно, но лично я совсем не горю желанием возвращаться на Гаиджи. Лучше сразу пустить себе заряд между глаз. Так будет проще для всех.
— Блез, что ты такое говоришь, ребёнку нужен отец, — Марине с тревогой коснулась моей руки.
— У меня плохое предчувствие Марине, а я привык ему доверять. Боюсь эта дорога будет в один конец.
— Блез, уверяю тебя, отец решит все проблемы. Мне только надо договориться с ним, мы прилетим, и никто не будет это знать.
— Ладно, впереди есть одна крупная станция, поговоришь с отцом там, но при мне. Кианна вот все данные по планете Элзабии, просчитай сможем мы сесть на планету или нет.
— Я завершила анализ, капитан, — отозвалась Кианна. — Посадка на Элзабии возможна при соблюдении определённых условий. Челнок сможет выдержать вход в атмосферу и приземление, но для последующего взлёта потребуется дополнительная тяга или место с пониженной гравитацией.
— Что это значит? — спросила Марине, не отрывая руки от живота.
— Это значит, сесть мы сможем, — устало потёр переносицу, — но взлететь будет проблематично. Нам понадобится подходящее место для старта.
Марине подалась вперёд: — Тогда надо связаться с отцом. Он точно поможет.
Тяжело вздохнул. Марине была права — нам нужна была помощь. Но доверие не приходило легко, особенно после всего случившегося.
— Хорошо, — наконец согласился, разминая затёкшую шею. — Свяжись с ним, но только когда мы выйдем из гиперпространства у следующей станции, и разговаривать будем отсюда, из рубки. Так, чтобы я всё видел и слышал.
Марине кивнула, её лицо просветлело.
— Кианна, меняем маршрут.
— Принято, капитан.
Через восемь часов вышли из гиперпространства у торговой станции «Новый Меридиан». Это была крупная станция на пересечении нескольких торговых маршрутов, достаточно оживлённая, но это значило, что охотники за головами здесь тоже водились.
Намеренно не стал пристыковываться к станции, остановив челнок на внешней стоянке. Если придётся быстро уходить, чтобы сделать это без лишних формальностей.
Марине сидела в кресле второго пилота, её пальцы слегка дрожали, когда она вводила защищённый код связи на планшете.
— Помни, — напомнил ей, — никаких деталей о нашем местоположении.
Она кивнула не оборачиваясь. Экран заснежило, затем изображение прояснилось. На экране появилось суровое лицо её отца.
— Марине? — он подался вперёд, вглядываясь в экран. — Ты в порядке?
— Да, папа, — попыталась улыбнуться Марине. — У меня возникли сложности. Мне нужно срочно вернуться на Элзабию.
Отец Марине мгновенно напрягся: — Что-то с ребёнком?
— Нет, ребёнок в порядке, — Марине бросила взгляд на меня, затем снова повернулась к экрану. — Но из-за гиперпространства время для меня течёт иначе. Срок становится критическим, когда выходим в обычное пространство.
— Где вы сейчас? — резко спросил отец, сжимая кулаки.
Положил руку на плечо Марине, напоминая об осторожности.
— Мы не можем сказать точно, — ответила она, нервно теребя рукав. — Но главное — нам нужно сесть где-то на Элзабии.
Отец Марине задумчиво потёр подбородок. На его лице читалось напряжение, словно он взвешивал все возможные варианты.
— У клана есть старая база южнее столицы, — наконец сказал он, подавшись вперёд. — Она почти не используется с тех пор, как мы отстроили новую базу рядом со столицей. Там есть взлётно-посадочная полоса и базовое медицинское оборудование.
— Звучит подходяще, — осторожно отозвался, скрестив руки на груди.
Отец Марине впервые посмотрел прямо на меня, его взгляд был холодным и оценивающим.
— Блез… — он что-то хотел мне сказать, но посмотрел на Марине и замолчал.
— Да, судья, — коротко ответил ему. — Хочу быть уверен, что ваше предложение не таит подводных камней.
— Моя дочь должна вернуться домой, — его голос звучал твёрдо. — Ребёнок должен родиться на Элзабии, как положено члену клана. Что касается вас… — он сделал паузу. — Я дал слово Марине, что обеспечу вашу безопасность, и я его сдержу.
— А что насчёт клана Гаиджи? — задал прямой вопрос, подойдя ближе к экрану. — Они всё ещё требуют нашей выдачи?
— С кланом Гаиджи ведутся переговоры, — уклончиво ответил он. — Но на нашей территории они не имеют власти.
— Переговоры? О чём? — нахмурился, ощущая подвох.
— Старая сделка между кланами расторгнута. Благодаря вам, — отец Марине скрестил руки на груди. — Скоро должен состояться обмен между кланами. Все с Гаиджи возвращаются обратно на Элзабию.
Совсем не был уверен, могу ли доверять этому человеку, но выбора у нас практически не оставалось.
— На базе будут люди? — спросил у него, барабаня пальцами по консоли.
— Минимальный персонал из нескольких охранников, — ответил отец Марине. — Я уже отправил распоряжение подготовить медицинский отсек и пригласить лучших специалистов. Они прибудут туда раньше вас.
— Мы хотим сохранить наше прибытие в тайне, — настоял, наклонившись ближе к экрану. — Никаких официальных уведомлений. Никаких сообщений никому. Знать должны только три разумных, и все трое сейчас здесь.
— Разумеется, — отец слегка кивнул. — Я вышлю вам точные координаты и коды доступа к системе ПВО базы.

Глава 6

— Что насчёт диспетчеров в системе? — поинтересовался, сдвинув брови.
— Выходите вот по этим координатам, — отец указал на появившиеся цифры на экране. — Вас, разумеется, заметят, но их предупредят, и они сделают вид, что не видят вас.
— Когда вы планируете прибыть? — спросил он, подавшись вперёд.
— Если вылетим сейчас, примерно через двое суток по общему времени, — ответил, мысленно просчитывая другие варианты.
— Мы будем готовы, — отец перевёл взгляд на Марине. — Береги себя, дочка. Скоро ты будешь дома.
Когда связь прервалась, Марине повернулась ко мне, в её глазах было облегчение и надежда: — Видишь? Всё будет хорошо.
Молча кивнул, хотя внутри всё сжималось от тревоги. Всё казалось слишком гладким, слишком удобным. Но я не мог найти другого выхода.
— Кианна, — обратился к искину, — проложи курс к Элзабии по координатам, которые нам отправили.
— Выполняю, капитан, — отозвалась Кианна. — Расчётное время прибытия: шестнадцать часов тридцать две минуты.
Марине вопросительно посмотрела на меня: — Ты же только что сказал двое суток?
— Простая страховка, — ответил, стараясь звучать спокойнее, чем чувствовал себя на самом деле. — Лучше быть готовым ко всему.
Гиперпространство сменилось чернотой космоса, и перед нами возникла Элзабия. Невольно залюбовался планетой — всё-таки красивы водяные планеты.
— Кианна, проведи сканирование окружающей обстановки, — скомандовал, переключая системы на ручное управление.
— Сканирование выполнено, капитан, — отозвалась Кианна через несколько секунд. — Обнаружено двенадцать орбитальных транспортов, взлетающих с планеты. В зоне нашего предполагаемого выхода по указанным ранее координатам никаких кораблей не обнаружено.
Это было хорошим знаком, но всё равно оставался настороженным. Специально поменял место выхода из гиперпространства в последний момент и вышел рядом с назначенной судьёй точкой. Станция сейчас нас не видела. Нас прикрывала планета, но три небольшие станции контроля здесь присутствовали.
— Начинаем снижение, — активировал системы входа в атмосферу. — Марине, займи место и пристегнись. Вход в атмосферу может быть немного жёстким.
Челнок задрожал, когда вошли в верхние слои атмосферы. Обшивка начала раскаляться, но системы охлаждения работали исправно. Постепенно тряска уменьшилась, и мы продолжили снижение через облачный слой.
Под нами расстилалась голубая гладь океана. Вдали виднелось побережье, сверкающее в лучах местного солнца. Мы пронеслись над рыбацким посёлком, который поначалу думал сделать местом нашей посадки, но потом передумал, решив, что в случае проблем туда будет сложно возвращаться. На базу, куда нас направил отец Марине, также не собирался садиться и даже приближаться к ней. Пейзаж внизу сменился на саванну, и теперь мы неслись в сторону столицы. Местом для посадки выбрал старую бетонную полосу в саванне, ведущую неизвестно куда и непонятно кем построенную. Она не была отмечена ни на одной местной карте. Эту бетонную полосу случайно обнаружил, когда расследовал гибель Иджи.
— Фиксирую посадочную площадку, — сообщила Кианна, и стал сбрасывать скорость. — Кианна, активируй посадочные опоры.
Вскоре челнок уверенно совершил посадку на эту бетонную полосу.
— Где это мы? — Марине растерянно оглядывалась по сторонам. — Что-то я не вижу здесь никаких зданий или базы.
— Здесь недалеко погиб мой приятель, а я расследовал его гибель и натолкнулся на эту бетонную полосу. На базу твоего клана решил не лететь. Решил совершить посадку здесь.
— А до столицы далеко? — поинтересовалась Марине, переключаясь на разные камеры наблюдения.
— Нет, мы практически на её окраине.
— А как мы до неё доберёмся? Пешком пойдём? — в голосе Марине прозвучало беспокойство.
— Нет. У нас есть антигравитационная платформа в трюме, на ней долетим, — успокоил её, проверяя показания приборов.
— Тогда ладно, а то я подумала, что мы пешком сейчас туда пойдём, а я точно не дойду, — облегчённо выдохнула Марине, поглаживая живот.
— Как ты? Как самочувствие? — внимательно посмотрел на неё.
— Да нормально всё, — отмахнулась она.
— А рожать не собираешься? — с тревогой взглянул на её округлившийся живот.
— Нет, конечно, не собираюсь. Ты в начале медика найди.
— Найду, главное не переживай.
— Вот сейчас я совсем не переживаю. Я ведь дома! И вообще, чего мы здесь сидим? Полетели! — нетерпеливо дёрнула плечом Марине.
— Надо немного подождать, пока челнок остынет, — покачал головой, проверяя показатели температуры.

Когда челнок достаточно остыл, и началась подготовка к полёту в город. Марине разместилась на пассажирском сидении платформы и нетерпеливо постукивала пальцами по подлокотнику кресла.
— Ты уверен, что не стоит связаться с отцом? — спросила она, глядя на приборную панель. — Он ведь ждёт нас на базе.
— Пусть пока подождёт, — активировал систему безопасности челнока. — Сначала нам надо выяснить, что здесь происходит. Твой отец вряд ли рассказал нам всё.
— Ты всё ещё ему не доверяешь? — в голосе Марине звучало раздражение.
— Скажем так, я предпочитаю перестраховаться, — поднялся с кресла. — Кианна, полная блокировка челнока. Никого не впускать до нашего возвращения. После нашего отлёта активируй протокол — периметр.
— Принято, капитан, — отозвался искусственный интеллект.
— Куда мы направимся сначала? — спросил, активируя платформу. — Нам нужно найти медицинский центр твоего клана?
Марине задумалась, поглаживая живот.
— Я пока не собираюсь рожать, — она покачала головой. — Думаю, нам стоит сначала посетить полицейское управление.
— Полицию? — не скрыл удивления. — Но зачем?
— Там я смогу поговорить с подругами и с дядей Мораном, — Марине поправила волосы. — Он должен знать, что происходит. И я хочу выяснить, почему он сказал, что не получал нашего сообщения.
Задумался на мгновение. Наше прибытие туда точно не ждали, и ловушку для нас там однозначно не готовили. К тому же самому хотелось поговорить с Риной и Зари, узнать, почему Рина не передала моё сообщение.
— Хорошо, — согласился. — В полицейское управление.
Платформа мягко поднялась и вылетела из челнока. Двери грузового отсека закрылись за нами, и Кианна активировала защитные системы.
Полёт над саванной занял около получаса. Постепенно пейзаж менялся, и в воздухе появились летающие аппараты, потом начался пригород, и наконец, мы увидели небоскрёбы столицы.
— Странно, что нас никто не останавливает, — заметила Марине, когда мы приближались к центру города. — Обычно патрули проверяют все подозрительные платформы.
— Может, сегодня выходной у патрулей? — пошутил, но внутренне напрягся. — Или беременная женщина на переднем сидении не вызывает у них опасений.
Платформа была не зарегистрирована здесь нигде, но нас действительно не пытались остановить.
Здание полицейского управления выглядело, как обычно — высокое, строгое, с символикой правопорядка на фасаде. Припарковали платформу на служебной стоянке, решив, что хотя мы уже не служим в местной полиции, но имеем на это право.
— Держись рядом, — предупредил, помогая ей спуститься. — И не говори никому, где мы остановились.
— Я не ребёнок, Блез, — Марине натянуто улыбнулась. — К тому же мы дома.
«Дома», — повторил про себя, чувствуя, что для меня это слово звучит как ловушка.
Холл полицейского управления встретил нас непривычной пустотой. За стойкой дежурного сидел незнакомый офицер, который удивлённо поднял глаза, когда мы вошли.
— Если вы пришли с обращением или жалобой, здесь управление, а вам следует обратиться в полицейский участок, — сообщил он нам ещё на подходе.
— Да мы, собственно, с гостевым визитом, — ответил ему и посмотрел на Марине.
Марине в этот момент отвлеклась и кого-то рассматривала сзади.
— Тогда обратитесь в отдел кадров, там вам оформят гостевой пропуск, — офицер вернулся к своему терминалу.
— Понял, — ответил ему и ещё раз посмотрел на Марине.
— Марине, нам в отдел кадров.
— Конечно, ты иди, а я сейчас подойду, — ответила она, наблюдая за двумя женщинами, мирно беседующими рядом со входом.
Сам направился в отдел кадров, в котором уже не раз бывал и находившийся здесь же по соседству, а Марине направилась к этим двум женщинам, которых лично видел в первый раз. Очереди почти не было, и вскоре оказался перед аваркой, которая всегда выдавала значок.
— Опять ты! — воскликнула она и ещё раз внимательно посмотрела на меня. Потом потёрла глаза и снова посмотрела, негромко что-то прошептала, то ли молитву, то ли проклятье, и снова посмотрела.
— Да, это снова я, — ответил ей, улыбнувшись и разведя руки вроде как я здесь ни при чём.
— Только не говори мне, что ты снова потерял значок. Хотя погоди, какой значок, ты ведь вроде его сдал и улетел? — аварка нахмурилась, пытаясь вспомнить детали.
— Я улетел, но обещал вернуться… и вот он я — вернулся, — развёл руками с беззаботным видом.
— Я поняла, ты решил меня достать, постоянно приходить и требовать свой значок. Только учти, я тебя сейчас в такую дыру засуну… — аварка угрожающе прищурилась.
— Боюсь, не получится, — покачал головой.
— Это почему? — она подозрительно наклонилась вперёд.
— Полномочий не хватит, и я не за значком прилетел, а в гости, — спокойно парировал.
— В гости? — удивилась аварка.
— К кому? — она сузила глаза.
— К начальству. Надо побеседовать, — непринуждённо пожал плечами.
— Так, с этого и надо было начинать, чего тогда ты мне голову морочишь! — возмутилась аварка, всплеснув руками.
— Скучно, — подмигнул ей.
— Я тебе ещё припомню это скучно! — погрозила пальцем.
— Да ладно тебе, — примирительно улыбнулся.
— Нужно удостоверение личности, — она выпрямилась, становясь официальной.
— Какое ещё удостоверение личности? Ты что, меня не знаешь? — изобразил крайнее удивление.
— Конечно, не знаю, не поверишь, но вообще первый раз вижу, — отрезала аварка с каменным лицом.
— Ах так, тогда держи, — достал из кармана и выложил перед ней полицейское удостоверение в неразвёрнутом виде.
— Так, а это что такое? — поинтересовалась она, не прикасаясь к удостоверению, но прекрасно понимая, что внутри.
— Запасное. Вдруг снова потеряю, — небрежно пожал плечами.
— Не может такого быть, все удостоверения индивидуальны, — она аккуратно раскрыла удостоверение.
— Гаиджи, значит, — сказала она, рассмотрев эмблему на значке.
— Да, — кивнул.
— Что, там больше платят? — с любопытством наклонилась она.
— Конечно, в три раза больше, — преувеличил, зная, что это её заденет.
— Везёт же некоторым, — завистливо вздохнула аварка.
— Ну чего ты здесь застрял? — спросила подошедшая Марине.
Судя по тому, что у аварки глаза округлились, как у Марине живот, она совсем была не готова к появлению такой гостьи вместе со мной.
— Да так, болтаем, — пожал плечами.
— Хватит болтать! Нам два гостевых пропуска к дяде, — скомандовала Марине, положив руки на стойку.
— Одну секунду, сейчас всё будет, — ответила аварка, лихорадочно начав работать.
Действительно, через секунду на нейросеть пришло разрешение на проход в закрытую часть полицейского управления.
Забрав удостоверение со стола и оставив даму в полном недоумении, мы покинули отдел кадров полиции. Уже в лифте спросил у Марине:
— Знакомая?
— Вроде того. Она на моё место метила здесь, но так его и не получила. А теперь я вернулась и сейчас обрадовала её, — ухмыльнулась Марине.
После этого у Марине и так хорошее настроение стало ещё лучше.
— Понятно, — а про себя подумал, что Марине не успела прилететь, как начала сводить старые счёты.
Лифт бесшумно поднимался к верхним этажам полицейского управления. Марине выглядела воодушевлённой.
Двери лифта открылись на этаже руководства, и мы вышли в просторный коридор с панорамными окнами, из которых открывался вид на город. Марине уверенно шла впереди, направляясь к кабинету своего дяди Морана.
Секретарь за стойкой — молодая аварка с аккуратной причёской — удивлённо подняла брови, увидев нас.
— Марине? — удивлённо спросила она, не вставая с места и с огромным интересом рассматривая нас.
— Мы к дяде, — Марине улыбнулась, положив руку на живот.
Секретарь выглядела растерянной.
— Начальник Моран сейчас не в управлении, — она бросила взгляд на свой планшет. — У него встреча в городской администрации. Должен скоро вернуться. Подождёте?
— Нет, спасибо, — ответил, прежде чем Марине успела что-то сказать.
— А Рина на месте? — спросил у неё. — Рина Кхал, четвёртый заместитель начальника.
Секретарь снова проверила свой планшет.
— Заместитель Кхал должна быть в здании, но сейчас она не в своём кабинете. Хотите, я попробую её вызвать? — предложила она, поднимая взгляд.
— Да пожалуйста, — Марине улыбнулась, опираясь на стойку.
Секретарь активировала коммуникатор: — Заместитель Кхал, у вас посетители в приёмной руководства.
Тишина.
— Заместитель Кхал? — повторила секретарь нахмурившись. — Странно, она не отвечает. Обычно она всегда на связи.
Переглянулся с Марине. Что-то здесь было не так.
— Не могли бы вы проверить её местоположение через систему? — спросил, подходя ближе к стойке.
Секретарь колебалась: — Я не уверена, что имею право…
— Это важно, — настаивал, показывая значок полиции Гаиджи. — Служебная необходимость.
Секретарь недоверчиво посмотрела на значок, но после короткого колебания обратилась к терминалу.
— Система показывает, что она вышла из здания час назад, — наконец сказала она. — Куда направилась — не зарегистрировано.
Вроде неожиданный визит, и сразу столько совпадений — никого из руководства нет на месте.
— А второй и третий заместители на месте? — нахмурился, начиная подозревать неладное.
— Только третий заместитель. Он на месте. Хотите попасть к нему? — секретарь вопросительно посмотрела на нас.
— Нет, спасибо за помощь, — повернулся к Марине. — Похоже, сегодня не наш день.
Марине выглядела разочарованной.
— Может, тогда я просто подожду дядю Морана здесь? — предложила она. — А ты пока можешь заняться своими делами.
Взвесил варианты. С одной стороны, не хотелось оставлять Марине одну, с другой стороны, ей точно ничто не могло угрожать здесь.
— Хорошо, — наконец согласился. — Я схожу в техническую службу, посмотрю, что там слышно. И вернусь за тобой.
— Я буду здесь, — Марине устроилась в кресле в углу приёмной, поморщившись, когда устраивала свой живот.
— Если надумаешь рожать — сразу связывайся, — коснулся своего коммуникатора.
— Блез, — она закатила глаза, — мы в полицейском управлении. Здесь мне всегда помогут.
Покинув приёмную, направился к лифтам, спустился на нижний уровень, где располагались технические службы. Здесь царила совсем другая атмосфера — шум работающего оборудования, запах машинного масла и разных смазок. Место, где провёл немало времени.
Техническая мастерская встретила привычным хаосом — запчасти, инструменты, полуразобранные дроиды. В центре помещения несколько техников склонились над распотрошённым лабораторным дроидом. Среди них сразу узнал знакомые фигуры.
— И при этом он говорит, что стабилизатор в порядке! — возмущённо произнёс Вил, вытирая руки о и без того грязный комбинезон. — Да тут половина микросхем перегорела!
— Пилоты всегда так, — отозвалась Лия, не отрываясь от панели управления дроида. — Пока машина полностью не развалится, будут утверждать, что всё в порядке.
Шурт, стоявший чуть в стороне с диагностическим сканером, первым заметил меня и замер.
— А вот это уже интересно, — протянул он, глядя на меня. — Похоже, у нас галлюцинации на почве переутомления.
Остальные техники обернулись, и комната погрузилась в тишину.
— Блез? — неуверенно произнёс Вил, делая шаг вперёд. — Это правда ты?
— Нет, — ответила Лия, не отрывая от меня взгляда. — Это не может быть он. Его убили на флоте. Мы получили официальное сообщение.
— А мне кажется, очень даже похож, — Шурт обошёл меня кругом, будто изучая диковинный экспонат. — Даже пахнет также — неприятностями.

Глава 7

Не смог сдержать улыбку: — Рад тебя видеть, Шурт. Всех вас.
— Так это всё-таки ты! — Вил, внезапно шагнул вперёд и крепко обнял меня. — Чёртов везунчик! Мы думали, ты погиб!
— Смотрю, вы не особо горевали, — похлопал его по спине.
— Да мы тебя постоянно вспоминали! — возмутилась Лия, тоже подходя ближе.
— Было бы о ком горевать, — проворчал Шурт, но видно было, что он тоже рад меня видеть. — Лучше скажи, каким ветром тебя сюда занесло? И почему ты не мёртв?
— Долгая история, — ответил, оглядываясь вокруг. — А где Коди?
— А, наш дорогой начальник, — протянул Шурт с иронией. — Ушёл на совещание к начальству и с тех пор не возвращался.
— Слушай, — Вил понизил голос, — Ты же в курсе, что тебя объявили в розыск? Официально. За убийство на Гаидже и похищение представительницы клана.
— В курсе, — кивнул. — Только это всё чушь. Марине со мной по собственной воле, и она здесь, в здании.
— Марине здесь? — Лия удивлённо посмотрела на меня и загадочно улыбнулась. — Значит, слухи были правдой?
— Какие слухи? — и улыбнулся в ответ.
— Что вы сейчас вместе?
— Блез, да не обращай внимания, кто что только не говорит, — пожал плечами Шурт. — Ерунда всё это.
В этот момент дверь мастерской открылась, и вошёл Коди — главный техник и мой давний недоброжелатель. Увидев меня, он застыл на месте, его лицо побледнело, словно он увидел призрака.
— Ты? — выдохнул он. — Но как… почему…
— Здравствуй, Коди, — кивнул ему. — Ты выглядишь так, будто призрака увидел.
— Ты должен быть мёртв, — прошептал он. — Они сказали, что ты мёртв.
— Кто тебе это сказал?
Коди попятился: — Никто. Просто… официальное сообщение…
— Коди, — понизил голос до шёпота, — Они всё врут! Нагло врут!
— Я… я не знаю, — он затравленно оглянулся.
Что-то в его поведении заставило насторожиться ещё больше. Коди всегда был нервным, но сейчас он выглядел откровенно испуганным.
— Что происходит, Коди? Почему ты так меня боишься? — надвинулся на него.
— Я не боюсь, — он сглотнул. — Просто удивлён, что ты здесь. Откуда ты здесь…? — и он замолчал.
— Понимаешь, мне сказали, что без меня в управлении технического отдела дела идут из рук вон плохо и предложили занять место главного техника, — решил над ним пошутить, он этого всегда боялся.
— Как место главного техника? — в этот момент в мастерскую зашла Марине.
— Блез, дядя связался со мной, сказал, что немного задерживается. Одним словом, я буду с девчонками в лаборатории, — она небрежно махнула рукой в сторону коридора.
— Вы только там аккуратнее, на радостях что-нибудь не сломайте, — предупредил с улыбкой.
— Да ладно тебе. Мы будем аккуратными. Лия, привет, — сказала она на прощанье и вышла из мастерской.
После чего услышал за дверью женский хохот. Это значило, что она пришла в мастерскую уже в компании подружек, просто подружки не стали заходить внутрь.
— Вот это да! — нарушила гробовую тишину Лия. — И как я понимаю, срок совсем скоро?
— Да, срок уже вышел. Должна уже родить, — пожал плечами, наблюдая за реакцией техников.
— Вот это новость, — Лия стояла с открытым ртом, явно пребывая в шоке.
В этот момент, молча наблюдавший за всем этим Коди как ужаленный, выскочил из мастерской.
— Куда это он? — спросил у Шурта.
— Как обычно, к начальству рванул, — хмыкнул тот, складывая инструменты.
— Да ладно, я ведь пошутил.
— А он сто процентов поверил. Понимает, что с возвращением Марине многое сейчас может измениться, в первую очередь для него.
— Да я и не собирался претендовать на его место. Впрочем, ладно, лучше расскажите, как вы здесь? Какие новости у вас? А то мы долго были в гиперпространстве, — облокотился на верстак, приготовившись слушать.
После ухода Коди расслабленно опустился на свободное кресло и посмотрел на оставшихся техников.
— Так что здесь происходило, пока нас не было? — спросил у них, откидываясь на спинку стула. — Какие новости?
Вил и Лия переглянулись, словно решая, кто начнёт рассказ.
— Да, в общем-то, ничего особенного, — пожал плечами Шурт, подкатывая к себе стул. — Обычная рутина. Чинили, что ломалось.
— А если серьёзно? — посмотрел на него внимательно. — Слышал, между кланами идут какие-то переговоры?
— Ну да, — кивнул Вил, опираясь на верстак. — После ваших дел там Гаиджи выдвинули кучу обвинений, а наши всё отрицали, правда никто толком ничего не знает.
— Не слышали ничего про заложников?
— Наших вернули на прошлой неделе, — ответила Лия. — Якобы в качестве жеста доброй воли. Но говорят, обмен был неравноценным. Наш клан отдал что-то ценное взамен.
— Интересно, что именно? — подался вперёд, ощущая нарастающее беспокойство.
— Никто точно не знает, — Шурт понизил голос. — Но ходят слухи, что клан гарантировал выдачу каких-то разумных. Возможно, вас.
Честно говоря, это подтверждало мои подозрения.
— А что с полицейским управлением? Почему никого из руководства нет на месте? Это нормально?
— Не то чтобы нормально, — протянул Вил, задумчиво потирая подбородок, — но в последнее время часто бывает. Много совещаний, закрытых встреч. Что-то готовится, но нас в известность не ставят.
— А Коди как? Всё такой же страшный начальник? — попытался перевести разговор в более лёгкое русло.
— Хуже, — фыркнула Лия, закатывая глаза. — После твоего исчезновения стал совсем невыносимым. Вообразил себя незаменимым.
— И это мы ещё не рассказываем про то, как он пытался подкатывать к новой лаборантке, — хмыкнул Шурт.
Все трое засмеялись, и на некоторое время в мастерской воцарилась почти непринуждённая атмосфера. Однако чувствовал, что они чего-то недоговаривают.
— Ладно, — поднялся наконец, расправляя плечи. — Пойду проверю, как там Марине. Не хочу, чтобы она слишком утомлялась.
— Тогда тебе определённо стоит за ней присмотреть, — серьёзно кивнул Шурт. — Хотя наши лаборантки её точно в обиду не дадут. — и они дружно улыбнулись.
Покинув мастерскую, ощутил, что разговор не дал никаких конкретных ответов, только усилил тревогу. Что-то происходило в полицейском управлении, но никто не мог или не хотел говорить об этом прямо.
Поднимаясь на лифте в лабораторию, пытался понять, что здесь происходит. Лаборатория располагалась на третьем этаже. Услышал женские голоса и смех ещё до того, как открыл дверь. Войдя внутрь, увидел Марине, сидящую в окружении трёх женщин. Они оживлённо разговаривали, но при моём появлении разговор тут же смолк.
— Блез! — Марине просияла, протягивая руку. — Познакомься, это мои подруги: Зия, Лара и Тана.
Три женщины с любопытством разглядывали меня. Узнал Зию и Лару — они работали в лаборатории ещё до моего отъезда. Тана была незнакома.
— Рады наконец-то познакомиться с легендарным Блезом, — с улыбкой произнесла Зия, оценивающе глядя на меня. — Марине рассказала нам, как вы… познакомились.
— Надеюсь, она не приукрасила мои подвиги, — отшутился, подходя к Марине. — Как ты себя чувствуешь?
— Превосходно, — Марине взяла меня за руку. — Девочки рассказывают все последние новости.
— И что же интересного произошло? — спросил, внимательно наблюдая за реакцией женщин.
— Ну, помимо обычных сплетен, — начала Лара, наклоняясь вперёд со знаменательным видом, — главная новость в том, что клан Гаиджи назначил нового представителя для переговоров. И представь себе, это старший брат бывшего мужа Марине!
— Вот как, — постарался скрыть беспокойство. — И когда он прибывает?
— Уже прибыл, — ответила Тана, не отрывая от меня изучающего взгляда. — Три дня уже здесь. Сегодня третий раунд переговоров на станции.
— Значит, всё руководство на переговорах, — задумчиво потёр подбородок.
— Да, — кивнула Зия. — Включая твоего дядю, — она повернулась к Марине. — Он возглавляет службу безопасности на этих переговорах. Поэтому его сейчас нет.
— А мой отец? — спросила Марине, нервно сжимая мою руку. — Он тоже там?
Женщины снова переглянулись, и заметил тень беспокойства, промелькнувшую на их лицах.
— Твой отец… — начала Лара и запнулась. — Марине, он болен. Говорят, что в последние несколько недель, он не покидает резиденцию клана.
— Странно, сейчас свяжусь с ним.
— Марине, думаю, твой дядя уже с ним связался, — попытался остановить её, но было поздно.
— Папа, что с тобой случилось?
Что ей ответил отец, не слышал, но она недолго его выслушивала, потом только сказала: — Хорошо.
— Ну что там? — наклонился к ней, стараясь скрыть растущее беспокойство.
— Сказал, чтобы я здесь дожидалась дядю.
— Так он на переговорах, и они могут затянуться? — нахмурился, пытаясь понять ситуацию.
— Он сказал, чтобы мы ждали здесь, — Марине нервно теребила край рукава.
— Может, тебя всё-таки отвести в медицинский центр? Чтобы тебя там осмотрели?
— Блез, Зия и Лара сертифицированные медики, и, если надумаю рожать, они мне без проблем помогут, — улыбнулась Марине, но в глазах читалось напряжение.
— Понятно. Ладно, ты тогда жди здесь дядю, а не стану время терять, слетаю, прикуплю кое-что. После чего вернусь за тобой.
— Отец просил, чтобы мы оставались здесь, — Марине обеспокоенно свела брови.
— Не вижу смысла сидеть здесь и ждать. Лучше займусь делами. Нужно много что прикупить, — решительно направился к выходу.
— Как хочешь, — вздохнула она, опуская плечи.
— Не переживай, я быстро и вернусь за тобой, — обернулся у двери.
— Да я не переживаю.
Выйдя из полицейского управления, на мгновение остановился, оглядывая раскинувшийся город. Столица Элзабии не изменилась за время моего отсутствия. Однако что-то неуловимо переменилось. Хотя, возможно, дело было во мне самом?
Активировав платформу, направился к центральному рынку. По пути не оставляло чувство, что за мной следят, но сколько ни оглядывался, ничего подозрительного не замечал.
Паранойя, подумал про себя, или вновь дрона-невидимку прицепили.
Центральный рынок Элзабии был гораздо больше, чем на Гаиджи. Здесь расположилось много различных павильонов производителей, где представлены запчасти последних модификаций. Также хватало разных павильонов, торгующих подержанными запчастями и совсем древностями. Немного осмотревшись и закачав в сети карту рынка, направился в сектор, где обычно торговали запчастями для малых космических судов.
— Эй, дружище! Неужели это ты? — окликнул меня незнакомый голос, когда, оставив платформу, решил немного погулять пешком.
Обернулся и увидел незнакомого разумного. Уже пожилого торговца запчастями.
— Мы знакомы? — поинтересовался у него, разглядывая морщинистое лицо.
— Ты разве не Дин от Карлоса? — спросил торговец, прищуривая глаза.
— Нет, — покачал головой, готовясь двинуться дальше.
— Тогда извини, обознался. Если не секрет, что ищешь? — старик не спешил отступать.
Пристально посмотрел на него: — Разное. Нужны некоторые запчасти.
— Тогда ты пришёл по адресу, только старик Божи всегда знает, где и что достать. Что тебя конкретнее интересует? — старик потёр руки с деловитым видом.
— Силовые стабилизаторы для челнока модели «Алдаро». У тебя есть? Вроде в сети написано, что ты продаёшь такие.
— Алдаро? Удивил. Серьёзная машинка. Это же — аратанский челнок, — старик задумался, явно удивденный.
— Он самый, — кивнул, стараясь выглядеть непринуждённо.
— Интересные у тебя связи, — прищурился Божи. — Такие челноки нечасто встретишь в наших краях. Особенно в частных руках.
— Повезло, купил по случаю. Так что насчёт запчастей? — настаивал, не желая вдаваться в подробности.
— Пойдём, — Божи повёл меня вглубь своей лавки. — Кое-что должно найтись. Правда, не всё оригинальное.
Мы прошли мимо стеллажей, заставленных деталями и агрегатами разных форм и размеров, пока не оказались в дальнем углу магазина, где Божи хранил самые редкие товары.
— Вот, — он указал на полку с блоками, внешне напоминающими силовые стабилизаторы. — Это аварская модификация, совместимая с аратанскими системами. На самом деле, даже лучше оригинала в некоторых аспектах.
Взял один из блоков, внимательно изучая.
— Выглядит почти как оригинал, — заметил, проводя пальцем по шероховатой поверхности. — Откуда они у тебя?
— У каждого свои секреты, я не спрашиваю, как ты сумел приобрести такой челнок, и не раскрываю своих источников, — подмигнул мне Божи.
— И много таких запчастей на рынке?
— Больше, чем ты думаешь, — Божи понизил голос, оглядываясь по сторонам. — На самом деле, аварские верфи выпускают полные аналоги некоторых аратанских моделей. Включая твой «Алдаро».
Эта информация заставила задуматься.
— Постой, ты хочешь сказать, что аварцы производят копии аратанских челноков? — нахмурился, пытаясь осознать услышанное.
— Не совсем копии, — поправил меня Божи, поднимая указательный палец. — Они берут базовый дизайн и адаптируют под свои технологии. Например, знаешь, что существует три основные модификации «Алдаро»? Боевая, разведывательная и научная.
— Слышал только о двух, — осторожно ответил, стараясь не выдать своего интереса.
— Стандартный «Алдаро» — это разведывательный челнок. Боевая версия имеет усиленное вооружение вместо двух турелей. А научная версия — это вообще интересная штука, — Божи оживился, глаза его загорелись, как всегда, когда разговор заходил о технике. — Она оборудована системой невидимости и различными научными приборами.
Старался не выдать своего удивления.
— Система невидимости? Это серьёзная технология.
— Ещё бы! — кивнул Божи, расплываясь в довольной улыбке. — Неполная невидимость, конечно, скорее маскировка. Искажает сигнатуру челнока, делая его почти незаметным для большинства сканеров. Очень полезно для научных экспедиций в неизведанные или враждебные территории.
— И аварцы тоже производят такие модификации? — подался вперёд, чувствуя, как пульс участился.
— Производили раньше совместно с аратанцами. Программу закрыли несколько лет назад. Вроде как слишком дорогая.
Задумчиво посмотрел на стабилизатор в своих руках. Мой челнок был явно не просто случайной находкой, а чем-то гораздо более интересным.
— Божи, а что если скажу тебе, что мой «Алдаро» собран из аварских и аратанских запчастей?
Божи прищурился, поглаживая седую бороду: — Сказал бы, что ты приобрёл уникальный экземпляр. Видишь ли, аратанцы тоже не дураки. Они создают некоторые из своих разведывательных челноков специально для операций на аварской территории. С использованием местных компонентов. Чтобы в случае поломки можно было найти запчасти.
— Получается, мой челнок — аратанский корпус и силовая установка, но всё остальное — аварское? — потёр подбородок, складывая кусочки головоломки.
— Весьма вероятно, — кивнул Божи. — Такие гибриды ценятся за их универсальность. Они могут выдавать себя за корабли любой из империй, в зависимости от ситуации.
Молчал, переваривая информацию. Это многое объясняло. Например, почему Дед упоминал протокол на борту, который не смог найти — искал аратанские протоколы, тогда как системы были аварские.
— Сколько за три комплекта стабилизаторов? — наконец спросил, принимая решение.
— Для старого друга… пятнадцать тысяч кредитов, — Божи назвал цену, внимательно наблюдая за моей реакцией.
— Десять, — автоматически начал торговаться.
— Четырнадцать, и я добавлю набор инструментов для калибровки, — Божи театрально развёл руками.
— Двенадцать, и по рукам.
Божи театрально вздохнул: — Ты разоряешь меня, но уговорил. Двенадцать.
Пока старик упаковывал покупки, оглядывал остальные товары.
— Кстати, не знаешь, где можно найти запчасти для системы невидимости модели «Алдаро»? — спросил как бы между прочим.
Божи резко поднял голову: — Зачем тебе? — В его голосе промелькнула настороженность.
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— Просто интересуюсь, — непринуждённо пожал плечами. — Всегда хотел иметь что-то подобное.
Божи внимательно посмотрел вокруг, затем наклонился и тихо сказал: — Слушай меня внимательно. Если у тебя действительно есть «Алдаро», и ты ищешь такие запчасти, будь очень осторожен. Такие технологии находятся под строгим контролем. Тех, кто торгует ими без лицензии, ждут большие неприятности, а ещё я слышал что на станции идут переговоры о владельце такого челнока.
— Понимаю, но это точно не обо мне, я купил челнок два дня назад, кстати, а ты не знаешь кого-нибудь с лицензией?
Божи долго смотрел на меня, затем неохотно произнёс: — На восточной окраине, в технопарке. Ищи там Мейру. Только не говори, что я тебя направил.
Заплатил за стабилизаторы, поблагодарил и вышел из магазина. Грузовой дроид следовал за мной, неся купленные запчасти. Почти дошёл до платформы, когда поступил вызов от Марине.
— Блез? — голос Марине звучал напряжённо. — Ты где?
— На рынке, как и говорил. Что случилось? — напрягся, готовый немедленно вернуться.
— Дядя задерживается.
— Тебя забрать? — уже готов был запрыгнуть на платформу.
— Нет, я просто вызвала тебя, чтобы ты не волновался.
— Нет проблем, тогда я ещё похожу здесь, — успокоил её, скрывая облегчение.
Быстро разместил покупки на платформе и полетел искать Мейру. Вот только, как оказалось, Мейра — это не продавец, а представительство производителя с таким названием. Прилетев по указанным в сети координатам, обнаружил весьма внушительный павильон с образцами. Внутри демонстрировались последние достижения аварской технологической мысли — от бытовых дроидов до военных систем защиты.
Стеклянные витрины тянулись вдоль всего помещения, тщательно освещённые мягким голубоватым светом, подчёркивающим изящные формы аварской техники. На потолке медленно вращались голографические проекции крупногабаритных моделей — транспортных кораблей и оборонительных систем, которые невозможно было выставить в натуральную величину.
Неторопливо прошёлся по залу, делая вид, что просто осматриваю экспонаты. На самом деле внимательно изучал посетителей и персонал, пытаясь понять, к кому можно обратиться с деликатным вопросом.
— Могу я чем-то помочь? — ко мне подошла молодая аварка в строгом костюме представителя компании.
— Возможно, — улыбнулся ей. — Ищу специфические запчасти для своего челнока. Мне сказали, что у вас может быть то, что нужно.
— Какая модель челнока вас интересует? — профессионально улыбнулась девушка, доставая планшет.
— «Алдаро», — произнёс, внимательно наблюдая за её реакцией.
Лицо девушки на мгновение изменилось — что-то промелькнуло в её глазах, прежде чем она вновь надела маску профессиональной вежливости.
— Интересно. Редкая модель, — она понизила голос, оглядываясь по сторонам.
— Системы маскировки, — также тихо ответил, невольно наклоняясь к ней.
— Следуйте за мной, пожалуйста. Модификации для этой линейки челноков находятся в специальном отделе.
Она повела меня через весь выставочный зал к неприметной двери в задней части помещения. Приложив свою идентификационную карту к сканеру, впустила в помещение, которое выглядело как обычный офис.
— Подождите здесь, — сказала она и скрылась за второй дверью.
Остался один в небольшой приёмной. Через несколько минут дверь открылась, и в комнату вошёл мужчина средних лет в безупречном деловом костюме.
— Добрый день, — он протянул руку. — Я Ренн Майлз, руководитель специальных проектов Мейры. Слышал, вы интересуетесь нашими системами маскировки?
— Для личного использования, — сразу пояснил для него.
— Конечно — конечно, — Ренн улыбнулся понимающей улыбкой. — Но вы должны понимать, что подобные системы находятся под строгим контролем. Мы не можем продать их без соответствующей документации и разрешения.
— Какой именно документации? — осторожно спросил, напрягаясь.
— Для начала — регистрационных данных вашего челнока, — Ренн смотрел прямо в глаза. — А также вашего личного идентификатора.
— А если я предпочитаю анонимность? — прямо спросил, не отводя взгляда.
Ренн рассмеялся, но его глаза остались холодными: — В таком случае боюсь, мы не сможем вам помочь. Если, конечно… — он сделал многозначительную паузу, — у вас нет специальных разрешений.
Про себя понял, что продавец совсем не стремится продать эту систему, и даже с помощью взятки мне не удастся её купить.
— Подумаю, — ответил ему, сохраняя невозмутимость. — Благодарю за уделённое время.
— Конечно, — кивнул Ренн. — Вот моя карточка. Если решите вернуться к обсуждению — звоните в любое время. Возможно, вас ещё что-то интересует для челнока? У нас есть некоторые вещи, которые не требуют подобных разрешений и лицензий.
— Что, к примеру? — остановился, пройдя почти половину расстояния до двери.
— Новый современный радар. Последняя модификация. Месяц назад только начали их производить, — Ренн оживился, видя, что клиент не спешит уходить.
— Радар у меня и так хорош. Не думаю, что он требует улучшения, — покачал головой, не желая отвлекаться на мелочи.
— У нас ещё много что есть для вашего челнока, — Ренн развёл руками, не желая терять клиента.
— Давайте весь список того, что у вас есть, — потребовал, решив, что, возможно, найдётся что-то стоящее.
— Мне нужно знать модификацию вашего челнока, — Ренн подался вперёд, снова становясь деловым.
— Научная скорей всего, но она меня не интересует. Давайте то, что у вас есть к боевой версии челнока, — сманеврировал, решив проверить реакцию.
— Думаю, у вас боевая версия, — Ренн прищурился, внимательно изучая моё лицо.
— С чего вы решили, что мой челнок боевой? — приподнял бровь, встречая его взгляд.
— Просто предположение. У нас есть модификации для всех трёх версий. Большинство клиентов, знающих об «Алдаро», интересуются именно боевой конфигурацией, — Ренн пожал плечами, но глаза его оставались настороженными.
Пристально посмотрел на собеседника. В его словах слышался подтекст, но понять, что именно тот имеет в виду, было сложно.
— И что же вы можете предложить для боевой модификации?
Ренн сделал жест рукой, и на стене развернулась голографическая проекция челнока. Сразу узнал в ней «Алдаро», но с явными отличиями от моего корабля — усиленное вооружение, дополнительные элементы брони.
— Улучшенные энергетические турели последней модификации, — начал перечислять Ренн, увеличивая соответствующие части проекции. — Ракетные установки с системой самонаведения, плазменные орудия малого калибра, усиленная энергетическая защита.
Каждая деталь подсвечивалась на голограмме по мере перечисления. Внимательно изучал проекцию, сравнивая с конфигурацией своего челнока.
— Выглядит впечатляюще, — сказал после паузы. — Наверное, это стоит целое состояние.
— Всё зависит от объёма заказа, — Ренн сложил руки на груди. — Если вас интересует полная модификация, мы могли бы предложить специальную цену. Фактически мы можем модифицировать ваш стандартный «Алдаро» до полноценной боевой версии. За исключением системы невидимости.
Внимательнее присмотрелся к проекции, а потом посмотрел на выставленные в павильоне образцы и обратил внимание на даты производства комплектующих. Большинство изготовлено несколько лет назад.
— Эти модификации… они ведь уже не производятся, верно? — спросил напрямую.
Лицо Ренна на мгновение изменилось, но он быстро вернул себе контроль.
— Вы наблюдательны, — признал он. — Действительно, это оборудование из последних партий. После расторжения сделки по эти челнокам между Аратаном и Аваром, три года назад, производство прекратили. Но от этого оборудование не становится менее качественным.
Подавил желание хмыкнуть. Теперь всё стало ясно: мне пытались сбыть залежалый товар. Товар, который компания давно уже не выпускает, но он всё ещё занимает место на складах.
— Как быстро вы можете произвести установку? — поинтересовался, делая вид, что заинтересован.
Ренн просиял:
— Для полной модификации потребуется около недели. Но базовые улучшения можно выполнить за два-три дня.
Задумался. Неделя — это слишком долго. Особенно учитывая нашу ситуацию. Марине могла начать рожать в любой момент, и нам нужно было быть готовыми покинуть планету быстро.
— А что, если я заинтересован только в покупке комплектующих, без установки?
Ренн явно такого не ожидал.
— Без установки? Но это довольно сложные системы. Требуется специальное оборудование и навыки для интеграции.
— У меня есть опытный техник, — соврал не моргнув глазом.
Ренн задумался, постукивая пальцем по столу.
— Боюсь, даже опытный техник может не справиться, здесь нужны инженерные знания.
— В таком случае буду вынужден отказаться от покупки.
— Вы знаете, я, конечно, не настаиваю, — Ренн заметно занервничал. — Возможно, и опытный техник справится. Думаю, в таком случае мы могли бы продать вам комплектующие отдельно. Хотя и настоятельно рекомендую воспользоваться услугами наших специалистов.
— Сколько это будет стоить? — перешёл к главному вопросу.
Ренн назвал сумму, которая заставила мысленно задуматься, хочу ли устанавливать на челнок эти модификации. Даже со скидкой, которую торговец явно включил, чтобы избавиться от старого оборудования, цена оказалась внушительной.
— Это значительная сумма. Даже не знаю, смогу ли её потянуть. Есть ещё вопрос — когда вы можете доставить оборудование?
— Вот в этом, к сожалению, возникает небольшая сложность, — Ренн виновато развёл руками. — Все эти компоненты хранятся на нашем дальнем складе. Не здесь в городе, а в промышленной зоне, за городом.
Здесь в очередной раз стало понятно, что мне пытаются продать неликвид, который давным-давно лежит у них на складе.
— То есть прямо сейчас их получить нельзя? — нахмурился, скрестив руки на груди.
— К сожалению, нет. Но! — Ренн поднял палец. — Мы можем организовать доставку уже к завтрашнему утру. Прямо к вашему челноку, если вы укажете его местоположение.
Вот оно что. Они хотят узнать, где находится мой корабль. Возможно, это просто стандартная процедура для доставки, а возможно…
— А могу я сам приехать на склад? — спросил, наблюдая за реакцией собеседника.
Ренн покачал головой:
— Это закрытая территория. Туда допускаются только сотрудники компании. Но не беспокойтесь — доставка включена в стоимость.
Задумался. С одной стороны, оборудование могло пригодиться. С другой — сообщать местоположение челнока тоже не хотелось.
— Знаете, — наконец произнёс, что-то решив. — Наверное, откажусь от покупки. Так как товар у вас откровенно залежалый. Лежит на дальнем складе и непонятно, в каком состоянии он там храниться и находится.
Ренн явно был разочарован таким поворотом, но быстро справился с собой.
— Скажите, вы можете оставить координаты. Возможно, мы сумеем сделать вам очень интересное предложение, — промурлыкал он, подаваясь вперёд.
— Вы знаете, я не местный, здесь пролётом, и, скорее всего, завтра или послезавтра покину планету. Дела есть срочные, — ответил уклончиво.
— Понимаю, но думаю, успею сделать вам предложение до вашего отлёта, — настаивал Ренн.
— Хорошо, вот мой контакт для связи. Зовут меня Рик.
— Отлично, Рик, думаю, я скоро свяжусь с вами, — Ренн довольно кивнул, записывая контакт.
Выйдя из павильона, не сразу направился к своей платформе. Вместо этого сделал круг по рынку, внимательно наблюдая, не следит ли кто-то за мной. Не заметил явного преследования, но чувство, что за мной наблюдают, не покидало.
Только убедившись, что никто не идёт следом, вернулся к платформе. Пришло время возвращаться в полицейское управление и забрать Марине. В этот момент пришло сообщение от неё.
Блез, меня забрал папа. Не волнуйся, со мной всё в порядке. Переночую дома, а завтра свяжусь с тобой.
Сразу вызвал Марине, но она не отвечала. Честно говоря, лететь к управлению было бесполезно. Рабочий день уже закончился, и там сейчас никого не было. Впрочем, беспокоиться тоже не имело смысла. Вряд ли в управлении полиции у неё могут возникнуть проблемы. Как и дома. Хотя могли бы и меня пригласить в гости, но, видимо, много чести. Ладно, я негордый и как-нибудь это переживу.
Прошло всего несколько часов с тех пор, как Марине прислала сообщение. Пытался связаться с ней ещё несколько раз, но она не отвечала. В конце концов, решил вернуться на челнок.
По пути получил входящий вызов. На экране высветился номер павильона Мейра.
— Рик, это Ренн, — раздался в коммуникаторе знакомый голос. — У меня есть новости относительно вашего запроса.
— Слушаю, — ответил, одновременно осматриваясь на предмет слежки.
— Не по коммуникатору. Можете вернуться в наш павильон? У меня есть кое-что, что может вас заинтересовать.
Что-то в его тоне заставило насторожиться, и решил, что возвращаться обратно слишком рискованно.
— К сожалению, не могу, — ответил твёрдо. — У меня неотложные дела. Если у вас есть предложение, можем обсудить его сейчас.
На линии возникла пауза. Почти физически чувствовал, как Ренн взвешивает варианты.
— Хорошо, — наконец произнёс он. — Но должен вас предупредить, что новости не самые приятные. После вашего визита я получил запрос от службы безопасности. Они интересовались, не обращался ли кто-нибудь с запросом для аратанских моделей челноков.
— И что вы им ответили? — напрягся, сжимая коммуникатор.
— Что были стандартные запросы от торговых компаний. Никаких деталей о вас я не предоставил, — в его голосе появились нотки самодовольства. — Пока.
— Что вы имеете в виду? — напрягся, продолжая двигаться к челноку.
— Я мог бы забыть о вашем визите навсегда, — Ренн понизил голос. — Или вспомнить о нём в мельчайших подробностях. Всё зависит от обстоятельств.
— Чего вы хотите? — процедил сквозь зубы.
— Я не могу продать вам систему невидимости, — прямо сказал он. — После указания служб безопасности это невозможно. Но у меня есть кое-что другое. То боевое оборудование, о котором мы говорили днём. Улучшенные энергетические турели последней модификации, ракетные установки с системой самонаведения, плазменные орудия малого калибра, усиленная энергетическая защита.
Задумался. Это было не то, на что рассчитывал, но в сложившейся ситуации дополнительное вооружение могло оказаться не менее полезным, чем система невидимости.
— Допустим, но меня не устроила цена, — заметил осторожно.
— Моё руководство готово пойти на уступки и хорошо подвинуться в цене, — Ренн говорил уже совсем другим тоном.
— Насколько хорошо? — заинтересовался сразу.
— Вместо восьмисот тысяч кредов мы готовы упасть до шестисот.
— Пятьсот тысяч, — выдвинул встречное предложение.
— Пятьсот пятьдесят, дешевле продать не могу и пятьдесят тысяч авансом, — Ренн был непреклонен.
— Договорились. Когда вы можете доставить оборудование? — спросил, стараясь, чтобы голос звучал спокойно.
— Доставить? — Ренн явно не ожидал такого поворота.
— Да. Утром я вам пришлю вам координаты встречи. Вы привозите оборудование, получаете оплату, — уточнил, сохраняя деловой тон. — Вы ведь сами говорите, что у вас сегодня ничего не готово?
— Может мы все-таки оформим сделку здесь у нас?
— Боюсь, у меня на это нет времени. Завтра много срочных дел.
— Понимаю.
Ренн усмехнулся. Ладно, доставим куда скажете, хотя груз дорогой сами понимаете. Диктуйте координаты.
— Сообщу координаты, но не раньше утра. Вам всё равно не куда спешить, оборудование нужно подготовить и загрузить, а в ночное время это некому сделать. Все сотрудники склада уже покинули работу.
— Договорились. Тогда завтра я свяжусь с вами, — завершил он разговор.
Этот Ренн однозначно не внушал мне доверия.
Вся эта ситуация с Марине не давала покоя. Снова и снова пытался связаться с ней — безрезультатно. Её молчание совсем не нравилось, но успокаивал себя, что, возможно, она сейчас общается с родными и ей совсем не до меня, но хотя бы могла бы сообщение прислать. С другой стороны она и прислала.
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Добравшись до челнока, тщательно проверил периметр и только после этого поднялся на борт. Кианна мгновенно доложила, что никаких попыток проникновения не было.
— Проверь все коммуникационные системы, — приказал искину. — Не было ли попыток отследить наши каналы связи.
— Отслеживающих сигналов не обнаружено, капитан, — отчиталась Кианна. — Однако зафиксированы попытки широкополосного сканирования в этом районе.
Значит, они ищут челнок. Знали, что мы где-то здесь, но пока не обнаружили точное местоположение.
Чтобы отвлечься, приступил к разработке плана модернизации челнока. С дополнительным вооружением челнок превратится в небольшую боевую машину, но даже потенциально выгодная сделка с Ренном не радовала. Попытался уснуть, но сон не шёл. Перед глазами стояло лицо Марине — её улыбка, её глаза.
Рассвет встретил в рубке, так и не сомкнув глаз. Ранние лучи местного солнца окрасили саванну в золотистые тона. В других обстоятельствах залюбовался бы видом, но сейчас мысли были о другом.
— Кианна, есть какие-нибудь новости? Входящие сообщения? — спросил, хотя и знал ответ.
— Отрицательно, капитан. Никаких сообщений или вызовов с момента последней проверки.
Вздохнув, активировал коммуникатор и снова попытался связаться с Марине. Тишина. Что ж, пора действовать. Если гора не идёт к Магомету…
Решил сначала выполнить обещание Ренну. Отправил ему координаты встречи — место посадки челнока.
Вызов Ренна поступил почти мгновенно.
— Рик? Получил ваши координаты. Мои люди будут там через два часа с оборудованием, — голос Ренна звучал довольно.
— Отлично. Я буду ждать, — подтвердил кратко.
— Не забудьте об оплате, — напомнил он. — Вы обещали заплатить всё на месте.
— Обещал — заплачу. Главное, чтобы товар был качественным, — отрезал, заканчивая разговор.
Отключившись, начал готовиться к встрече, надевать бронекостюм и пристёгивать оружие к нему.
— Кианна, подними второй разведывательный дрон. Мы ждём гостей.
— Выполнено, капитан, — отозвался искин.
Ровно через два часа Кианна сообщила, что на горизонте появились две грузовые платформы с логотипом компании Мейра. Они были нагружены под завязку и летели в нашу сторону. Заметив челнок, первая платформа медленно пошла на снижение и опустилась рядом. За ней следом вторая платформа приземлилась рядом. С первой платформы спрыгнул Ренн в сопровождении двух охранников и направился к челноку.
Открыл грузовое отделение челнока и вышел навстречу.
— Рик! — Ренн приветственно поднял руку. — Рад, что мы снова встретились.
— Ты решил сам прилететь? — удивился его появлению.
— Да, я решил, что такая важная сделка должна проходить при моём личном участии, — Ренн расплылся в улыбке.
При этом пси подсказало, что он лжёт.
— Конечно, — кивнул, не двигаясь с места. — Показывайте товар.
Ренн сделал знак своим людям, и они открыли первый контейнер. Внутри действительно были части энергетической турели — именно то, что он обещал.
— Всё, как договаривались, — сказал Ренн, наблюдая за моей реакцией. — Полный комплект модификаций для боевой версии «Алдаро». Новейшие разработки.
Подошёл ближе, внимательно изучая содержимое контейнеров. Оборудование выглядело качественным, хотя и не самым новым, как он утверждал.
— Выглядит неплохо, — достал кредитный чип. — Вот ваши креды и коды доступа к чипу.
Ренн взял чип, проверил его подлинность специальным сканером и удовлетворённо кивнул:
— Всё в порядке. Помощь с установкой не требуется?
— Нет, справимся сами, — отказался вежливо, но твёрдо.
— Как будем перегружаться? — поинтересовался Ренн, оглядывая контейнеры.
— Дроиды сейчас всё перевезут в трюм.
Дроиды за полчаса справились и перевезли всё в грузовой отсек челнока.
После чего мы расстались, и они улетели.
— Капитан, я провела сканирование в грузовом отсеке и зафиксировала сразу три исходящих оттуда несанкционированных сигнала, — сообщила Кианна, когда смотрел им вслед и думал, что делать дальше.
— И почему я не удивлён. Готовь челнок к взлёту, — распорядился немедленно.
— Принято, капитан.
— Что с дроидами? Возвращать?
— Не пока, но увеличь зону контроля разведывательных дронов.
— Капитан, тревога! — внезапно доложила Кианна.
— Принято. Кто? — напрягся, готовясь к действиям.
— Не успели точно опознать. Он неожиданно появился в охранной зоне дроидов, был ими обнаружен и уничтожен.
— Дрон-разведчик? — уточнил хмурясь.
— Точных данных нет, но могу отозвать один из разведчиков для изучения обломков. Не понимаю, как он сумел незамеченным проскочить до охранного периметра.
— Чёрт, как не вовремя, — пробормотал, анализируя ситуацию.
Дроиды были закопаны в песок на всех господствующих вокруг челнока возвышенностях. Это значило, что дрон долетел практически до челнока. Впрочем, не особо понимал, кто и зачем его отправил сюда, если у меня три маячка в трюме? При этом решил не тянуть и уничтожить их. Под контролем Кианны начал поиск жучков. Про себя отметил, что хорошо, что досталась научная версия этого челнока. Здесь сканеры были встроены в обшивку корабля, и на верфях их не стали снимать, посчитав, что найти и заменить внутреннюю обшивку корабля будет гораздо дороже, чем оставить всё как есть. Хотя в объявлении о продаже про эту функцию у челнока никто не упомянул. Долго не мог найти маячки, но когда нашёл первый, всё пошло гораздо быстрее. Оказалось, что маяки вмонтированы в пластиковые корпуса коробов, в которые были упакованы купленные запчасти. Тогда решил эту проблему проще, стал доставать запчасти, а упаковки выбрасывать на улицу.
— Капитан, к нам ещё гости, — сообщила Кианна.
— Много? — встревожился, прекращая работу.
— Не могу сказать точно, дрон обнаружил несколько сигнатур.
— Размеры сигнатур? — потребовал уточнения.
— Большие. Я запретила дрону приближаться близко к ним.
Здесь вспомнил про конвои, которые часто проходят в этой местности. Смущало только, что конвой шёл не от побережья, а от города в сторону побережья. С другой стороны, они должны когда-то возвращаться на побережье.
— Внимание, фиксирую ещё сигнатуры, — Кианна говорила с явной тревогой.
— Ещё сигнатуры? Большие? — переспросил, чувствуя, как внутри всё сжимается.
— Подтверждаю, большие и много. Двигаются в нашем направлении. Отвожу разведывательные дроны.
— Один оставь и передай мне управление.
— Управление передано, — подтвердила Кианна.
Подогнал дрон к большим зарослям кустарника и там занял позицию между ветками. Ждать почти не пришлось. Предчувствие не обмануло. Вначале дрон заметил группу танков, двигающихся колонной один за другим. Насчитал шесть штук, и не одного грузовика с ними. Они дружно топали по направлению к челноку. Неожиданно справа заметил ещё танк. Вскоре оказалось, что это вторая колонна танков, двигающихся параллельно первой. Этих насчитал семь штук, и с ними также не ехало ни одного грузовика. Окружают и заходят с двух сторон сразу. После чего отозвал дрон обратно.
— Кианна, откапывай всех дроидов и отводи их в южном направлении. После чего отключи их и обесточь.
— Принято, капитан, — отрапортовала Кианна.
— После того как я покину челнок, закроешь его и обесточишь все системы. Включая саму себя.
— Принято, капитан.
— Активируешь всё по моей команде — готово.
— Принято, капитан, — Кианна чётко фиксировала инструкции.
Что же, похоже, сегодня будет мой последний бой. Улететь уже не успевал, к тому же ещё один маячок так и не обнаружил. По нему отследят, подобьют или собьют ещё на взлёте, — решил для себя. Впрочем, мы ещё побарахтаемся. Танки топали сюда знакомые, всё те же Эльгида-23, но их количество напрягало.
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Оставил себе только клинки и подарок Марине, после чего покинул челнок. Недалеко от бетонной полосы располагались небольшие заросли кустарника, а возле них ветром намело небольшую кучу песка. Именно в этом песке и решил зарыться. Не успел закончить, как на одной из небольших возвышенностей поблизости появился танк. За ним второй.
Танки вскоре заняли позиции по всему периметру, полностью окружив челнок. Лежал, почти не дыша, в своём песчаном укрытии, ожидая, что они вот-вот откроют огонь и превратят мой корабль в груду покорёженного металла. Но выстрелов не последовало. Странно. Они явно чего-то ждали.
Прошло несколько долгих минут. Слышал гул двигателей, видел, как танки замерли в боевых позициях, их орудия направлены на челнок. Тринадцать боевых машин против одного небольшого судна. У которого не была активирована даже силовая защита. Челнок стало жалко, привык я к нему и в душе пожалел, что вчера всё это затеял. Впрочем, по-другому внести какую-то ясность, на мой взгляд, не представлялось возможным.
Вскоре звук ещё одного транспорта нарушил напряжённую тишину. Над саванной показалась элегантная чёрная платформа с эмблемой клана Даводжи на борту. Она медленно снизилась и зависла между танками и челноком. После чего приземлилась на бетонную полосу рядом с челноком.
Теперь всё стало ясно. Они не что-то ждали, а кого-то. Платформа оказалась пассажирской, из неё выбрались пятеро. Вначале появились два дроида. Этих сложно было не узнать, они всё так же напоминали аграфских квайгонов. Осмотрелись и, не обнаружив угрозы, замерли на месте. Сразу после этого появились двое разумных, показавшихся знакомыми. Последним из платформы вышел отец Марине. Его узнал сразу. Собственно, о том, что он прилетел, не сомневался, как только появились дроиды, сопровождавшие его везде. Не хватало только его помощника, который обычно всегда находился рядом с ним. Что же, гору не пришлось искать — сама пришла, отметил про себя. Вся компания тем временем направилась к носовому шлюзу челнока.
Внимательно наблюдал, как отец Марине и сопровождающие его люди приблизились к шлюзу челнока. Готов начать действовать, но решил не торопиться и послушать их, возможно, что-то интересное услышу. Заставил себя оставаться неподвижным в песчаном укрытии. Сейчас было не время для необдуманных поступков. Требовалось понять, что происходит и чего они хотят.
Судья остановился перед шлюзом, дроиды-квайгоны замерли по обе стороны от него. Один из сопровождающих, теперь узнал его, это был высокий контрразведчик, с которым встречался на флоте, подошёл к панели доступа и попытался активировать её. Разумеется, безрезультатно. Кианна выполнила приказ и обесточила все системы.
— Никто не отвечает, — покачал головой он, обращаясь к судье. — Судя по всему, челнок обесточен. Панель вызова, по крайней мере, точно.
Отец Марине нахмурился, сканируя взглядом корпус челнока.
— Проверьте периметр, — скомандовал он, и двое дроидов-телохранителей немедленно отделились от группы и начали обход корабля.
Плотнее прижался к земле, убеждаясь, что песок полностью скрывает бронекостюм. Защитная маска с системой фильтрации позволяла дышать, не поднимая пыль. Дроиды обошли челнок, но так ничего и не заметили.
— Судя по всему, корабль пуст, — доложил высокий контрразведчик. — Искин не отзывается. Охранный периметр не контролируется. Силовая защита не активирована.
— Он может находиться внутри, и это всего лишь уловка, — возразил судья.
— Это не уловка. Сейчас прилетит техник, вскроет челнок, и всё станет понятно, но уверен, что внутри его не окажется.
— Он не мог далеко уйти. Меньше чем полчаса назад ещё находился здесь и принимал груз, — раздражённо заметил судья, явно недовольный ситуацией. — Мне даже картинку передали. Вот она.
— За полчаса можно далеко даже пешком уйти, не то что на платформе улететь.
В этот момент судья достал коммуникатор и активировал его. Напряг слух, пытаясь разобрать слова.
— Да, мы на месте, — произнёс он. — Челнок здесь, но обесточен и, судя по всему, пуст. Блеза нигде не видно… Будем разбираться… На подлёте к городу выставлены посты. Он не мог пролететь мимо них. Мне бы сообщили.
В этот момент мелкий контрразведчик, не участвующий в обсуждении, но всё время осматривающий бетонную полосу, совершенно неожиданно направился в мою сторону, как собака-ищейка, взявшая след и следуя по моим шагам.
Нащупал в кармане пульт и, как только он приблизился, нажал активацию. Сердце на секунду замерло, боясь, что устройство не сработает. Контрразведчик, видимо, почувствовал неладное — в его глазах мелькнуло что-то похожее на тревогу. Но было уже поздно.
В долю секунды в воздух взметнулась песчаная взвесь, похожая на миниатюрный смерч — мелкие частицы песка и пыли, подхваченные внезапным потоком ветра, образовали плотную завесу. Сквозь эту мутную пелену, как серебристая молния, рассекал воздух мой клинок, летящий прямо в голову противника. Видел, как расширились его зрачки от осознания неизбежного.
Честно говоря, вот кого совсем не ожидал здесь встретить, так эту парочку контрразведчиков. Все данные в сети указывали, что киборгов практически невозможно убить обычным оружием — их системы регенерации и резервные контуры могли восстановить почти любое повреждение. До последнего опасался, что штука Нарила не подействует на их улучшенные системы защиты от электронного вмешательства.
Поэтому что было сил вложился в удар, чувствуя, как каждая мышца в теле напрягается до предела. Клинок со свистом рассёк воздух и ударил точно в цель. Шея киборга не выдержала — голова отделилась от туловища с металлическим скрежетом, который пробрал до костей. Меня окатило с ног до головы какой-то белой липучей жидкостью, похожей на синтетическую кровь, смешанную с охлаждающей жидкостью. Она была тёплой и вязкой, с характерным металлическим запахом. Мгновенно к ней прилипла куча песка, превращая в существо, сильно напоминающее песчаного разумного из пустыни.
Чистится и стряхивать прилипший песок и грязь с лица не было времени — каждая секунда была на счету. Краем глаза заметил, что высокий контрразведчик, второй из пары, не упал после импульса ЭМИ, как рассчитывал. Значит, у него была какая-то защита.
Он стоял, слегка пошатываясь, словно боксёр, пропустивший мощный удар, но в его позе чувствовалась готовность к бою. Глаза горели холодной решимостью или это был гнев? Сложно сказать, когда имеешь дело с киборгами, их эмоции — это часто лишь имитация, запрограммированная реакция. Дроиды-квайгоны, выглядевшие как безупречно отполированные статуи из чёрного металла, замерли на месте, парализованные импульсом. Их датчики тускло мигали, выдавая попытки систем перезагрузиться. А за ними виднелась главная цель — судья, который отступил за их неподвижные фигуры, пытаясь за ними укрыться.
Не теряя ни секунды, бросился к высокому контрразведчику, пальцы уже нащупывали рукоять второго клинка, выдёргивая его на ходу. Нас разделяло немного больше десятка метров бетонной посадочной полосы — щербатой и выжженной солнцем. Преодолел их на одном дыхании, чувствуя, как адреналин придаёт силы, делая мышцы стальными. Бросился в атаку на второго контрразведчика, выстраивая в голове схему ударов.
Поначалу решил, что ему все эти ЭМИ не могут причинить вреда — уходил он от ударов с почти нечеловеческой грацией. Его тело двигалось как единый механизм, словно в идеально поставленном танце. Впрочем, вскоре заметил едва уловимые сбои в его движениях. Он двигался заметно медленнее, чем должен был. Реакции запаздывали на миллисекунды — для обычного противника незаметно, но богатый опыт схваток всегда подмечал такие детали. Импульс всё-таки повредил часть его систем, возможно, нарушил синхронизацию между кибернетическими имплантами и органическими компонентами, но полностью вывести из строя не смог.
Видя, что не справляется в защите, и что пропустил два удара, которые, впрочем, не причинили ему особенного вреда — лишь оставили глубокие царапины на его броне-защите, контрразведчик резко изменил тактику. Одним плавным движением он выхватил два десантных ножа, лезвия которых тускло сверкнули в пыльном воздухе. Он перешёл в контратаку, двигаясь по непредсказуемой траектории.
Ушёл от его первого выпада, скользнув в сторону, как учила база Тени. Отметил про себя, что его движения стали менее точными, в них появились микроскопические погрешности. Раньше он бы не промахнулся — даже такой тренированный боец, как я, не смог бы уклониться от удара киборга в пике его возможностей. Нанёс ответный удар, чувствуя, как клинок поёт в руке, но контрразведчик сумел блокировать его своим ножом.
— Сдавайтесь! — прохрипел он, и в его механически усиленном голосе уловил нотки напряжения. Он ушёл от моего следующего удара, плавно перетекая из одного положения в другое, и попытался подобраться ближе, где его усиленные мышцы давали бы преимущество. — Вы окружены!
Впрочем, понимал, что ему нужна передышка — его системы регенерации требовали времени, чтобы компенсировать урон от ЭМИ. Передышка была нужна и мне, но совсем не для того, чтобы отдышаться. Улыбнулся, чувствуя, как пот и песок щиплют кожу лица.
— Это ты не понял. Окружены совсем не мы, — произнёс с ледяным спокойствием и активировал коммуникатор на запястье. — Кианна — готово.
— Принято, капитан, — мгновенно отозвалась искин.
— Активация всех систем. Возвращай всех дроидов обратно. Задача уничтожить все танки противника, выводите из строя в первую очередь опоры и кабины танкистов. Самих танкистов не трогай, пускай уходят. Если, конечно, не захотят поиграть в героев. Тогда стреляй на поражение.
— Принято, капитан.
Практически мгновенно боевые системы челнока ожили, словно пробуждающийся хищник. Массивные турели развернулись с гидравлическим шипением, нацеливаясь на бронетехнику противника. В воздухе запахло озоном от разогревающихся плазменных орудий.
— Тебе это не поможет, — процедил контрразведчик и заметил, как его глаза сканируют пространство, видимо, просчитывая варианты.
— Тебе тоже! — парировал, готовясь к решающему раунду.

Глава 11

Оставив искин челнока действовать самостоятельно, полностью сосредоточился на поединке. Первые залпы турелей прозвучали как далёкий гром, но я уже погрузился в ритм боя. Киборги-контрразведчики были опаснейшими противниками во всей галактике — их рефлексы и анализаторы боевых ситуаций превосходили возможности обычных разумных в разы. Даже с повреждёнными системами этот представлял серьёзную угрозу, возможно, смертельную.
Обменялись ещё несколькими ударами, кружа по бетонной полосе, как два хищника в смертельном танце. Солнце, пробивающееся сквозь клубы пыли, отражалось от наших лезвий, создавая сюрреалистическую картину. Приходилось постоянно двигаться, не позволяя ему использовать свою усиленную мускулатуру в ближнем бою. Каждый удар старался наносить и тут же уходить с линии атаки, не давая ему возможности захватить инициативу. Он был сильнее — один удар его кулака мог проломить череп — но я был быстрее, особенно сейчас, когда импульс частично вывел из строя его усилители.
— У вас нет шансов уйти отсюда, — снова заговорил контрразведчик, пытаясь достать серией быстрых выпадов, которые едва успевал парировать. Его ножи двигались с такой скоростью, что оставляли размытые следы в воздухе. — Отряд спецназа на подлёте. Вся планета оцеплена!
Отбил очередной удар, чувствуя, как вибрация от столкновения отдаётся в руке болезненной пульсацией. Клинок поглотил основную силу удара, но даже так суставы ощутили мощь киборга. В следующее мгновение, словно в замедленной съёмке, увидел брешь в его защите — из-за повреждения систем его координация явно пострадала. Левая сторона реагировала на долю секунды медленнее правой.
Сделав обманное движение влево, заставив его перенести вес и внимание в ту сторону, резко сменил направление и атаковал справа. Контрразведчик среагировал с запозданием, его искусственные мышцы сократились не так быстро, как должны были. Он попытался отразить удар, но его движения были недостаточно быстры.
Мой клинок прошёл мимо его блока, рассёк воздух с тихим свистом и отрубил ему руку по локоть. Белая жидкость забрызгала бетон вокруг нас. Не останавливаясь, продолжил движение и вонзил второй клинок точно под рёбра, туда, где у обычных разумных находилось сердце, а у киборгов — вроде основной блок питания. Металл встретил сопротивление синтетических мышц и бронированных пластин.
Глаза контрразведчика расширились — в них промелькнуло что-то похожее на удивление. Программа не предусматривала такого исхода? Или это было настоящее человеческое чувство, сохранившееся в его модифицированном мозгу? Он попытался нанести ответный удар оставшейся рукой, но его движения стали судорожными, неконтролируемыми, как у марионетки с обрезанными нитями.
Выдернул клинок, чувствуя сопротивление металла и синтетических тканей, и тут же рубанул наискось, отсекая вторую руку чуть выше локтя. Она упала на бетон с глухим стуком. После чего, не давая киборгу шанса активировать какие-либо аварийные системы, одним чистым ударом перерубил ему шею. Лезвие прошло через сплав металла и органики, словно через масло.
Такая же белая жидкость — синтетическая кровь, смешанная с охлаждающей и гидравлической жидкостями — брызнула фонтаном, пачкая и без того грязный бронекостюм. Капли жидкости казались почти светящимися в лучах пробивающегося сквозь пыль солнца. Контрразведчик ещё несколько секунд стоял, дёргаясь в конвульсиях, как будто его тело отказывалось признавать поражение, затем тяжело рухнул на бетон.
Посмотрел на его тело, затем перевёл взгляд на тело второго контрразведчика, которое лежало в нескольких метрах от нас. Честно говоря, не знал, окончательно ли их прикончил или нет. Все данные по их строению и функциональности были засекречены на высшем уровне. Любой обычный разумный на их месте был бы мёртв, но с этими модифицированными убийцами никогда нельзя быть ни в чём уверенным. Возможно, где-то внутри этих тел всё ещё работали резервные системы, готовые в любой момент вернуть их к жизни. Понятно было одно: в таком состоянии они угрозы не представляют, по крайней мере, в ближайшие минуты.
— Вот теперь я с вами в расчёте! — произнёс, чувствуя, как ярость постепенно уступает место холодному удовлетворению.
После чего развернулся к судье, который теперь оказался совершенно беззащитен перед лицом вооружённого и разъярённого противника. Его дроиды-телохранители стояли неподвижно, парализованные ЭМИ, как металлические статуи. Их сенсоры тускло мерцали, выдавая бесплодные попытки систем перезагрузиться. Двумя точными ударами клинка снёс у них то, что у них было вместо голов. Искры посыпались из обрубков шей, головы с грохотом рухнули на бетон, а тела так и остались стоять на месте.
Отец Марине при этом начал пятиться, на его лице читался страх.
— Где Марине? — спросил у него приблизившись.
Отец Марине выпрямился, стараясь не показывать страх. Он смотрел прямо в глаза, и в его взгляде читалась смесь ужаса и упрямой решимости.
— Ты можешь меня убить, но её ты больше не увидишь! — произнёс он, игнорируя вопрос. Холодная злость охватила меня. Подошёл ближе, прижал кончик клинка к его горлу, но давить не стал. Судья вздрогнул, но не отступил.
— Повторяю вопрос, судья, — мой голос звучал ровно. — Где Марине?
Вокруг нас разворачивался настоящий ад. Мои дроиды, вернувшиеся по команде Кианны, методично атаковали танки. В воздухе шипела и сверкала плазма, раздавались крики удирающих танкистов, побросавших свои замершие на местах машины, но меня сейчас это совсем не интересовало.
— Я тебе уже ответил, — отец Марине скривился, когда несильно надавил клинком, оставив на коже небольшую царапину. — Ты можешь убить меня, но ты её больше никогда не увидишь, как и ребёнка!
— Судья, ты даже не представляешь, как мне сейчас хочется снести твою башку! — хотя на самом деле внутри сильно сомневался — что потом сказать Марине, прикончив её отца? Думаю, он это тоже понимал.
— Так сделай! — вызывающе ответил он.
— Рассказывай! Почему ты утверждаешь, что я больше не увижу Марине!
— Он ещё спрашивает. Потому что Марине больше не хочет ничего слышать о тебе, не то что видеть!
— Что за бред ты несёшь, судья?
— Бред, говоришь? Вот сам посмотри. Один толковый разумный, нанятый мной, провёл расследование. Сам посмотри, вот что он представил.
Он переслал мне на нейросеть пакет данных.
— Что за анализы ДНК? Ты решил, что я биолог или медик и разбираюсь в них? — бегло пробежался по тому, что получил от него, чтобы не отвлекаться и не получить какой-нибудь сюрприз.
— Тебе известно, что у Блеза Абдулаиджи есть родители и много близких родственников?
— Разумеется.
— Твои, якобы родственники, опознали тебя по фото, конечно. Вот только нанятый мной разумный весьма и весьма дотошный малый, он собрал образцы ДНК у матери, отца и даже у нескольких ближайших родственников Блеза Абдулаиджи. Разумеется, неофициально, так всё расследование было неофициальным. Каково же было его удивление, когда выяснилось, что ты им не сын, и неблизкий родственник, и даже не внучатый племянник. Ты им вообще никто. Твоя ДНК совсем не совпадает ни с кем из большой семьи Абдулаиджи.
— Что за бред?
— Вот именно так мы с ним поначалу и подумали, и тогда он отправился на пятый флот. Где настоящий Блез Абдулаиджи как-то пострадал в серьёзной драке в баре. После его лечили, и там сохранились образцы его крови и его ДНК в местном медцентре. А дальше всё оказалось просто. Настоящий Блез Абдулаиджи попал в плен, а обратно уже вернулся совсем другой Блез Абдулаиджи с совершенно другой ДНК. Которую кто-то и как-то сумел заменить в базе данных ДНК. Видимо, это тебе стоило немалого количества кредов. Стало примерно понятно, кто ты. Вообще, я должен был сразу передать все эти данные контрразведке, но я решил придержать их.
— Вот оно что. Теперь мне стало понятно, почему ты не отвечал и отзывался. Боялся за себя и что тебя свяжут со мной. Ты ведь встречался со мной один на один, и этому были свидетели. Встречался и был завербован аратанским агентом. Прощай судейская должность, а мне сказали, что ты болен, а, оказывается, вот чем ты был болен. Теперь всё становится понятно.
— Ничего тебе непонятно, уверен, что ты специально выбрал Марине, чтобы нанести удар по нашему клану.
— Дурак же ты, судья! — и убрал клинок от его шеи. — Глупо отрицать очевидное, я действительно не Блез Абдулаиджи, но это ничего не меняет. И Марине я полюбил искренне, а на твой клан, мне как было раньше плевать, так и сейчас наплевать, иначе бы я подписал с тобой договор, а потом отправил его Цидали в клан Гаиджи. Мало того, заключил бы с ним сделку, чтобы у них были все аргументы, чтобы начать войну с вами.
— Это бы тебе ничего не дало.
— Мне, может, и не дало, а им даже очень дало. Они ведь давно ищут предлог, чтобы начать войну. Они решили ради этого убить Марине. Не знаю почему, но им было нужно, чтобы войну объявили именно вы, а не они. Не знаю, может, им нравится выступать в роли жертвы, а может, для этого есть другие, более весомые причины. Думаю, они тебе лучше меня известны.
— В итоге ты прикончил её мужа. Хотя я предупреждал тебя, чтобы не делал глупости и не приближался к нему. Или будешь отрицать, что устроил над ним расправу и избил охранника? — судья смотрел на меня испытующим взглядом.
— Не буду, но я понятия не имел, кто это, и охранник сам напал на меня, а не наоборот. Вот запись инцидента, можешь сам убедиться, — перебросил ему запись.
— Вот видишь, а мог просто уйти, — покачал головой судья.
— Мог, а ещё мог просто оставить Марине умирать и не приходить ей на помощь, когда она попросила о помощи, и не сражаться за неё с элгидовцами. Потом не искать для неё медика и креды, чтобы выбраться с планеты. В отличие от тебя, я не бросал её там как последний трус, а сражался за неё и нашего ребёнка! — сжал кулаки, едва сдерживая гнев.
— Я не бросал её! — возмутился судья. — Ей ничего не угрожало, как и другим. Надо было просто сдаться, и вопрос решился сам собой. Её обменяли вместе с другими и вернули сюда. Решать вопросы надо с помощью переговоров, а не устраивая кровавые разборки.
— Разумеется, — усмехнулся горько. — Слышал вчера на рынке, как ваш клан решает вопросы переговоров. Даже торговцы знают, что клан взял на себя обязательство передать меня клану Гаиджи.
— Это неправда, — отвёл глаза судья.
— Что неправда? Посмотри вокруг. Вот эти тринадцать танков и пара контрразведчиков, лежащих по соседству, они не говорят о том, они все дружно подтверждают, что это всё правда. Давай поймаем парочку танкистов и расспросим. Поверь, это совсем несложно для меня, — обвёл рукой поле боя.
— Это была не инициатива клана, — сдался судья. — Они приказали, и мы не могли не выполнить приказ.
— Что эта парочка контрразведчиков здесь делает? — кивнул в сторону тел.
— Вчера прилетели за тобой, — тихо ответил судья.
— Не ждал их, совсем не ждал.
— Ты много чего не ждал, Эктор Гайдари. Так ведь твоё настоящее имя? — прищурился судья.
— Кто?… — застыл в недоумении. — Судья, ты сейчас о чём?
— Вон те двое, — он посмотрел в сторону лежащих контрразведчиков, — сказали, что тебя так зовут.
— Они так сказали? — переспросил его непонимающе. — Похоже поторопился я с ними, как думаешь, голову отдельно от тела у них можно допросить? — после этого судья весьма выразительно посмотрел на меня, но так ничего не ответил. — Послушай, судья, первый раз слышу это имя. Кто это?
— Ты. Они сказали, что сравнили по всем параметрам, и всё совпало: рост, вес, цвет глаз. Понятно, что на лице у тебя пластика, и ты сейчас совсем не похож на оригинал. Вот даже фотка есть.
На нейросеть мне пришла фотка незнакомого блондина с надписью «разыскивается».
— Ты хочешь сказать, что это я? — недоверчиво посмотрел на изображение.
— Они так утверждают, а я склонен им доверять, в отличие от тебя. Впрочем, лично в этом нисколько не сомневаюсь, — твёрдо ответил судья.
— И чем знаменит этот Эктор Гайдари, что им контрразведка заинтересовалась? — поинтересовался, сохраняя внешнее спокойствие.
— Ты хотел сказать, чем знаменит ты? — вскинул бровь судья.
— Да, именно это и хотел сказать, — кивнул медленно.
— Самый известный наёмный убийца Аратана. В розыске, по-моему, в сорока аратанских системах что-то такое. Тебя там прижали, и ты решил сбежать к нам на Авар. Разумеется, тебе помогли сменить внешность, и с ДНК тоже кто-то помог, и вот у нас и появляется Блез Абдулаиджи. Просто техник. Ничем не примечательный. Который, пройдя все проверки на флоте, прибыл служить к нам в полицию, — судья говорил уверенно, словно зачитывал обвинительное заключение.
— Чушь полная, — отрезал резко.
— Отчего же. У меня даже твоё признание есть.
— Моё признание? — удивился искренне.
— Да, сам посмотри, — мне пришло на нейросеть видео. На видео я запугиваю главного медика клана Гаиджи и говорю, что прикончил уже тысячи разумных и что, если он не хочет стать следующим. На этом запись обрывается.
— Судья, не стану спрашивать, откуда у тебя эта запись, это примерно понятно, вот тебе полная запись того, что там происходило, а не вырезанный из контекста кусок. Если ты не понял, Марине лежала в капсуле и умирала, а я должен был заставить главного медика клана Гаиджи вылечить её. Поэтому запугивал его, как умел. А знаешь, почему запугивал? — наклонился ближе к судье. — Потому что ты мне обещал помощь и креды, но вместо них не получил ничего, а клан Гаиджи арестовал все мои креды. Но я и без кредов сумел спасти твою дочь и твоего внука или внучку. А ты в это время не сделал ничего, чтобы её спасти!
— Мне приказал клан, не мог ничего сделать! — судья отступил на шаг, его взгляд метался.
— Мог ты всё сделать, но побоялся. Весь ваш клан — одни трусы, точно такие же, как и ты! Клан юристов и экономистов, и в будущей войне вас ждёт поражение! — выпалил, не скрывая презрения.
— Не будет никакой войны, мы обо всём договорились! — судья взмахнул руками, пытаясь придать уверенности своим словам.
— С вашей стороны, может, и не будет, а вот клан Гаиджи полным ходом готовится к ней.
— Это неправда, — судья покачал головой, но в его глазах читалось сомнение.
— Конечно, неправда. Устанавливает новые орудия на станции, закупает самые новейшие истребители — всё так, для красоты, — саркастически заметил. — Ладно, судья, мне уже всё понятно. Похоже, наше время вышло, и мне пора идти.
— Послушай, Блез, или как там тебя, тебе лучше сдаться. Так будет лучше для всех, — судья сделал примирительный жест.
— Для кого лучше? Для тебя? Для клана? Для кого? — прищурился недоверчиво.
— Для Марине и твоего ребёнка, — судья произнёс это тихо, но твёрдо.
— Это бред. И потом, судья, я не знаю слово «сдаться», знаю слово «сражаться», если ты ещё не понял, — и направился в сторону челнока.
— Послушай, ты всё равно не сможешь покинуть планету. Твой челнок не сможет взлететь, а даже если взлетишь, тебя всё равно перехватят, — крикнул судья мне вслед.
— Судья, на что ты рассчитываешь сейчас? Что подамся на твои уговоры и сдамся? — обернулся через плечо.
— Нет, конечно, рассчитываю на то, что пытался тебя остановить, но у меня не получилось, — он развёл руками, показывая своё бессилие.
— Ах, вот оно что. Всё с тобой понятно, — кивнул понимающе. — Тогда передай Марине…
— Нет, — перебил он меня. — Забудь навсегда о ней и о ребёнке. Это лучшее, что ты можешь сделать для них. Ничего передавать ей не стану.
— Значит, передам сам, — бросил решительно.

Глава 12

Уже поднялся по трапу в грузовое отделение челнока. Подходы к нему контролировали два моих абордажных дроида.
— Кианна, отзывай дронов и дроидов, улетаем, — скомандовал, войдя внутрь.
— Принято, капитан, — отозвался искин.
— Марине просила детские вещи из её каюты, — донеслось сзади.
— Это мои вещи, они куплены на мои креды, ты ведь не прислал нам в помощь ни одного креда? Почему должен отдавать их? — спросил обернувшись к судье.
Последний дроид заехал в трюм, и крышки трюма стали закрываться. В последний момент повернулся и посмотрел на судью. Он стоял там же и в задумчивости смотрел на меня.
— Кианна, готовь челнок к взлёту, — а сам стал снимать с себя бронекостюм, который был весь в песке, грязи и белой липкой гадости. После чего поднял челнок в воздух и посмотрел на место, где раньше стоял судья — его уже там не было. Судя по всему, присоединился к танкистам, которые сейчас собрались все вместе и дружно сидели за возвышенностью в ожидании помощи. По моим подсчётам, эта помощь как раз скоро должна была прилететь. Развернув челнок, направил его в сторону побережья океана и выжал максимальную скорость. Если не вышлют истребители со станции, догнать меня мало кто сможет, решил для себя. Вот только не факт, что у них есть атмосферные истребители и они рискнут их применять. Судья ведь находился, по сути, у меня в заложниках, а рискнуть его жизнью — такую ответственность вряд ли кто-то здесь возьмёт на себя. Это значит, пока прилетит спецназ, сядет где-то поблизости, пока разберутся, что, где и как — можно не торопиться. Челнок мчался над саванной, постепенно сменявшейся прибрежными зонами. На радаре пока не было погони, но это было лишь вопросом времени.
— Кианна, проложи курс к океану, — скомандовал, вытирая с маски и лица остатки белой субстанции контрразведчика.
— Принято, капитан. Расчётное время прибытия к береговой линии — шестнадцать минут.
Судья, честно говоря, шокировал меня своим расследованием. Ведь я был уверен, что на Аратане изменили мою ДНК. Всё время на Аваре пытался выяснить в сети, как они сумели это сделать, но в сети не было даже обрывков подобной информации. С другой стороны, цвет кожи у меня они точно изменили. Значит, какие-то изменения в ДНК они всё-таки внесли, уже не говоря про пластику на лице. После чего их агент изменил данные в общей базе ДНК Авара и на флоте, как понял. Иначе не прошёл бы проверку службы безопасности флота. Стоп, если у меня всё та же ДНК, значит, меня они могли опознать как Алекса Мерфа, но не опознали. Контрразведка опознала меня как некого Эктора Гайдари. Вот только я не был этим Эктором Гайдари и никогда с ним не пересекался. Что за бред здесь творится?
— Кианна, активируй дальнее сканирование. Что у нас впереди? — запросил данные.
— Сканирование активировано. Обнаружены три небольших рыбацких поселения на побережье. Крупных объектов не наблюдается.
Задумался. Нужно было выработать план. Судя по всему, Марине находилась либо в резиденции судьи, либо в резиденции клана. Оба варианта казались неприступными крепостями, особенно если учесть, что теперь весь клан Даводжи был настроен против меня.
— Кианна, есть ли вероятность успешного взлёта с планеты с нашими текущими показателями? — нахмурился, глядя на приборы.
— Челнок перегружен. Вероятность успешного преодоления атмосферы и гравитационного притяжения составляет ноль процентов при максимальном режиме работы маршевых двигателей.
— Нулевой есть нулевой. Это значит, нужна дополнительная подъёмная сила или место с пониженной гравитацией, — потёр подбородок размышляя.
— Капитан, на радаре обнаружены два быстродвижущихся объекта. Предположительно истребители. Направляются из верхних слоёв атмосферы в нашу сторону, — голос Кианны прервал мои размышления.
— Класс, марка, модель? — напрягся, вглядываясь в показания радара.
— Опознание невозможно. Точные показания радара невозможны из-за нахождения в атмосфере планеты.
Значит, кто-то всё-таки принял решение рискнуть жизнью судьи. Или, что вероятнее, судья успел связаться с ними и сообщить, что уже не находится в опасности.
— Сколько у нас времени до контакта? — пальцы пробежались по панели управления.
— При сохранении текущих скоростей — примерно четыре минуты.
— Кианна, как только достигнем побережья, меняем курс. Снижай высоту до предельно допустимой и двигаемся вдоль побережья, — решительно скомандовал, вспомнив, что побережье океана здесь высотой в несколько этажей и каменистое, а истребители уже достаточно снизились, и по идее после этого я должен пропасть с их радаров.
— Это рискованно, капитан, — в голосе искина послышались нотки беспокойства.
— Понимаю, но есть надежда, что они так нас потеряют.
— Противник запрашивает вас по открытому каналу, — сообщила Кианна.
— Отказ. Мы уже всё друг другу сказали.
В этот момент челнок достиг побережья, нырнул вниз и повернул.
— Принято, капитан.
Вот только скоро понял, что они нас не потеряли. Видимо, заметили, в какую сторону повернул, или просто угадали.
— Кианна, готовь турели к бою. Цель — истребители противника, огонь по моей команде, — напряжённо следил за радаром.
— Выполняю, капитан.
Побережье в этом месте представляло собой множество чёрных базальтовых скал, отколовшихся от берега и повсюду торчащих из воды. Приходилось постоянно лавировать между этими скалами и берегом. Вскоре понял, что истребители, висящие на хвосте, постепенно отстают, а через полчаса погони их вообще больше не видел. Тогда поднял челнок и полетел обратно в сторону столицы. Вскоре пролетел над заброшенным поселением и, дав круг, решил вернуться. Мне там приглянулся небольшой ангар, над которым пролетел. Этот ангар наполовину уже развалился от ветров и старости, но вторая его часть сохранилась. Залетел внутрь, посадил челнок. После чего вышел на улицу осмотреться. Сложно было сказать, что здесь было раньше. Рядом находилось несколько то ли домов, то ли технических зданий, частично, как и ангар, разрушенных теперь. Было понятно одно — это место, давно заброшено, и здесь никто сейчас не живёт. После чего вернулся в челнок и стал искать последний жучок. Как и подозревал изначально, жучок оказался на дне, в самом дальнем углу. Выкинув последнюю упаковку с жучком, вернулся в рубку и задумался.
— Кианна, проведи сканирование, присутствуют ещё жучки на борту?
— Подтверждаю, по-прежнему фиксирую один сигнал.
— Да как так? — и посмотрел на выкинутую упаковку.
Выкинул ещё три соседних упаковки.
— Кианна, как сейчас? — напряжённо ожидал ответа.
— По-прежнему фиксирую один сигнал.
— Из этого угла грузового отсека?
— Так точно.
— Вот ведь нехорошие разумные, а проще говоря, козлы! — и полез осматривать угол. В итоге после часа поиска всё-таки нашёл его и с огромным удовольствием раздавил ботинком. Оказалось, спрятали его под обшивку новой силовой защиты.
После чего с чувством выполненного долга вернулся в рубку.
Стало окончательно понятно, что, как и подозревал, вся эта продажа и доставка была организована с одной целью — выяснить местонахождение челнока и, соответственно, моё. Вот только они не поняли, что ещё вчера почувствовал — меня заманивают в ловушку, и для себя решил, что ловушки могут организовывать не только они. Зачем вылавливать кого-то по городу, когда они сами прилетят и прояснят для меня ситуацию. В целом, так и получилось.
Чем сейчас заняться, я не знал. Никаких дальнейших планов не было. В том, что челнок сейчас ищут по всей планете, нисколько не сомневался. С другой стороны, в этом полуразрушенном и всеми забытом ангаре я мог стоять долго.
Единственный вопрос, который сейчас мучил — это Марине. Представляю, что ей сейчас наговорили насчёт меня. «Отец твоего ребёнка — известный аратанский убийца. Чем ты думала, когда с ним связалась?» Наверняка всё в таком духе.
Родила она, интересно или нет? Так как она и ребёнок — единственное, что нас связывает. А всем сейчас нужна моя тушка. Уверен, Марине сейчас охраняет целая армия, и выкрасть её вместе с ребёнком просто нереально. Наверняка она сейчас самый охраняемый объект на планете.
С другой стороны, что буду делать, если сумею выкрасть их? У меня сейчас два клана на хвосте плюс контрразведка Авара, плюс разведка Аратана, а Марине и ребёнку надо много чего. Да и не полетит она сейчас со мной. Для неё я убийца, разыскиваемый по всему Аратану.
С другой стороны, я ведь понимал, что дорога сюда — это дорога в один конец. Хотя и сопротивлялся этому до последнего. Вот только выбора не осталось. Что сейчас могу сделать?
Слишком много было непонятно. Как так совпало, что переговоры между кланами начались именно тогда, когда мы прилетели на планету? Совпадение? Вот не верил я в такие совпадения. Как же я сразу не понял! Клан Гаиджи нас просчитал! Ведь главный медик клана знал примерные сроки, когда Марине нужно рожать. Он же просчитал поправку на время нахождения в гиперпространстве, и вот она — примерная дата. Плюс-минус, разумеется. А куда она прилетит рожать, тоже понятно. Цидали совсем не глуп.
Интересно, зачем им я? Месть? Старшего брата бывшего мужа назначил вести переговоры? Насколько я знал, он ничем от братца не отличался, вёл точно такой же образ жизни, вдобавок был уродлив, и даже медицина не могла это изменить. После переговоров они договорились, что клан Марине задержит и выдаст меня клану Гаиджи, но в этот момент на планету прилетела контрразведка и сказала, что вертела она все кланы, их договорённости, и мою тушку с планеты заберут они. Разумеется, оспаривать их решение никто из кланов не посмел. Вот только парочка моих старых «друзей» по флоту решила, что, встретив их здесь, как на флоте, я стану также терпеть все их унижения. Впрочем, эта парочка натасканных бульдогов привыкла, что им никто не может оказать достойное сопротивление, и здесь они решили, что без проблем разберутся со мной. Даже из оружия ничего толком не взяли. За что и поплатились. Хотя кто знает, может, их завтра восстановят обратно. Впрочем, они и раньше не отличались умом и сообразительностью, а за мной их сюда явно отправили не просто так.
Стоп! Как сразу не понял? Ведь всё лежит на поверхности. После нападения имперского Аратанского спецназа на систему Гаиджи наверняка все эти дела вышли на дипломатический уровень между империями, и Авар потребовал объяснений от Аратана за их действия. Система ведь не окраинная, а одна из центральных у Авара. Проверил сеть. Сети не было. Жаль, не почитать, что в сети об этом тогда писали журналисты. Аратан должен был представить какие-то объяснения произошедшему. Он и представил. Аратанцы наверняка прочли местную прессу. А там меня называли — главный убийца планеты. Вот они и решили использовать это. Придумали несуществующего Эктора Гайдари, наёмного убийцу, который разыскивается в сорока системах Аратана. Хотя нет. Не может этого быть, аварцы наверняка всё тщательно проверили по этому Эктору Гайдари. И если даже контрразведка Авара поверила в это, значит аратанцы там сделали всё так, что комар носа не подточит, заменили в базе империи его ДНК на мою, образец у них точно был, а заменить для них там не составляло никакой сложности. Наверняка искин просто выбрал из базы разыскиваемых преступников кого-то, чтобы рост, вес и всё остальное примерно совпадало.
Открыл его фотку на панели перед собой. Недолго её рассматривал и понял: действительно есть что-то общее. Вспомнив о соглашении между империями о выдаче преступников, Аратан в случае моего задержания точно потребовал бы моей выдачи. Получалось, что по всем базам я теперь Эктор Гайдари. Наёмный убийца, разыскиваемый и на Аваре, и на Аратане. Нужно будет почитать в сети, что он там натворил. Хотя сейчас, наверно, правильнее считать, что я там натворил.
Мои размышления прервал сигнал тревоги.
— Капитан, — сообщила Кианна, — обнаружено движение в пяти километрах к северу от нашей позиции. Крупный наземный транспорт.
— Выведи на экран.
Действительно, три сигнатуры приближались к заброшенному поселению.
— Они знают, что мы здесь?
— Определить невозможно, — отозвалась Кианна. — Однако их маршрут будет проходить рядом с нашей позицией.
А ведь так хорошо здесь устроился. Можно обесточить челнок, затаиться и надеяться, что они пройдут мимо. Если это конвой. А это наверняка конвой. Вот только кто знает, как они среагируют, если заметят здесь челнок.
— К чёрту ожидание, — пробормотал, сжимая кулаки. — Сидеть здесь и ждать, пока меня обложат со всех сторон — не мой стиль.
Пора действовать. В конце концов, только действие могло как-то изменить ситуацию. Любое, даже рискованное, но всё же лучше, чем медленно вязнуть в этой западне.
— Кианна, готовь челнок к вылету.
— Принято, капитан.
Поискал в своём архиве на нейросети местную карту и вскоре нашёл её. После чего посмотрел ближайшие поселения. Рядом находилось несколько рыбацких поселений. Видимо, в один из этих посёлков и ехал конвой. Впрочем, интересовал меня Милтон-Кинс — небольшой рыбацкий посёлок, в котором когда-то раньше служил. Лететь туда не сказать, что было сильно рискованно, местная полиция наверняка уже получила рассылку о моём задержании. И теперь сильно удивлена тем обстоятельством, с кем она раньше служила, хотя там сейчас из тех, с кем служил в полиции, никого не осталось. Марс при нашей последней встрече говорил, что Лайза, единственная, кто там ещё оставался, перебралась в городок покрупнее и поближе к столице. Вот кто будет по-настоящему сейчас удивлён, когда прочитает рассылку и узнает, с кем работал и дружил всё это время, так это мой приятель Марс. Мне даже захотелось заглянуть к нему в гости и, как раньше по-дружески посидеть, съесть грабса, выпить, поболтать. Объяснить, что это всё полная ерунда, но понимал, что этим сильно подставлю его. Поэтому сразу отказался от этой идеи и решил лететь Милтон-Кинс. Там меня интересовал старый пилот по имени Флери, который возил грузы в Милтон-Кинс и обратно. Он каждый день летал на древнем флаере между прибрежными поселениями и столицей, перевозя грузы и иногда пассажиров.
Выскользнув из полуразрушенного ангара, челнок стартовал, по-прежнему держась низко над землёй.
Солнце уже клонилось к закату, окрашивая океан в красно-золотые тона. Когда прилетел в Милтон-Кинс, последние солнечные лучи окончательно погасли, уступив место сумеркам. Рыбацкий посёлок выглядел именно так, как его помнил. Редкие фонари освещения, тёмные окна в большинстве домов. С воздуха он выглядел ещё более депрессивным. Собственно, задачу себе сразу решил не усложнять и совершил посадку на единственную в посёлке взлётно-посадочную площадку. Флаер Флери находился на том же месте, где и стоял обычно. Приземлился рядом с ним. Вышел из челнока и осмотрелся. Вокруг стояла ночная тишина, светил одинокий фонарь, освещая флаер, неподалёку торчали три почти разобранных остова флаеров и не одной живой души.
— Ничего здесь не меняется, — покачал головой. — Прилетел кто-тоо, даже поинтересоваться не захотел, кто прилетел, зачем прилетел. Никому не интересно.
Посмотрел на флаер Флери, на его старушку. Помнил, что у Флери во флаере было оборудовано спальное место, и наверняка он там ночевал. Решил, что он рано лёг спать, подошёл и постучал по обшивке флаера. После того как десять минут бластером колотил по обшивке, а из него так никто и не вышел, понял, что предположение о том, что он там ночует, оказалось крайне ошибочным. Иначе он давно вышел бы из флаера и попытался если не вломить, то по крайней мере высказать, что он по этому поводу думает.
— И где мне его теперь искать? — задал сам себе вопрос.
— Кианна, запусти разведывательные дроны. Только не залетай ими на территорию комбината. Там серьёзная охранная зона — собьют.
— Принято, капитан.
— Найди место, где можно спрятать тебя.

Глава 13

Буквально через несколько минут Кианна предложила большой каменный ангар, и он там оказался не один. Видимо, раньше в них размещались склады или производство местного комбината. Сейчас всё пустовало.
Вскоре посадил челнок в ангаре, решив, что оставаться на ночь возле флаера всё-таки не очень хорошая идея.
— Кианна, я прогуляюсь, ты сопровождай меня одним дроном. Второй пускай контролирует прилегающую территорию и сообщи мне, если появится кто-то из разумных возле флаера, — произнёс, хотя был уверен, что Флери не появится возле него уже до утра.
За всё время службы здесь ни разу не доводилось бывать в этой части посёлка, где сейчас оказался. Здесь никто не жил, и сюда практически никто не ходил. Поэтому и каких-то происшествий в этой части посёлка не случалось. Шёл сейчас больше не по карте, а по показаниям дрона, транслировавшего трёхмерную картинку. Вскоре вышел на главную дорогу и пошёл по ней. Здесь уже изредка попадались фонари и было не так темно. Честно говоря, рассчитывал, что встречу кого-то из местных и поинтересуюсь, где можно найти Флери, но местные уже сидели или в барах, или по домам, и спрашивать было не у кого.
Идти пришлось долго, и я уже подумывал, что, наверно, стоило приземлиться где-то ближе к центру города, но неожиданно дрон передал, что фиксирует впереди передвигающийся объект. Судя по картинке, объект ещё не полз в сторону дома, но уже весьма был близок к этому состоянию. Судя по всему, до дома он уже дошёл, а вот зайти внутрь всё никак не получалось. Он всё никак не мог попасть в проход в ограждении дома, чтобы пройти последние метры до двери. Когда подошёл к нему, тот стоял в обнимку со столбом и, похоже, пытался с ним договориться.
— Слышь, рыбак, — обратился к нему.
Он почему-то после этого посмотрел сначала наверх, потом по сторонам и только после этого посмотрел назад.
— О! А ты кто? — поинтересовался рыбак покачиваясь.
— Кентервильское привидение, слышал о таком?
— Ки-ка-ку, тьфу, не слышал, — ответил он, с явным интересом, рассматривая меня. — А-а-а, а я тебя узнал! Это же ты прикончил Хайли и Фьюджи! Вот только этого не может быть… Ты же тоже покойник, — после чего стал пытаться то ли потрогать, то ли ударить меня. Сложно было понять, что он делал. Для меня это выглядело, как будто он что-то абстрактное пытался поймать руками передо мной, но у него никак не получалось захватить это. Впрочем, он быстро выдохся и прекратил это занятие.
— Хайли и Фьюджи там скучно, они тебе привет передавали и прислали меня за тобой, — произнёс зловещим тоном.
— За мной? — он попятился назад, но быстро упёрся спиной в столб, с которым только что обнимался.
— Готов последовать за ними? Они говорят, им там третьего не хватает.
— Нет, нет, не хочу-у-у-у! — завопил он и побежал в сторону дома. Запнулся о невысокое крыльцо, перед дверью и ласточкой полетел вперёд. Даже зажмурил один глаз от того, готовясь к тому что сейчас произойдёт, но в этот момент натренированный искин дома приветливо распахнул перед ним дверь, хозяин залетел домой, что-то попутно посшибав по пути, после чего искин прикрыл за ним дверь.
— Ничего здесь не меняется, — усмехнулся и пошёл дальше.
Пройдя ещё немного, встретил ещё одного рыбака, от него пахло выпивкой, но он не выглядел пьяным.
— Не подскажешь, где мне найти Флери пилота? — спросил у него.
— Флери? — мужчина почесал седую бороду. — Да где ж ему быть в такое время? Либо у Марты в «Солёном грабсе», либо уже спит в доме.
— А где у него дом?
— Да там же, возле площадки, синий такой. Только номер я не помню.
— Понятно.
— А бар там? — показал дальше по улице.
— Там, — кивнул мужчина и побрёл своей дорогой.
Пошёл дальше, а он ещё долго шёл и оглядывался, видимо, тоже узнал меня. Всё бы ничего, но такого бара не знал. Как и не знал Марту. Хотя раньше бывал во всех местных заведениях. Впрочем, достаточно быстро сориентировался. Бар Луизы теперь назывался «Солёный грабс», разумеется, у него теперь была новая хозяйка.
Зайдя внутрь, понял, что ничего, кроме вывески, в баре не поменялось. Бар был забит до отказа. Сел на свободный стул у стойки и глазами стал искать в полном зале Флери, но его нигде не было видно. Сейчас, когда находился здесь, эта идея казалась всё менее удачной.
— Что налить? — услышал сзади.
— Налей мне то, что раньше всегда наливали, забыл название. С грабсами у вас всегда раньше подавали, — повернулся к бармену.
— Поняла, — кивнула женщина.
Она достала бокал и налила полный.
— Пять кредов.
— Марта? — уточнил, расплачиваясь.
— Она самая, — женщина окинула меня оценивающим взглядом. — Чего надо?
— Ищу Флери. Мне сказали, он может быть здесь.
— Был около часа назад, — она кивнула в сторону двери. — Ушёл к себе. Сказал, завтра рано вылетает в столицу.
Это была хорошая новость. Возможно, всё-таки успею перехватить его до вылета.
— Спасибо, — и закинул ей креды.
Марта получила креды, но всё ещё рассматривая меня с подозрением.
— Ты ведь не местный? — наконец решила спросить меня.
— Пролётом, — ответил максимально нейтрально. — По делам.
— Много вас таких сегодня, — она протёрла стойку. — Пролётом.
Напрягся от её слов.
— Что ты имеешь в виду?
— Да так, — она пожала плечами. — Весь день какие-то разумные приходят, расспрашивают. То ли полиция, то ли ещё кто. С утра были двое в штатском, потом ещё прилетали на флаере. Так что если ты в бегах, парень, то выбрал не самое удачное место.
— Я не в бегах, — улыбнулся. — Просто дела.
— Все так говорят, — она снова принялась протирать бокалы. — Твоё дело. Только учти, что Флери рано встаёт.
— Знаешь, — посмотрел на свой полный бокал, — Луиза меня здесь угощала великолепными грабсами. Хочу грабса.
— Да без проблем. Вон свободный столик, перемещайся за него. Скоро будет.
Пересел за столик, который указала Марта, и принялся ждать заказ. Заведение гудело разговорами, стуком кружек и взрывами смеха.
Новая официантка или повар принесла тарелку с дымящимся жареным грабсом и поставила её передо мной.
— Приятного аппетита, — буркнула она и ушла.
Обдумывая ситуацию, приступил к еде и в задумчивости приговорил половину грабса, когда услышал знакомый грубый голос:
— Глазам своим не верю! Наш бывший коп собственной персоной! Не может этого быть, он мёртв, — загремел первый голос.
— Ну вон же он сидит, — ответил ему другой.
— Да это не он, — дальше уже было не разобрать, кто говорит.
— Да он, посмотри внимательнее!
— Может, просто похож?
— Не может этого быть, другой бы точно побоялся сюда прийти после убийства Хайли и Фьюджи, а этот сидит как ни в чём не бывало.
— Эй, коп! — окликнул один из них, явно направляясь к моему столику.
Тяжело вздохнул. Вот чего боялся, то и получилось, — сказал сам себе, а ведь всего лишь хотел просто нормально поужинать и отправиться обратно.
После чего повернул голову и посмотрел в зал, там сразу увидел Рида, работника рыбного комбината и постоянного клиента полиции. Рядом с ним находились ещё двое мужчин с обветренными лицами. Судя по всему, рыбаки, но этих двоих не помнил.
— Привет, Рид, — спокойно ответил, продолжая жевать. — Давно не виделись.
— Ещё бы! — Рид плюхнулся на стул напротив меня без приглашения. Его компаньоны последовали его примеру. — После того как тебя обвинили в двойном убийстве, ты исчез как дым. Говорили, что ты погиб.
В баре стало заметно тише. Разговоры стихли, и чувствовал на себе десятки взглядов.
— Марта, не надо вызывать полицию, полиция уже здесь, — показал ей свой значок, после чего бросил значок на стол. — Как видите, парни, слухи о моей смерти несколько преувеличены, — усмехнулся, сохраняя спокойствие.
— Ходят слухи о твоих подвигах… Говорят, это ты прикончил Хайли и Фьюджи? — прищурился Рид, подаваясь вперёд.
— Да, я прикончил, и в чём проблема?
— И ты вот так при всех говоришь об этом? — изумлённо приподнял брови Рид.
— Да, а собственно, что тебя смущает? Их ведь я предупреждал? Предупреждал. Думаю, многие здесь видели и слышали от них, что я их предупреждал, но они не поняли. Тупые они оказались.
— Как же так, а как же закон? — Рид нервно постукивал пальцами по столу.
— Ты что не видел судебный процесс? Всё было сделано исключительно по закону.
— Видел, — в глубокой задумчивости ответил он.
— Тогда какие претензии могут быть ко мне? Хотя мне вот сегодня сказали, что некоторые из вас тоже плохо себя ведут. Я сейчас о тебе, Рид. Так как, начнём с предупреждения или не будем усложнять и сразу, — после чего достал бластер из кобуры и демонстративно снял его предохранителя и положил на стол рядом с удостоверением. Знал, что всё равно первым из всех возьму его в случае чего, к тому же на бластере стояла моя блокировка, так что я ничем не рисковал. — Может, пойдём на улицу, чтобы здесь ничего не испачкать? Вы пойдёте с ним? — спросил у его товарищей.
— Ты шутишь? — спросил Рид совсем без уверенности в голосе.
— Нисколько. Подумаешь, одним Ридом здесь станет меньше. Кого это волнует? Так что пойдём до холма?
— Пожалуй, я ещё выпью, — пробормотал Рид, и все трое встали и вернулись за свой столик, а я облегчённо выдохнул. Местная полиция мне сейчас была совсем не нужна.
— Марта, можно мне два грабса с собой.
— Конечно, господин офицер, — ответила она с улыбкой.
После нашего разговора в зале стало заметно тише. Все о чём-то шептались за столиками и заказывали ещё выпивку. Спокойно доев грабса и прихватив ещё двоих, отправился в обратном направлении. Хотя, честно говоря, хотелось посидеть в баре и выпить, на душе была жуткая тоска после расставания с Марине, но совсем не время было расслабляться.
Утро встретило меня на борту челнока. Спал урывками, постоянно просыпаясь непонятно почему. Снились ночные кошмары, в которых Марине держала на руках нашего ребёнка и с презрением смотрела на меня.
— Капитан, зафиксировано движение в районе посадочной площадки, — голос Кианны вывел меня из очередного полузабытья.
— Что там? — мгновенно проснулся и активировал панель управления.
— Дрон-разведчик передаёт изображение разумного возле флаера, — отчиталась Кианна. — По моим данным, это и есть владелец транспортного средства, пилот Флери.
Всмотрелся в изображение на экране. Невысокая, коренастая фигура деловито осматривала свой старенький флаер, проверяя что-то снизу. Даже с такого расстояния узнал характерные черты Флери. Раньше мы вроде ладили. Интересно, что он думает обо мне теперь?
— Сколько у него времени до вылета? — спросил у Кианны.
— Судя по стандартному расписанию и подготовительным процедурам, примерно двадцать минут.
Быстро собрался. Если не могу добраться до Марине, то, возможно, смогу передать ей хотя бы детские вещи, купленные для малыша. Мне они точно не нужны, а ей сейчас точно нужны. Судье их не отдал только из-за злости именно на него.
— Что даёт дрон по активности в этом секторе? — спросил у Кианны.
— Никаких движений других разумных в этом секторе не обнаружено.
— Значит, будет груз немного позже, вряд ли флаер пустой полетит в столицу.
— Оставайся на связи, — приказал Кианне. — Если что-то пойдёт не так, будь готова к экстренному взлёту.
— Принято, капитан, — отозвалась Кианна. — Удачи.

Флери заканчивал предполётную проверку, когда увидел меня. Он замер, не веря своим глазам, затем медленно выпрямился.
— Что за… — он потёр глаза, словно видел призрака. — Блез? Не может быть! Ты же погиб! Все говорили, что ты погиб в аварии!
— Живой, как видишь, — остановился в нескольких шагах, не желая его напугать ещё больше. — Давно не виделись, Флери.
— Да уж, — он нервно усмехнулся, но не отступил. — Ты вроде погиб?
— И ты, конечно, веришь всему, что говорят?
Флери неожиданно фыркнул и тряхнул головой:
— Некоторым слухам действительно не стоит верить. Как ты здесь оказался?
— Долгая история, Флери. Не совсем так всё вышло, как всем рассказали. А сюда сам прилетел на челноке.
— Слушай, каким образом ты выжил? — Флери всё ещё держался на расстоянии, но любопытство явно брало верх над осторожностью. — Говорили, что твой челнок разнесло на куски при входе в атмосферу.
— Почти так. Вот только это был абордажный бот, а не челнок. И его не разнесло на куски, а нас просто подбили. У меня к тебе дело, Флери.
— Что за дело? — насторожился пилот.
— Мне нужно отправить вещи в столицу. Вот только лично доставить не могу.
— Почему? — Флери прищурился. — У тебя есть челнок, ты мог бы…
— Мы сильно поругались, — перебил его, стараясь, чтобы голос звучал естественно. — Она не хочет меня видеть. И, честно говоря, после всего, что случилось, я её понимаю.
Флери задумчиво почесал подбородок:
— И ты хочешь, чтобы я за тебя доставил вещи в столицу?
— Не совсем, у меня есть номер её дяди, начальника полиции. Можешь передать вещи ему, а он уже доставит Марине.
— Ты в своём уме? — Флери отступил на шаг. — Я простой пилот, который возит грабсов и иногда пассажиров в столицу. С чего вдруг глава полиции станет со мной разговаривать, не говоря о том, чтобы что-то забирать у меня. Не, парень, это нереально.
— Флери, ну сам я не могу. А вещи — это всего лишь вещи. Чего в этом сложного? Ты же каждый день что-то возишь сюда из столицы.
— Я не хочу впутываться ни в какие истории. Особенно с разумными из столицы. Особенно с такими разумными. Шутка ли сказать, связаться с начальником полиции, — Флери нервно теребил застёжку на рукаве.
— Я заплачу. Сколько ты хочешь?
Флери на мгновение застыл, явно сражаясь с собственной жадностью. Но затем покачал головой:
— Не знаю… Это рискованно. Я даже не знаю, кому именно передаю эти вещи и зачем.
— Флери, сколько ты зарабатываешь за рейс? Две, три, пять тысяч?
— Это неважно, — отмахнулся он, но глаза выдавали интерес.
— Пять тысяч кредов. Думаю, легко скрасят все твои проблемы.
— Нет, это слишком рискованно, — Флери отвёл взгляд.
— Это просто детские вещи, Флери. В них нет ничего опасного. Ладно, десять тысяч.
— Значит, среди них точно что-то запрещённое. Никто не станет столько предлагать за простые детские вещи такую сумму.
— Ты сам проверишь каждую вещь, чтобы убедиться, что среди них нет ничего запрещённого. Я сейчас перелечу сюда, и ты сам убедишься, что там нет ничего криминального.
— Подожди, сейчас груз с комбината привезут. Как его погрузят и уедут, тогда прилетай, — Флери бросил взгляд в сторону дороги.
— Договорились.
По сообщениям дрона, груз уже везли, на подъезде к нам находились два грузовика, которые выехали из консервного комбината. Пришлось срочно ретироваться, чтобы не встретиться с ними. С грузовиками приехали двое спецов по транспортным дроидам. Они выгнали пять транспортных дроидов из соседнего помещения и буквально за несколько минут разгрузили грузовики и погрузили во флаер. После чего вернули дроидов на место и поехали обратно. Сам в это время взлетел и вскоре приземлился рядом с флаером.
— Какой у тебя челнок, — сказал задумчивый Флери. — Быстрый, наверное?
— Быстрый. Есть у тебя, куда вещи сложить? Пара больших мешков, может? Просто у меня нет ничего.
— Да, вроде было что-то на складе. Сейчас посмотрю, — он отправился в помещение, где стояли транспортные дроиды, после чего вернулся обратно уже с двумя большими мешками в руках.
— Они чистые?
— Конечно, — Флери встряхнул мешки, демонстрируя их состояние.
— Тогда прошу на борт.
Привёл его в каюту Марине.
— Раз ты не верил, собирай всё, что есть в каюте, теперь сам, — хотя на самом деле мне было тяжело с этим расставаться, и в каюту Марине не заходил, потому что каждая вещь напоминала о ней, как будто она на секунду вышла и скоро вернётся.
— Хорошо, тройная цена, — наконец сказал он, закрывая второй мешок с упакованными вещами. — Но с одним условием: я оставляю мешки в камере хранения и передаю твоему контакту код доступа. Лично встречаться не буду.
— Нет, так не пойдёт. Такое меня не устроит, — не согласился, но внутри понял — он уже согласен.
— Тройная цена подразумевает, что ты лично свяжешься с ним и передашь всё. Это обязательное условие. Можешь передать не самому лично, а тому, кого он пришлёт.
Флери недоверчиво посмотрел на меня:
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— А если он просто не отзовётся на мой вызов?
— Значит, ты свяжешься с его секретарём. Зовут Тая, вот её номер. Она всегда на связи в рабочее время.
— Зачем тебе вообще передавать что-то этой женщине? В каюте не только детские вещи. Ты так и не объяснил, кто она такая? — Флери внимательно осмотрел содержимое каюты.
— Просто хорошая знакомая.
— Думаешь, я в это поверю? — фыркнул Флери, затягивая узел на мешке.
— Можешь не верить, — пожал плечами. — Главное, передай вещи.
— Ладно, не моё дело, — он завязал второй мешок. — Но вообще странно всё это. Может, расскажешь хоть немного? Вдруг она спросит?
— Она сама прекрасно поймёт, от кого это.
— Хмм… — Флери всё ещё колебался, разглядывая уже упакованные мешки. — Но что, если это какие-то особые вещи? Может, они украдены или что-то ещё?
— Это самые обычные детские вещи, и они не украдены, а куплены. В них нет ничего опасного или подозрительного.
Флери задумчиво посмотрел на мешки. В ответ достал кредитный чип.
— Ничего сложного нет. Просто передай эти вещи. Сделка?
— Ладно, я сделаю это, — решительно сказал он. — Сделка, но знаешь, мне это всё не нравится, от этих мешков прямо пахнет большими неприятностями.
— Да не преувеличивай. Вот держи креды. Вылетай в столицу. Рабочий день там уже начинается.
— Хорошо, Блез. Я передам эти вещи, — Флери неуверенно взвесил кредитный чип в руке.
Отступил на безопасное расстояние и наблюдал, как старый флаер медленно поднимается в воздух, унося с собой последнее, что нас объединяло с Марине. У меня остался нож — её подарок. Наверное, тоже стоило вернуть. Клан не простит никогда всё, что было вчера, и это значит, сюда смогу прилететь только нелегально, но к ножу привык настолько, что он стал частью меня. Хотя какой сейчас клан, скоро сюда прилетит целая толпа контрразведчиков для поиска и отлова меня.
Когда флаер стал точкой в небе, развернулся и направился обратно к челноку. Уже поднимаясь по трапу, решил: нет, надо проверить, этот трус точно может ничего не передать. Поднял челнок в воздух и направил его следом за флаером.
Флаер был слишком старым и медленным, чтобы представлять хоть какую-то сложность в преследовании. Мой челнок легко догнал и даже обогнал его на подлёте к столице. Место выбрал для приземления на окраине города, где среди остовов заброшенных кораблей и списанных транспортников нашёлся удобный корпус старого грузового судна. Его разбитая обшивка создавала идеальное укрытие для челнока.
— Кианна, не отзывайся ни на какие вызовы, — скомандовал, выбираясь наружу. — Держи связь и будь готова к срочному взлёту.
— Принято, капитан, — отозвалась она. — Разведывательные дроны активированы и готовы к сопровождению.
— Думаю, сегодня обойдёмся без них. Просмотри ими только окружающую обстановку.
Место здесь было не очень. Видимо, часть остовов использовали для жилья местные бездомные.
Проверил бластер в кобуре, проверил винтовку прикреплённую сбоку, нащупал рукоять ножа Марине — подарок, с которым всё-таки так и не смог расстаться — и вышел из укрытия. Дрон-разведчик кружил над головой, передавая картинку окрестностей прямо на мою нейросеть.
Повезло. Стоянка, куда направлялся Флери, находилась всего в паре кварталов от места посадки. Быстро сориентировался и поднялся на крышу ближайшей многоэтажки. Оттуда открывался отличный вид на посадочную площадку. Она была достроена, но только начала заполняться арендаторами.
Устроившись за вентиляционной шахтой, достал бинокль, доставшийся от Нарила, и направил его на стоянку. Ждать пришлось недолго. Через десять минут появился знакомый силуэт потрёпанного флаера. Флери сделал круг над площадкой и мягко приземлился на свободное место.
— Вот и наш герой, — пробормотал себе под нос, наблюдая за тем, как Флери выбрался из кабины и огляделся по сторонам.
К нему тут же подошёл какой-то человек в форме служащего космопорта. Они обменялись несколькими фразами, после чего Флери вернулся во флаер и вытащил два мешка — те самые, с детскими вещами Марине. Служащий принял груз, кивнул и удалился с мешками в сторону здания терминала.
— Вот гад! И почему не удивлён? — продолжал наблюдать за Флери. — А как же звонок начальнику полиции или его секретарю?
Флери тем временем занялся разгрузкой основного груза. Появились грузовики с охраной и подъехали транспортные дроиды. Из трюма флаера стали извлекаться контейнеры с логотипом рыбного комбината и грузиться в грузовики.
Минут пятнадцать всё шло своим чередом. Флери завершил разгрузку и теперь что-то проверял в своей кабине, видимо, заполняя документы. Уже начал думать, что он обманул меня и не собирается выполнять обещание.
— Чёртов трус, — процедил сквозь зубы. — Вот чёртов трус!
Но внезапно вся стоянка пришла в движение. Из трёх разных точек появились броневики с мигалками. Бинокль позволил разглядеть на них эмблемы столичного спецназа.
— Что за…
Транспортники окружили флаер Флери, образовав треугольник. Из них один за другим выскакивали вооружённые бойцы в чёрной форме и тактических шлемах. Они заняли позиции вокруг флаера, наставив оружие на кабину пилота.
Флери всё ещё находился внутри.
Один из офицеров, судя по всему, командир группы, поднёс к лицу громкоговоритель:
— Флери Нестор! Вы окружены! Выходите с поднятыми руками! Это приказ полиции столицы!
Флери замер, потом медленно поднял руки и показал их в открытый люк флаера.
Он осторожно выбрался из кабины, держа руки над головой. Два офицера мгновенно схватили его, заломили руки за спину и надели наручники.
— Проклятье, — выругался, рассматривая подробности. — Это было совсем не по плану.
Внимательно наблюдал за происходящим. Остальные бойцы уже обыскивали флаер, выворачивая всё наизнанку. Среди них было несколько с надписями «сапёр» на груди и спине в специальном защитном оборудовании. Флери что-то говорил командиру, активно жестикулируя головой, несмотря на скованные руки.
Через пару минут к месту событий подъехал ещё один транспортник, на этот раз без опознавательных знаков. Из него вышли двое в штатском — высокий седой мужчина и женщина средних лет с планшетом в руках.
— А вот это уже другой разговор! — прошептал, не отрываясь от бинокля. — Начальник столичной полиции собственной персоной. И заодно дядя Марине.
Значит, Флери всё-таки выполнил условие сделки. Он связался с ним, но тот, вместо того чтобы просто принять вещи, решил устроить облаву. Начальник полиции приблизился к Флери и что-то спросил у него. Флери энергично закивал и повернулся в сторону здания терминала, куда унесли мешки с вещами. После чего начальник полиции дал знак женщине, и та немедленно отправилась в указанном направлении с двумя сапёрами.
— Вещи, — пробормотал, потирая подбородок. — Они пошли за вещами.
Вскоре эти трое вернулись, неся два пакета с вещами Марине. Они подошли к начальнику полиции, он заглянул в оба пакета, после чего приказал отнести их в транспорт, на котором приехали. Сапёры понесли пакеты. А сам с женщиной стал допрашивать Флери. Собственно, допрос оказался недолгим.
В это время достал из чехла винтовку и в прицел поймал начальника полиции. Очень он удобно стоял. Нет, конечно, стрелять я не собирался. Да и расстояние было приличным, шансов попасть — крайне мало. Но он ведь об этом не знает. С помощью нейросети сделал снимок, после чего вернул винтовку в чехол.
Флери наверняка сразу выложил им всё, что знал обо мне. А собственно он ничего не знал. Вскоре с него сняли наручники, и полиция всем составом дружно покинула стоянку флаеров, оставив на стоянке единственного Флери в глубокой задумчивости.
— Интересно, о чём они беседовали? А не навестить ли мне одного старого пилота? — пробормотал, спускаясь с крыши.
Флери я нашёл в здании терминала. В местном баре. Он сидел и задумчиво искал ответы на дне бокала.
— Ещё раз привет, Флери! — окликнул его и разместился на соседнем свободном стуле.
— Нет, больше не проси меня ещё что-нибудь перевезти! — взмахнул он рукой, расплёскивая напиток.
— Да не ори ты, вон уже бармен в нашу сторону смотрит. Бармен, мне тоже что и моему другу Флери, — кивнул тот в ответ и достал стакан.
— Нет, ну и наглый же ты, — пробурчал Флери, сжимая стакан. — Тебя везде ищут, а ты вот так в бар заваливаешься?
— А ты сообщи им обо мне. Координаты для связи у тебя есть. Они быстро вернутся. Только в этот раз будут долго тебя пытать, что ты здесь со мной обсуждал, а может, даже в камеру засунут. Хочешь? — наклонился к нему, понизив голос.
— Нет, — ответил он угрюмо. — Но и видеть тебя тоже больше не хочу.
— Можешь быть совершенно спокоен на этот счёт — это наша последняя встреча, — заверил его с улыбкой.
После чего он как-то странно посмотрел на меня.
— Да не в этом смысле, летай себе мирно дальше. Никому ты неинтересен, — похлопал его по плечу.
После этого он прилично отхлебнул из бокала и спросил: — Чего тебе ещё надо?
— Вот это деловой подход. Я ему только креды приношу, а он недоволен, — в этот момент бармен принёс и поставил передо мной такой же бокал, как и был у Флери.
Сразу попробовал — понравилось.
— Бармен, сделай ещё один! Весьма прилично, — заказал, поднимая бокал.
— Сейчас будет, — ответил бармен, при этом посмотрев на Флери.
Флери, видимо, ему что-то ответил по нейросети, типа всё в порядке, потому что бармен спокойно ушёл наливать второй стакан.
— Так чего пришёл сюда, чего тебе нужно? — спросил Флери, барабаня пальцами по столу.
— Хотел просто спросить, как прошло, но можешь не объяснять, уже всё понял.
— Ты начал про деловой подход.
— Да, начал. Хочу купить у тебя запись с нейросети того, что было между тобой и начальником полиции, за пятьсот кредов, — достал банковский чип из кармана.
— Две тысячи, — отрезал Флери, скрестив пальцы на бокале.
— Да ты совсем обнаглел! Сейчас позвоню ему и вызову обратно, — нахмурился, доставая планшет.
— Звони, он как раз просил связаться с ним, если ещё раз увижу тебя, — усмехнулся Флери.
— Да ладно, это наши семейные дела. Сами разберёмся без тебя.
— Семейные? Как там тебя… Эктор Гайдари? — прищурился Флери.
— Ладно, уговорил, вот тебе две тысячи. Кидай запись, — вздохнул, переводя деньги.
Старик понял, что продешевил, и весьма неохотно отправил запись. В это время бармен принёс вторую порцию, потому что с первой уже разобрался.
— Вот видишь, снова приношу тебе креды, а ты всё недоволен, — произнёс достаточно громко, чтобы бармен услышал.
— Будем считать это компенсацией. Старушку всю перерыли и всё разбросали по кабине, — буркнул Флери, отводя взгляд.
— Потом запись посмотрю. Ты мне так скажи, сильно он зол на меня? — понизил голос, наклоняясь к нему.
— Он ещё спрашивает. Да он готов тебя прикончить! — фыркнул Флери.
— Злой, значит, жаль, — покачал головой. — А я думал, что он разумнее братца, но, похоже, два сапога — пара. Ладно, мне уже пора, — допил разом содержимое бокала.– Давай, удачи, Флери, чтобы количество взлётов совпадало с количеством посадок.
— Помни, ты обещал, что мы больше не увидимся, — бросил он вслед.
— Кто знает, как оно сложится, Флери, — ответил уже на выходе из бара, но он этого не мог слышать.
После чего отправился на челнок. Возле остова корабля уже находились трое подростков. Что им здесь было надо — непонятно, ясно только, что их интересовал челнок. Взлетел и покинул пределы столицы. В город на челноке соваться было опасно. Полетел вдоль окраины города и вскоре обнаружил недостроенную башню. Скорее всего, строился торговый центр, но его не достроили. Стояла центральная основа и несколько этажей в виде круглых дисков. Нырнул под верхний диск и посадил челнок на нижний.
Вздохнул и открыл перед собой на панели запись, полученную от Флери. Изображение дрогнуло и установилось — начальник столичной полиции смотрел прямо на Флери.
— Итак, вы — Флери Нестор, 58 лет, пилот грузового флаера, летаете между Милтон-Кинс и столицей, так? — начальник полиции говорил спокойно, но от его голоса пробежал холодок по позвоночнику.
— Всё верно, господин начальник, — Флери выглядел испуганным, но держался достойно. — Я уже всё объяснил вашим сотрудникам…
— Я знаю, — перебил его начальник полиции. — Меня интересует другой вопрос: как вы связаны с Блезом Абдулаиджи?
— Я не… мы просто… — замялся Флери.
— Не советую лгать, Нестор. Ваш флаер сейчас обыскивают сапёры. Если обнаружат что-то запрещённое, вы рискуете оказаться в тюрьме на долгие годы, — процедил начальник полиции, нависая над ним.
Флери тяжело сглотнул. Видимо, подействовало.
— Он обратился ко мне сегодня утром в Милтон-Кинс, — на удивление, Флери говорил спокойно. — Сказал, что ему нужно передать детские вещи какой-то женщине в столице, но сам он туда прилететь не может. Я согласился за плату.
— За какую плату? — сощурился начальник полиции.
— Две тысячи кредов, — произнёс Флери, глядя прямо в глаза.
После этих слов улыбнулся. Даже на записи заметил, как дёрнулся уголок рта начальника полиции. Он тоже явно не поверил.
— Продолжайте, — махнул рукой начальник.
— Я взял вещи, он сказал связаться с вами или вашей секретаршей Таей. Сказал, что вы знаете, для кого это, — пожал плечами Флери.
— Вы знаете, кто такой Блез Абдулаиджи?
— Бывший коп из Милтон-Кинс, — пожал плечами Флери. — Все думали, он погиб при аварии челнока, но он выжил.
— Он опасный преступник, подозреваемый в убийстве и измене, — отчеканил начальник полиции. — И первое, что вы должны были сделать, увидев его — сообщить в полицию.
— Я собирался… после того, как передам вещи… — опустил глаза Флери.
— Разумеется, — с сарказмом кивнул начальник полиции. — Где он сейчас?
— Не знаю! — теперь Флери говорил искренне, это чувствовал даже через запись. — Он улетел куда-то на своём челноке. Не сказал куда.
Начальник полиции глубоко задумался, повернулся в сторону женщины, сопровождавшей его. Она что-то сказала, но запись не смогла уловить её слова.
— Что ж, Нестор, — вновь посмотрел на Флери начальник полиции. — Сегодня вам повезло. Мои специалисты не нашли ничего подозрительного ни в вещах, ни на вашем флаере. Вы отправляетесь по своим делам без проблем.
Флери заметно расслабился.
— Но учтите, — продолжил начальник, и его голос стал ледяным, — если вы снова увидите Блеза Абдулаиджи и не сообщите мне немедленно, я сделаю так, что вы до конца жизни не сядете за штурвал. Вам понятно?
— Да, господин начальник, — выпрямился Флери.
— Вот и прекрасно.
На этом запись закончилась.
Откинулся в кресле и задумался. Честно говоря, ожидал большего. Ну что ж, значит, придётся поговорить с ним напрямую. Но для начала попробую более простой способ.
Несколько раз по планшету вызвал его напрямую, но ответа не было. Тогда решил идти по другому пути и вызвал Таю, его секретаря.
— Приёмная начальника столичной полиции. Чем могу помочь? — появилось на экране её сосредоточенное лицо.
— Соедините меня с начальником, — попросил, не называя своего имени.
— Могу я узнать, кто его спрашивает? — приподняла она бровь.
— Думаю, ему будет интересно поговорить со мной, — улыбнулся. — Скажите, это насчёт его племянницы.
Её лицо не дрогнуло, но заметил, как сразу изменился взгляд.
— Боюсь, начальник полиции сейчас занят. Я могу передать ему информацию или сообщение? — произнесла она ровным тоном.
— Тая, — прямо сказал, — мы встречались несколько раз. Я — Блез Абдулаиджи.
Теперь её лицо изменилось. Она смотрела с какой-то странной смесью страха и любопытства.
— Я не знаю никакого Блеза Абдулаиджи, — ответила ровным голосом.
— Брось, Тая. Мы вчера вместе с Марине заходили к тебе.
Она промолчала, но её взгляд стал жёстче.
— Мне нужно поговорить с начальником, — настаивал я. — Это важно. Речь идёт о Марине.
— Начальник полиции не принимает звонки от неизвестных лиц, — отрезала она. — Если вы действительно Блез Абдулаиджи, вам следует сдаться властям. За вами объявлена охота по всей планете.

Глава 15

— Этот снимок был сделан сегодня утром, — спокойно сказал в ответ и отправил ей снимок. — Теперь ты веришь, что это я? Будь добра, соедини меня с ним.
Она посмотрела на изображение, и я увидел, как расширились её зрачки.
— Подождите, — наконец сказала она и отключила своё изображение.
Прошло около минуты, прежде чем на экране появилось лицо начальника полиции. Его глаза горели яростью.
— Ты совершаешь огромную ошибку, Абдулаиджи, — произнёс он тихим, но полным угрозы голосом. В ответ включил видеотрансляцию со своей стороны, чтобы он тоже меня видел.
— Послушай, не усложняй всё, я просто хочу знать, что с Марине и моим ребёнком, — спокойно ответил. — Она родила? Кто у меня?
— У тебя? — он почти рассмеялся. — У тебя ничего нет, Абдулаиджи. Ты преступник, беглец. Ты потерял право называть себя отцом.
— Это ещё почему? — с вызовом ответил ему.
— Потому что ты преступник! — отрезал начальник полиции. — И мне надоел этот разговор. Сдавайся, Абдулаиджи, и, возможно, суд проявит снисхождение.
— Я не сдамся, пока не узнаю, что с моим ребёнком, — твёрдо сказал. — Марине родила?
Он смотрел с нескрываемым презрением: — Если ты думаешь, что эта жалкая попытка шантажа что-то изменит, ты глубоко ошибаешься. Мы найдём тебя, Абдулаиджи. И когда найдём, я лично прослежу, чтобы ты получил максимальный срок.
— Послушай, я же мог сегодня нажать на спусковой крючок, и мы бы уже не разговаривали, — попытался вразумить его ещё раз. — Просто скажи, у меня сын или дочь? Марине здорова? Это всё, что я хочу знать.
— Хочешь знать? — его глаза сузились. — Тогда сдавайся, и, возможно, через пару десятков лет тебе разрешат увидеть своего ребёнка. И запомни, ты никто, Гайдари, — начальник полиции наклонился ближе к экрану. — Абдулаиджи-Гайдари или как там тебя на самом деле. Твоя игра окончена. Ты никогда не увидишь ни Марине, ни ребёнка. Никогда!
И он оборвал связь.
— Это мы ещё посмотрим! — со злости ударил кулаком по креслу. Встал и прошёлся по каюте. Что-то здесь не сходится. Почему начальник полиции настроен так враждебно?
— Капитан, — голос Кианны прервал размышления, — обнаружено приближение воздушного транспорта. Три дрона полиции движутся в этом направлении.
Вот и проявились последствия разговора. Они отследили сигнал.
— Полиция? — напрягся, подходя к панели управления.
— Судя по всему — да, капитан. Время до их прибытия — десять минут.
— Готовить челнок к взлёту?
— Нет, остаёмся на месте, просто отключи все системы. Оставь только дроны-разведчики. Их дроны не смогут причинить нам вреда, да и пускай обнаружат нас здесь вначале.
— Принято, капитан, — отозвалась Кианна.
Выключив планшет, быстро вышел наружу и выбросил его вниз. После чего осмотрелся. Район только начинали застраивать. Разумных внизу было немного, все мирно следовали по своим делам. Вернулся на челнок и в своё кресло.
Что один брат упрямый и тупой, и второй точно такой же. Эти точно ничего не скажут. По крайней мере, сейчас. Проблема заключалась в том, что не знал, кого здесь можно захватить и потрясти. Кто может это знать. Наверняка главный медик клана. Вот только у меня не было подобного файла, что предоставил судья на клан Гаиджи, и кто здесь главный медик клана, и как его найти, не я представлял. А учитывая, что похитил главного медика клана там, на Гаиджи, они сейчас его охраняют вместе с Марине.
Впрочем, лучше посмотрим в сети. Достал другой планшет и посмотрел на него.
— Планшеты ещё заканчиваются, надо будет прикупить ещё, — пробормотал вполголоса и, оплатив доступ в сеть, начал поиск главного медика клана.
Данные на него нашлись, но никаких сведений о том, где проживает или работает, не было. Судя по всему, это медицинский центр клана. Вот только если отправлюсь туда, прольётся много крови. Самое разумное сейчас улетать.
— Кианна, что там по полицейским дронам?
— Кружат вокруг, но пока не обнаружили челнок, — отозвалась искин.
— Кианна, какова вероятность, что они нас обнаружат? — поинтересовался, просматривая системы жизнеобеспечения.
— Около четырёх процентов. Если не изменят текущее положение.
Кивнул. Именно такой ответ и ожидал.
— Кианна, оцени наши шансы на самостоятельный выход в космос.
— Расчёты показывают, что с текущей массой и загрузкой челнок не сможет преодолеть притяжение планеты, капитан. Двигатели не выдержат нагрузки, и вероятность разрушения корпуса составляет восемьдесят семь процентов, — прозвучал без эмоциональный ответ.
— Кианна, возможные варианты решения этой проблемы? — потёр переносицу, предчувствуя неприятный ответ.
— Космопорт, капитан. Это единственное место, откуда мы можем покинуть планету.
— Другие варианты? — нахмурился, барабаня пальцами по подлокотнику.
— Боюсь, их нет. Сами не можем покинуть планету, значит, нужен корабль помощнее. Транспортник или грузовой флаер, для того чтобы он доставил нас на орбиту.
— Это понимаешь ты, значит, это понимают и они. Значит, это плохой план, — покачал головой, размышляя вслух.
Космопорт здесь на планете был большим. Чего там только не было. Наверняка вся территория хорошо охраняется. Просто так не пролетишь на территорию — собьют. К тому же там везде радары. Да наверху на станции истребители только и ждут, чтобы я появился около станции. Это плохая идея, совсем плохая. Значит, нужна другая идея. Небольшая транспортная контора, а ещё лучше частник. Которые располагались не на космодроме. И я был уверен, что такие здесь есть.
— Кианна, буду искать подходящий транспорт, а ты фильтруй и отбрасывай неподходящие варианты. Нам нужен корабль с грузовым отсеком, способным вместить тебя целиком.
— Принято, капитан, — отчеканила Кианна.
Полиция явно не теряла времени даром. Моё изображение мелькало в новостях с пометкой «особо опасен». Правда, на этих снимках выглядел совсем не так, как сейчас — видимо, использовали старые фотографии из архивов.
Первым делом обратил внимание на объявления частников. Некоторые предлагали услуги по перевозке грузов между планетами, другие — выполняли заказы на перемещение техники. В большинстве случаев это небольшие корабли, пригодные для транспортировки грузов, но слишком малые для того, чтобы разместить в них челнок.
— Капитан, большинство предложений отфильтровано. Грузовой отсек должен быть не менее двадцати метров в длину и шести в ширину. Таких кораблей в частном секторе немного.
— Сколько осталось вариантов? — оторвался от экрана, вглядываясь в виртуальный индикатор.
— Шесть подходящих вариантов.
Первой шла транспортная компания «Звёздные Пути». Солидный флот средних и крупных транспортников, хорошая репутация, множество положительных отзывов. Вот только на сайте была заметна гордая надпись: «Официальный партнёр администрации Элзабии». Это был явно не мой вариант.
— Кианна, вычеркни «Звёздные Пути». Слишком тесно сотрудничают с властями.
— Принято, — мгновенно откликнулась она.
Вторым был «Груз-быстро» — небольшая транспортная компания с двумя кораблями в активе. Судя по описанию, у них один средний и один крупный транспортник. В принципе, подходило, но репутация у них не самая лучшая. Три последних отзыва говорили о задержках сроков доставки. Рисковать не хотелось.
Третий вариант — «Транспорт-Люкс» — предлагал перевозки исключительно для VIP-клиентов. Грузовой отсек у них достаточно большой, но цены… Прямо сказать кусались. Деньги ещё оставались, но разбрасываться ими совсем не хотелось. К тому же там наверняка проверяют клиентов.
Четвёртый — «Космические Титаны» — специализировался на перевозке тяжёлой техники. Судя по описанию, их корабли идеально подходили для моих целей, но базировались они не на планете, а на орбитальной станции. Что меня не совсем устроило.
Пятый и шестой варианты были частниками.
Пятый — некто Кронос Векслер — владел переоборудованным военным транспортником. Выглядел корабль впечатляюще, но в его профиле значилось, что раньше он служил на флоте в полиции. Всё бы ничего, вот только на флоте не было полиции. Там служба внутренней безопасности. Не знаю, зачем он это написал, но разбираться с этим не хотелось.
А вот шестой вариант, — выглядел многообещающе — частник по имени Гарденс. Владелец большого грузового флаера «Саламандра», переоборудованного для космических перевозок.
— Кианна, что думаешь о Гарденсе? — наклонился вперёд, пристально изучая информацию на экране.
— Имеет лицензию на перевозку грузов третьего класса. Летает между столицей и соседними системами. По размерам его корабль подходит для размещения челнока. Судя по общедоступным данным, его лицензия была приостановлена три месяца назад за мелкое нарушение правил перевозки, но восстановлена после уплаты штрафа.
Это было интересно. Человек, который уже имел проблемы с законом, пусть и мелкие, может быть более… гибким в переговорах.
— Где он базируется? — почувствовал, как губы сами собой растягиваются в улыбке.
— Согласно информации в сети, его стоянка находится в промышленной зоне на восточной окраине города.
— Отлично. Кианна, как там обстановка с дронами полиции? — перевёл взгляд на визуальные сенсоры.
— Продолжают патрулировать район, но постепенно расширяют радиус поиска. Нас пока не обнаружили.
— Что ж, у меня есть план, — откинулся в кресле и потёр подбородок. — Сперва нужно связаться с этим Гарденсом и прощупать почву. Потом, если всё пойдёт хорошо, переместим челнок ближе к докам, а дальше зависит от разговора.
Нашёл контакты Гарденса и набрал его номер. После нескольких гудков на экране планшета появилось лицо мужчины средних лет с седой щетиной и шрамом, пересекающим левую бровь.
— Гарденс, — коротко представился он.
— Добрый день, — старался говорить спокойно и деловито. — Меня зовут… — на секунду задумался о псевдониме, — Рик. У меня есть срочный груз, который нужно доставить за пределы планеты. Ваш флаер «Саламандра» подходит мне по габаритам.
Гарденс прищурился:
— Что за груз?
— Специализированное шахтёрское оборудование. Военного назначения нет, но… скажем так, есть определённые бюрократические сложности с официальной перевозкой, — выбрал слова осторожно, пытаясь звучать убедительно.
— Контрабанда, значит, — ухмыльнулся Гарденс без особого удивления. — Размеры? Вес?
— Длина — восемнадцать метров, ширина — пять, высота — четыре. Вес около пятнадцати тонн, — перечислил по памяти.
— Челнок, что ли? — Гарденс усмехнулся, явно заинтересованный.
— Нет, небольшой перерабатывающий комплекс, — уклончиво ответил, стараясь сохранять невозмутимое выражение лица.
— Хм… — он задумался. — В принципе, «Саламандра» справится. Правда, сейчас я на техобслуживании. Буду готов только через два дня.
Два дня! Слишком долго. За это время полиция перевернёт весь город.
— Мне нужно улететь сегодня, край завтра. Готов хорошо заплатить за срочность.
— Насколько хорошо? — его глаза сузились.
— Двадцать тысяч кредов. Половина сейчас, половина по прибытии на место, — назвал сумму, внимательно следя за реакцией собеседника.
Гарденс улыбнулся:
— Это не серьёзно. А куда лететь-то?
Замялся. Ведь я ещё не решил, куда именно направиться.
— Соседняя система, — назвал первое, что пришло в голову. — Всё время забываю название этой станции.
— Тау Кита? — поднял бровь Гарденс.
— Да, да, Тау Кита, — подхватил с облегчением. — Тяжёлое название, никак не могу запомнить.
Гарденс почесал подбородок.
— Не самый близкий маршрут… Но за сто тысяч я могу подвинуть техобслуживание и буду готов через… скажем, через четыре часа.
— Сто тысяч? — возмутился, подавшись вперёд. — До соседней системы? Это что за расценки такие? Сорок тысяч не дороже.
— Восемьдесят тысяч, и учти, я могу улететь не раньше чем через четыре часа, — парировал Гарденс, скрестив пальцы перед собой. — Нужно закончить с гипердвигателем, иначе мы вообще никуда не улетим.
— Слушай, у меня ведь не наркота и не оружие, а экспериментальный шахтёрский комплекс. Пятьдесят тысяч, — попытался снизить цену, изображая разочарование.
— Да мне какая разница, я что, разбираться, в них должен? Может, он у тебя этот комплекс стреляет так, что крейсер позавидует. Шестьдесят тысяч и не кредом больше, — отрезал Гарденс, явно поставив последнюю точку в торге.
— Договорились, — кивнул, скрывая удовлетворение. — Где тебя найти?
— Старые доки, — коротко бросил он.
— Где это? Просто я не местный, — признался, разводя руками.
— Вот, держи карту, на ней отмечено. И жду аванс, без него никуда не полечу, — Гарденс отправил карту на мой планшет.
— Справедливо. Отправляю четырнадцать тысяч прямо сейчас, — перевёл деньги на указанный им счёт.
Гарденс проверил поступление и кивнул:
— Сделка. Буду ждать через четыре часа на стоянке.
— Отлично, — улыбнулся, чувствуя, как напряжение немного отпускает. — До встречи через четыре часа.
Отключившись, откинулся в кресле. План был простой: дождаться наступления сумерек, переместить челнок поближе к докам, а затем загрузиться на «Саламандру» и улететь с этой планеты.
— Кианна, просчитай оптимальный маршрут до восточных доков, стоянка Т-995. Нам нужно выбрать путь, где меньше всего шансов наткнуться на полицейские патрули.
— Выполняю, капитан, — отозвалась Кианна. — Расчёт займёт некоторое время.
Сам откинулся в кресле и закрыл глаза, стараясь напрячь память. Восточные доки. Что-то не мог вспомнить о них ничего за всё время службы здесь.
— Капитан, — голос Кианны прервал мои размышления, — маршрут рассчитан. Рекомендую взлёт через два часа, когда движение воздушного транспорта будет наиболее интенсивным. Это позволит нам смешаться с другими транспортными средствами и снизит вероятность обнаружения.
— Согласен, — кивнул, сжимая подлокотники. — Так и поступим.
Оставалось только ждать и надеяться, что этот Гарденс действительно окажется надёжным партнёром, а не ловушкой полиции. Но выбора не было. Кианна не могла самостоятельно вырваться из атмосферы планеты, а другие варианты были ещё рискованнее. Ожидание затягивалось. Проверил все системы челнока, перебрал своё оружие, даже вздремнул, но время будто замерло. Наконец, Кианна сообщила, что пора выдвигаться.
— Капитан, оптимальное время для взлёта наступило. Воздушное движение достигло пиковой интенсивности.
— Тогда взлетаем, — ответил, проверяя последние показания приборов.
— Принято, капитан.
Челнок плавно поднялся, и в этот момент я решил не лететь через город, а направиться к восточной окраине по окружности.
Как было написано в сети, на месте восточных доков раньше находился космодром, но потом его перенесли на место, где он находится сейчас. Территорию бывшего космодрома застроили, а название осталось прежним, и теперь Восточные доки представляли собой территорию со множеством ангаров, складов и стоянок. В прошлом это был процветающий промышленный складской район, но сейчас многие корпорации покинули этот район, перебравшись поближе к космодрому. Поэтому часть зданий здесь выглядело заброшенными или полуразрушенными.
— Кианна, найди стоянку Т-995.
— Выполняю, капитан. Стоянка обнаружена. Располагается в восточном секторе, приблизительно в трёх километрах от нашей текущей позиции.
Когда приблизились к указанным координатам, увидел ряд старых грузовых доков. Большинство из них пустовало, но на стоянке Т-995 стоял массивный корабль, резко выделявшийся своими размерами среди остального транспорта. «Саламандра» выглядела внушительно. Судя по всему, корабль действительно подвергался техобслуживанию — несколько технических дроидов всё ещё крутились вокруг двигательного отсека.
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— Сканирование показывает, что грузовой люк открыт, капитан, — доложила Кианна. — Обнаружен один жизненный сигнал в кабине корабля.
— Отлично. Снижаемся и заходим на посадку, — направил челнок к «Саламандре» и аккуратно опустил его рядом с открытым грузовым люком.
Когда двигатели затихли, активировал внешние камеры и увидел, как из кабины корабля спускается коренастая фигура. Гарденс выглядел именно так, как и на видеосвязи — мужчина средних лет с короткой седой щетиной.
— Жди здесь и будь готова к любому развитию событий, — сказал Кианне, проверяя бластер в кобуре.
— Принято, капитан.
Спустился по трапу и подошёл к Гарденсу, который стоял, внимательно изучая челнок.
— Так это твой «шахтёрский комплекс»? — он насмешливо приподнял бровь, кивая на челнок. — Выглядит очень похоже на военный челнок класса «Буревестник», только модифицированный.
— Ты разбираешься в военной технике? — спросил, внутренне напрягаясь.
— Достаточно, чтобы отличить боевой челнок от шахтёрского оборудования, — усмехнулся Гарденс, но в его голосе не было угрозы. — Но меня это не касается. Главное, чтобы он влез в мой трюм и не превышал заявленный вес. А за остальное… — он небрежно пожал плечами, — получу свои деньги.
Внимательно осмотрел «Саламандру»:
— Ты закончил с техобслуживанием?
— Почти. Осталось закрыть пару панелей и проверить герметичность. Это займёт минут двадцать, не больше, — Гарденс провёл рукой по потёртому борту корабля.
— Хорошо, — кивнул, всё ещё ожидая подвоха. — Значит, челнок тебя устраивает?
Гарденс снова внимательно посмотрел на челнок:
— Ну, это не совсем то, что ты описывал. И я так понимаю, что ты — не совсем тот, за кого себя выдаёшь.
— Это проблема? — моя рука незаметно скользнула к кобуре.
— Для меня? — он пожал плечами. — Нет, если добавишь ещё двадцать тысяч к нашей договорённости.
— Что? — не ожидал такого поворота.
— Челнок явно непростой. Военный. Такой перевозить рискованнее. Значит, и цена должна быть выше, — невозмутимо заявил Гарденс. — Плюс мне пришлось ускорить техобслуживание, что тоже обошлось недёшево. Итого — восемьдесят тысяч вместо шестидесяти.
Мог бы заставить его лететь силой. Просто вытащить бластер, и он бы сделал всё, что нужно. Но не хотелось портить отношения с единственным человеком, который мог вывезти меня с Элзабии.
— Ладно, — согласился после секундного размышления. — Восемьдесят тысяч. Но больше никаких доплат.
— Договорились, — Гарденс удовлетворённо кивнул. — Загоняй свой челнок в трюм, — сказал он, указывая на открытый люк. — И не переживай так. Я перевозил и более опасные грузы.
— Ты не боишься проблем с законом? — поинтересовался, возвращаясь к челноку.
— Нет, — Гарденс отмахнулся небрежным жестом. — В этих доках полиция появляется только по серьёзному поводу. А мои полёты никого не интересуют, пока я не нарушаю слишком явно правила перевозок.
Видимо, заметив моё недоверие, он добавил:
— Слушай, я вижу, что ты нервничаешь. Если бы я хотел тебя сдать полиции, они бы уже были здесь. Креды для меня важнее, чем хорошие отношения с властями. Грузи свой челнок и летим.
— Кианна, мы загружаемся в трюм «Саламандры». Будь готова к любым неожиданностям.
— Принято, капитан. Все системы в режиме готовности.
Аккуратно маневрируя, загнал челнок в просторный грузовой отсек Саламандры. Внутри было достаточно места, чтобы Кианна комфортно разместилась.
Когда челнок был надёжно закреплён, Гарденс закрыл грузовой люк и вернулся в кабину управления. Решил присоединиться к нему, не желая оставаться в трюме на время взлёта.
— Ты не возражаешь, если я буду в кабине? — спросил, поднимаясь по лестнице.
— Нет проблем. Только не трогай ничего без спроса, — Гарденс занял место в кресле пилота.
Кабина «Саламандры» была просторной и удивительно чистой для такого потрёпанного с виду корабля. Видимо, Гарденс хорошо заботился о своём транспорте.
— Пристегнись, — сказал он, занимая место пилота. — Взлетаем через пять минут. Запрошу разрешение на выход из атмосферы.
Не был уверен, что его план сработает, но деваться было некуда. Через несколько минут двигатели «Саламандры» зарокотали, и корабль плавно поднялся в воздух.
— Транспортник «Саламандра», борт AX-742, запрашиваю разрешение на выход из атмосферы по маршруту NP-3, — произнёс Гарденс вслух.
После короткой паузы из динамика раздался голос диспетчера:
— «Саламандра», проследуйте к выходному коридору NP-3. Соблюдайте дистанцию и высоту. Счастливого пути.
— Вот и всё, — Гарденс повернулся ко мне с довольной улыбкой. — Говорил же, никаких проблем.
Всё ещё не верил, что всё проходит так гладко. Ожидал, что в любой момент нас перехватят истребители или прикажут вернуться для инспекции. Но «Саламандра» продолжала набирать высоту, следуя по указанному маршруту.
— Через пять минут мы покинем атмосферу, — сообщил Гарденс, манипулируя элементами управления. — А через несколько часов активируем гипердвигатель и покинем систему.
Корабль продолжал набирать высоту. За иллюминаторами небо постепенно темнело, пока не стало совсем чёрным, усыпанным звёздами. Мы покинули атмосферу Элзабии.
— Ну вот, — довольно произнёс Гарденс, откидываясь в кресле. — Первый этап завершён. Теперь нужно выйти из системы.
Когда «Саламандра» пролетала мимо орбитальной станции, напрягся, ожидая, что нас окликнут по связи или даже попытаются перехватить. Но ничего не произошло. Мы продолжали удаляться от планеты, двигаясь к краю системы, где можно было активировать гипердвигатель.
— Я всё ещё не могу поверить, что всё идёт так гладко, — признался, когда Элзабия превратилась в светящуюся точку позади нас.
Гарденс хмыкнул:
— Ты слишком много смотришь боевиков. В реальности контроль не такой жёсткий, как показывают в кино. Особенно для тех, кто знает лазейки в системе. А я в этом бизнесе уже почти двадцать лет.
В ответ только снисходительно улыбнулся.
Через полтора часа мы достигли безопасного расстояния от планеты, и Гарденс начал подготовку к гиперпрыжку.
— Координаты Тау Киты введены, — сообщил он, проверяя показания приборов. — Гипердвигатель заряжен на девяносто пять процентов.
— Готов? — спросил Гарденс, положив руку на рычаг гипердвигателя.
— Готов, — кивнул.
— Тогда вперёд, к звёздам! — он дёрнул рычаг, и космос за иллюминаторами растянулся в разноцветные полосы.
«Саламандра» ушла в гиперпространство, унося меня прочь от Элзабии, от клана, от Марине… От всего, что ещё недавно было моей жизнью.
— И куда ты на самом деле направляешься? — неожиданно спросил Гарденс, не отрывая взгляда от приборов.
— В каком смысле?
— Брось, — усмехнулся он. — Я не первый день летаю. Ты не похож на человека, который конкретно знает, куда ему нужно. Тебе просто нужно было убраться с Элзабии, а направление значения не имело.
Посмотрел на него с новым интересом:
— Ты наблюдательный.
— Это помогает выжить в моём бизнесе, — пожал плечами Гарденс. — Так куда ты на самом деле хочешь попасть? Может, я смогу помочь с маршрутом.
Задумался. Действительно, куда мне нужно? Где смогу затеряться, переждать, обдумать следующие шаги?
— Мне нужно место, где не задают лишних вопросов, — наконец сказал. — И где можно найти информацию… определённого рода.
— Могу порекомендовать Фергус, — Гарденс задумчиво почесал подбородок. — Это небольшая горнодобывающая колония на окраине сектора. Официально она под юрисдикцией Федерации, но на практике там правят местные шахтёрские корпорации.
— Звучит неплохо, — кивнул. — Далеко это от Тау Киты?
— Ещё день пути в гиперпространстве, но это не проблема, если доплатишь.
Усмехнулся:
— Конечно, доплачу. Похоже, это становится традицией.
— Бизнес есть бизнес, — пожал плечами Гарденс. — А на Фергус тебе понадобятся все твои кредиты. Это не самое дешёвое место для жизни.
— Переживу.
— Кстати, — внезапно спросил Гарденс, — ты случайно, не тот парень, которого показывали в новостях? Тот, что прикончил двоих в клане Гаиджи и сбежал?
— Двоих? — не понял, одновременно пытаясь сообразить, кого там можно считать вторым.
— Расслабься. Мне без разницы, кто ты и что ты сделал. Главное, чтобы ты заплатил за перевозку. Всё остальное — не моё дело, — Гарденс примирительно поднял руки.
— Это правильный подход, — кивнул, слегка расслабляясь. — И я заплачу всё, что должен.
— Отлично, — Гарденс довольно улыбнулся. — Думаю, мы поладим.
Четыре дня пролетели быстро. Лежал в своей каюте и честно пытался не думать ни о чём, но все мысли постоянно возвращались на Элзабию.
— Капитан, мы приближаемся к месту назначения, — сообщила Кианна. — По всем признакам, это шахтёрская станция Фергус.
— Что мы знаем об этой станции?
— Шахтёрская станция Фергус расположена в поясе астероидов системы… — начала рассказывать Кианна, и понял, что это надолго и зря задал данный вопрос.
— Капитан, зафиксирован входящий вызов от Гарденса, — прервала свой рассказ Кианна, после чего пересел в кресло перед панелью.
— Соедини.
Лицо Гарденса появилось на небольшой панели на стене. Он выглядел довольным собой.
— Приближаемся к месту назначения, — сказал он с ухмылкой. — Ещё полчаса, и я выгружу твой «шахтёрский комплекс».
В ответ согласно кивнул.
— Да не грусти, здесь шахтёрский форпост в поясе астероидов. Неплохое местечко, если не боишься испачкать руки. Многие прилетают сюда, чтобы начать всё с чистого листа, — Гарденс ободряюще улыбнулся.
Заметил, что во время разговора он что-то быстро отвечал на своём терминале, явно не имеющее отношения к посадке.
— Что-то ищешь? — спросил с подозрением.
— Да так, — он на мгновение замялся, — просто смотрю, не найдётся ли обратного груза на Элзабию. Не хочу возвращаться с пустым трюмом.
— И как найдётся?
— Возможно, — он улыбнулся. — Порой здесь бывают весьма неплохие грузы за хорошие креды.
— Понятно, — кивнул. — Значит, ты с самого начала планировал лететь на Фергус.
Гарденс даже не попытался это отрицать.
— Дела есть дела, — сказал он. — Но не переживай, ты получаешь то, за что заплатил — возможность исчезнуть с Элзабии. Фергус не самое плохое место для этого.
— Знаю. Начну тоже готовить челнок к выгрузке.
Отключив связь, откинулся в кресле и задумался. Гарденс меня надул — он с самого начала планировал лететь сюда, но, с другой стороны, главное для меня было выбраться с Элзабии.
— Кианна, что ты там начала говорить о Фергусе? Только коротко.
— Станция Фергус основана корпорацией «Минерал-Юнайтед» восемьдесят лет назад как шахтёрский форпост для добычи редкоземельных элементов в поясе астероидов. С тех пор сменила несколько владельцев. Сейчас управляется консорциумом из трёх добывающих компаний. Население около тридцати тысяч человек, преимущественно шахтёры, технический персонал и торговцы. Уровень преступности выше среднего, но ниже, чем на других подобных станциях. Система безопасности минимальная — только для поддержания базового порядка.
— Звучит не так плохо, — заметил, обдумывая полученную информацию.
Через полчаса «Саламандра» встала на внешней стоянке возле станции Фергус. Рядом стояло больше десятка рудовозов с разными эмблемами на бортах. Четыре крупных рудоперерабатывающих комплекса находилось немного дальше. Около них сейчас было больше сотни небольших шахтёрских кораблей. Ещё больше таких кораблей висели в несколько рядов на стоянке ближе к станции.
— Готовность к выгрузке через пять минут, — сообщил Гарденс по связи.
— Принято.
Активировал все системы челнока. Кианна запустила диагностику.
— Капитан, все системы функционируют нормально. Единственное замечание — необходимо пополнить запасы воды и пищи.
— Займёмся этим на станции.
Пришёл вызов от Гарденса. Он сообщил, что ждёт меня снаружи. Вышел из челнока и сразу увидел его. Он стоял, опираясь на переборку, с самодовольным выражением лица.
— Ну что, доволен доставкой? — спросил он с ухмылкой.
— Вполне, — протянул ему чип с оставшейся суммой. — Всё как договаривались.
Гарденс взял чип, проверил сумму и удовлетворённо кивнул.
— Будет ещё что надо перевезти — обращайся. Контакты знаешь.
— Непременно.
— Тогда прошу на выход, — Гарденс нажал кнопку на пульте, и внутри замигали красные сирены, предупреждая об открытии трюма.
Вылетел из трюма и нагло занял место на стоянке, где стояли утлые шахтёрские кораблики. Меня волновали диспетчеры, но они не проявили ко мне никакого интереса. Челнок размером был немного больше шахтёрского кораблика, видимо, поэтому на меня не обратили внимания.
— Запрашивать разрешение на подключение к локальной сети станции, капитан? — спросила Кианна.
— Подключайся, но осторожно. Никаких следов, только пассивный сбор информации. Мне нужно знать всё об этом месте — кто здесь главный и как отсюда в случае чего быстро улететь.
— Принято, капитан.
Какое-то смутное предчувствие говорило, что это место принесёт немало сюрпризов.
Гарденс почему-то решил, что станция Фергус станет моим пристанищем, хотя задерживаться здесь в мои планы совсем не входило.
— Капитан, — голос Кианны прервал мои размышления, — я провела анализ запасов. На борту критически низкий уровень воды и продовольствия. Особенно воды. Рекомендую пополнить запасы, пока мы находимся возле станции.
Вздохнул. Улететь отсюда немедленно не получится — какими бы ни были риски, базовые потребности игнорировать нельзя.
— Ладно, — кивнул. — Есть предложения, где здесь можно закупиться?
— По данным местной информационной сети, на третьем уровне станции находится торговый сектор. Компания «Гира-Салай» обеспечивает поставки воды и продовольствия для шахтёрских кораблей. У них гибкая система цен и доставка прямо к кораблю. Большинство шахтёров пользуется услугами именно этой компании.
— Звучит неплохо.
— А что у них по доставке? Меня интересует, как быстро доставляют? — нахмурился, понимая, что каждая минута на станции увеличивает риски.
— Скорость доставки определяется количеством заказов на данный момент. Сейчас загрузка высокая. Заказов много.
— Тогда не подходит. Будем закупаться по частям. Так быстрее получится. Найди мне компанию по доставке льда с самой быстрой доставкой.
— Предлагаю компанию «Ледокол». Обещают самую быструю доставку.
— Заказывай у них, чтобы заполнить наши баки полностью.
— Выполнено. Доставят в течение от сорока минут до часа.
— Всё равно долго. Задача та же, но теперь нам нужна продуктовая контора с самой быстрой доставкой. Свяжись с ними и запроси прайс. Выберу что-нибудь, чтобы разнообразить своё меню.
Вскоре на панели появился прайс. Быстро пробежался по нему, заказав необходимое. Хотел уже отправить, но обратил внимание на раздел «алкоголь». Вроде в завязке? Да гори оно синим пламенем, и поставил цифру два.
— Капитан, это нецелесообразное использование ресурсов, — голос Кианны звучал с ноткой неодобрения.
— Отправляй, — отмахнулся от искусственного голоса совести.
— Принято, капитан. Заказ оформлен. Ожидаемое время доставки — тридцать-сорок минут.
Почти час ожидания. Делать всё равно нечего. Решил посмотреть, что происходит на Элзабии, и достал планшет. Кстати, нужны планшеты! Заказал четыре планшета с доставкой, и с чувством выполненного долга пошёл в сеть.
На экране планшета появилась эмблема новостного канала Элзабии. Сюжет транслировался с места событий — дым поднимался над зданием в столице. Увеличил громкость.
«… серия взрывов, произошедших сегодня в столице, привела к многочисленным жертвам. По предварительным данным, атакам подверглись здания, принадлежащие клану Даводжи, включая главное управление полиции и орбитальную станцию. Службы безопасности пока не делают официальных заявлений о возможных виновниках, однако террористическая группировка „Янг-шанг“ уже взяла на себя ответственность за произошедшие теракты».
Сделал глубокий вдох, пытаясь успокоиться. Эмоции затуманивали разум, а сейчас нужна была ясная голова. Вот тупые болваны, ведь говорил им.

Глава 17

Информации явно недостаточно. Нужно с кем-то связаться… Но с кем?
Судья. Пусть он меня ненавидит, но он точно знает, что происходит. Возможно, пошлёт сразу, но это я как-нибудь переживу.
Снова посмотрел на новостной экран. Репортёры теперь показывали дымящиеся руины того, что ещё недавно было терминалом В космопорта.
Запутав следы, вызвал судью. Хотя почти был уверен, что он проигнорирует вызов, но, к удивлению, через несколько секунд на экране появилось его лицо. Он выглядел усталым и напряжённым. В ответ включил ответную картинку.
— Ты! — произнёс он с явной ненавистью в голосе. — Не думал, что у тебя хватит наглости…
— Послушай, судья, я только что узнал и вызвал тебя, чтобы узнать, как Марине и ребёнок. Ответь, как они, больше я ничего не прошу, сразу отключусь и больше не побеспокою.
Судья горько усмехнулся.
— Сам эти взрывы устроил, а теперь спрашивает.
— Судья, я улетел с планеты несколько дней назад! И потом, зачем мне организовывать теракты? — возразил, невольно повышая голос.
— Месть, — коротко отрезал судья, сверля меня холодным взглядом. — Ты потерял всё и решил отомстить клану. Это вполне в твоём стиле.
Медленно покачал головой, сдерживая нарастающее раздражение.
— Послушай, если бы хотел отомстить, то сделал бы это иначе. И потом, что в моём послужном списке числится хоть один теракт? Ты не забыл, что я долго служил в полиции, у меня там осталось много хороших знакомых, не стал бы я им причинять вред. Даже твоего братца не тронул.
На лице судьи проступило сомнение.
— В любом случае, — продолжил, подавшись вперёд, — мне нужно знать, что с Марине. Она в порядке? Ребёнок?
Судья вдруг стал серьёзным.
— Тебя это больше не касается, Абдулаиджи. Марине и ребёнок находятся под защитой клана. И так будет всегда.
— Просто скажи мне, что она не пострадала при взрывах? — в голосе невольно проскользнула тревога.
Судья помолчал несколько секунд, затем неохотно ответил:
— Не пострадала. Она в безопасности.
Почувствовал, как напряжение немного отпускает.
— Зато брат пострадал и теперь в тяжёлом состоянии, — добавил судья тихо, но с явным укором.
— Он успел передать Марине вещи? — быстро спросил, пытаясь скрыть волнение.
— Передал, — кивнул судья.
— Мне правда жаль, что так получилось, но я тебя предупреждал, что клан Гаиджи готовится к войне. Говорил же, что они хотят, чтобы именно ваш клан объявил им войну. С Марине у них не получилось, теперь они наняли этих террористов.
— Откуда ты знаешь, у тебя есть доказательства? — при этом судья поморщился.
— Проводить расследования — это не по моей части, а по твоей, — парировал, внимательно наблюдая за реакцией. — Чувствую, ведь что-то не договариваешь. Рассказывай!
— Некоторые в клане считают тебя причастным к этим взрывам, — судья отвёл взгляд, словно не желая встречаться глазами.
— И что, у них есть доказательства? — подался вперёд, не скрывая напряжения.
— Не знаю пока. Вроде что-то есть, — судья нервно постукивал пальцами по столу.
Задумался. Кто мог так тщательно подставить меня? И зачем?
— Не может такого быть — это полнейшая чушь. Пять дней назад я улетел и находился в гиперпространстве, а оттуда весьма сложно осуществлять теракты.
— Думаю, это спланированная атака на меня, — произнёс он после паузы.
— На тебя? А ты здесь при чём? — я удивленно посмотрел на него.
— Больше, конечно, не на меня, а на Марине. Если ты действительно непричастен к взрывам, тебе стоит подумать о сдаче властям. Это единственный способ доказать свою невиновность и помочь ей, — голос судьи звучал почти примирительно.
— Совершенно не понял, ладно я, а она здесь при чём?
— Многие в клане считают, что именно ты виноват прямо или косвенно в этих терактах, после чего всю свою злость переносят на Марине и меня. Не в открытую пока, но уже шепчутся за спиной, — судья говорил тише, словно опасаясь быть подслушанным.
— Назови несколько фамилий, — потребовал, чувствуя, как внутри закипает гнев.
— Нет, не стану. Они входят в клан, а я понимаю, что с ними произойдёт дальше, — судья решительно мотнул головой.
— Боюсь, ты меня не понял. Да, могу разобраться с ними, но в данный момент речь идёт о другом.
— О чём же? — судья напрягся, внимательно вглядываясь в моё лицо.
— О продажности твоего клана. Ты знаешь, что многие из твоего клана платят клану Гаиджи?
— Чушь, им нет необходимости платить, — возмутился судья, но в его глазах мелькнуло что-то похожее на испуг.
— Знаешь, я поначалу также подумал. А потом понял. Они просто не верят в победу вашего клана и таким образом, страхуются. Заранее покупая себе индульгенцию на случай поражения.
— О чём ты? — судья занервничал, его пальцы сжались в кулаки.
— О том, что у меня есть эта информация. Именно поэтому твои соклановцы меня старательно подставляют и стремятся выдать клану Гаиджи.
— Что за информация? — судья подался вперёд, в его глазах читалось беспокойство.
— Финансовая, разумеется, — небрежно бросил, наблюдая за его реакцией.
— И как она попала к тебе? И с чего ты решил, что это не подсунули? — в голосе судьи слышалось недоверие.
— Это не подделка, сто процентов. Думаю, через банк тебе как судье не составит большого труда проверить её. Там ещё и информация, кому и сколько заплатил клан Гаиджи твоим соклановцам. И там сведения не только по вашему клану.
— Ты не ответил, как она попала к тебе? — настойчиво повторил судья.
— От главного финансиста клана Гаиджи. Решил его ограбить и прихватил планшет со стола.
— Ограбить? — судья изумлённо приподнял брови.
— Ну да, — пожал плечами, словно речь шла о чём-то обыденном.
— И что стало с этим планшетом? — судья подался вперёд, не скрывая интереса.
— Аккуратно вернул, или проще говоря, подбросил обратно. Когда понял, что на нём, информацию себе скопировал. Думаю, за эти сведения клан Гаиджи мне предложит сейчас весьма солидное количество кредов, чтобы я забыл о них навсегда.
— И сколько ты хочешь кредов за эту информацию? — судья прищурился, оценивающе глядя на меня.
— От тебя, судья, не возьму ни одного креда и помогать тебе не стану, не надейся. Разумеется, просто так тоже не отдам эту информацию, — скрестил руки на коленях, откидываясь на спинку кресла.
— Тогда что ты хочешь? — судья нахмурился, явно теряя терпение.
— Отдам её Марине. Бесплатно. Просто как помощь, но ты мне позволишь с ней поговорить, и ещё хочу видеть своего ребёнка.
— Где гарантии, что это всё ты сейчас не придумал? — судья недоверчиво прищурился.
— Спроси у Марине. Она подтвердит, — уверенно ответил, встречая его взгляд.
— Её нет сейчас рядом, и она не хочет с тобой общаться. А насчёт ребёнка я тебе уже всё сказал, — отрезал судья отворачиваясь.
— Тогда сам разбирайся со всем этим, со своей стороны я хотел помочь, — развёл руками.
— Разберусь и без твоей помощи, — процедил судья сквозь зубы.
— Ну как знаешь, — равнодушно пожал плечами.
— Всё, что могу сделать для тебя, это передать ей запись, но захочет она её смотреть или нет — не знаю, обижена она на тебя сильно. В обмен на информацию, разумеется, — судья выглядел так, будто каждое слово давалось ему с трудом.
— Ладно, свяжусь с тобой минут через десять, мне нужно время закодировать информацию. Так, чтобы только Марине могла её открыть. Учти, судья, три неправильных ответа на мои вопросы — и вся информация будет уничтожена.
— Я понял, — коротко кивнул судья.
Недолго собирался с мыслями, потом записал короткое послание для неё.
«Прости, Марине, наверно, должен был тебе рассказать сразу всю правду, но, к сожалению, даже сейчас не могу всё рассказать. Могу только сказать однозначно: всё, что говорят обо мне — это ложь. Всё, что могу рассказать о себе — родился не здесь, не в содружестве, так что я не аратанец и не аварец, по-вашему, я — дикий. Ваши пираты выкрали меня с моей планеты — так оказался здесь. Пиратов уничтожил аратанский спецназ, там меня заметили, и так попал туда. Потом отказался выполнять один приказ, и пришлось скрыться на Аваре. Вот если кратко моя история. Всё остальное — выдумка, сплошная ложь. Вот закладка в сети, если нужна будет моя помощь, просто напиши, и я свяжусь с тобой».
Половина из этого была неправдой, но и правду не мог написать. В неё она просто не поверила бы.
Приложил эту запись к файлу, так, чтобы, не прослушав видеофайл, основной файл было не открыть, — после вновь связался с судьёй.
— Вот файл. Чтобы открыть, надо правильно ответить на три вопроса. Ответы на них знает только Марине лично, — объяснил, глядя на напряжённое лицо судьи.
— Первый вопрос: однажды мы с Марине вместе сидели и наблюдали за взлётом кораблей с Гаиджи. Нужно назвать название корабля, который взлетал тогда. Большой такой. Марине точно его должна помнить.
— Это всё? — судья выглядел скептически.
— Нет, — покачал головой. — Второй вопрос: цвет трусиков, который предпочитала носить Лайра.
— А это ты откуда знаешь? Позволь полюбопытствовать? — судья удивлённо приподнял бровь.
— Один раз заглянул в гостиную, а они между собой обсуждают, — пожал плечами. — Ну и третий вопрос: что она сказала, когда я с Нарилом прилетели домой.
— Ну у тебя и вопросы, — задумчиво протянул судья.
— Да, и я добавил идентификатор голоса. Так что только она сама может ответить на эти вопросы. Другими голосами ответ не примет.
— Шифровальщик! У тебя всё? — спросил судья с едва заметной ноткой уважения.
— Почти. Скажи Марине… — запнулся, подбирая слова, — нет, ничего. Просто позаботься о ней и ребёнке.
— Я всегда забочусь о своей семье, — отрезал судья и отключил связь.
Откинулся в кресле, глядя на потухший экран. Ситуация становилась всё хуже. Судя по всему, клан Гаиджи сильно опасается, что всё-таки добрался до информации, и теперь всевозможными способами пытается найти меня.
— Кианна, — произнёс после долгого молчания, — измени наши планы. Нам нужно как можно быстрее покинуть эту станцию.
— Но доставка продовольствия… — в голосе Кианны слышалось беспокойство.
— Дождёмся доставки и сразу улетаем. Подготовь все системы и рассчитай оптимальный маршрут.
— Куда, капитан? — осведомилась она.
Задумался. Куда лететь?
— Пока не знаю, — честно ответил.
— Принято, капитан.
Вскоре прилетели две платформы: одна со льдом, вторая с продуктами. После чего покинул станцию вместе с тремя неизвестными кораблями на хвосте. Гонку в скорости они мне проиграли, и я без проблем ушёл в гиперпространство.

Прошло почти три месяца.
Сегодня челнок вышел из гиперпространства в очередной системе. Охотники за мной, похоже, потеряли след, и не удивительно — ведь всё это время находился внутри большой каменной глыбы, называемой астероидом. Устав общаться только с искином, решил развеяться и пообщаться с самыми обыкновенными разумными. В системе находилась старенькая станция — когда-то раньше она была чисто шахтёрской, а теперь выполняла ещё и роль транзитной. На ней можно было отдохнуть, развеяться, что и решил сделать. На подлёте вызвала диспетчер.
— Челнок Алдаро вызывает диспетчерская, — раздался женский голос в динамиках.
— Слушаю диспетчерская, — ответил, активируя связь.
— Вы к нам в гости или пролётом? — поинтересовалась диспетчер, голос которой звучал неожиданно мелодично для такой глухой системы.
— Пролётом, но к вам в гости тоже загляну, — пальцы пробежались по панели управления, настраивая режим стыковки.
— Стыковаться будешь или так на стоянке поторчишь? — в голосе послышалась усмешка.
— Давай стыковку, — откинулся в кресле, наблюдая за приближающейся станцией через обзорный экран.
— Принято. Ангар или стыковочный узел? — деловито уточнила диспетчер.
— Стыковочный узел.
— Тысяча в сутки, — сообщила она, и слегка обалдел от заявленной цены.
— Подруга, у меня челнок, а не транспортник, — возразил, глядя на показания приборов.
— А место будешь занимать транспортника, — парировала диспетчер с непоколебимой уверенностью.
— Ладно, уговорила, — решил для себя, что из-за тысячи не обеднею. — Давай только место недалеко от центра отдыха.
— Добро пожаловать на станцию, — радостно сообщила диспетчер, словно только что не содрала с меня лишние кредиты.
После стыковки и скачивания схемы станции стало ясно — она запихнула челнок очень далеко от центра, и придётся топать прилично. Впрочем, это не сильно огорчило. Давно хотелось просто прогуляться и развеяться. Честно говоря, сам не знал, что нужно на этой станции. Скорее всего, ничего. На корабле имелось всё необходимое. Единственное, что требовалось пополнить — запасы выпивки, которая закончилась по совершенно непонятной причине. Вот только откуда нормальной выпивке здесь взяться? Наверняка местные шахтёры пьют непонятно что.
Решил вначале попробовать, что они пьют, и для этого направился в бар. Только попал в какой-то ещё недостроенный отсек станции — здесь было пусто. Вроде переборки стояли, и места под жилые или торговые модули были приготовлены, но разумных практически не было, изредка проезжали разные дроиды по своим делам.
Сверившись с картой, перешёл в другой отдел станции — он был явно жилой, здесь в основном проживали семьи шахтёров, и в коридорах носилось, играя, много детишек. Прошёл его и вышел в секцию, где располагались торговые ряды. Немного погулял по ним, просто поболтав с продавцами и послушав местные новости. Они были, так или иначе, связаны с шахтёрами и оказались совсем не интересны.
После этого заглянул в бар, расположенный между торговыми лавками. Он был достаточно приличным по размеру, много столиков, правда, сейчас народу в нём было немного. Три женщины сидели у стойки, похоже, в ожидании клиентов. Часть столиков занимали шахтёры — они сидели по двое-трое, а в дальнем углу за двумя сдвинутыми столами расположилось с десяток разумных, похожих на военных или наёмников. Все компании были разношёрстными и состояли как из мужчин, так и из женщин. Ни одна из этих компаний меня не заинтересовала и не подходила, на мой взгляд, на роль собутыльников.
Подошёл к барной стойке и сел на стул.
Тут же появился бармен.
— Что для вас? — поинтересовался он, протирая стакан круговыми движениями, придававшими стеклу идеальный блеск.
— Что у тебя есть из приличного алкоголя? — обвёл взглядом ряд разноцветных бутылок за спиной бармена.
— Есть Шила — отличная настойка, — бармен поставил стакан на стойку с мягким стуком.
— Покрепче есть что-нибудь? — постучал пальцами по гладкой поверхности стойки.
— Есть, — коротко кивнул бармен, доставая из-под стойки тёмную бутылку без этикетки.
— Налей то и другое на пробу, — подался вперёд, разглядывая загадочный напиток.
— Двадцать кредов, — протянул руку с чипом бармен, взгляд которого оценивающе скользнул по моей одежде.
— Держи, — передал оплату, касанием активировав перевод.
Он плеснул понемногу из разных бутылок в два стакана. Попробовал обе — вроде приличные.
— Откуда такое? — кивнул на бутылки, ощущая приятное тепло, разливающееся по горлу.
— Здесь недалеко есть одна планета, нам оттуда привозят, — пожал плечами бармен, продолжая протирать посуду.
— На удивление приличный алкоголь, — покатал напиток на языке, оценивая его вкус.
— Для местных дороговат, редко берут, — бармен расставил чистые бокалы на полке за стойкой.
— Оставь бутылку, — постучал пальцем по стойке рядом с тёмной бутылкой.
— Сто пятьдесят, — назвал цену бармен, вновь протягивая руку с чипом.
— Держи, — снова активировал перевод, чувствуя, как кредиты утекают быстрее, чем планировал.
— Привет. Не угостишь девушку? — рядом присела одна из жриц любви, что сидели чуть дальше, обдав лёгким ароматом духов.
— Давай так: угощу без проблем, но твои услуги не интересуют. Договорились? — повернулся к ней, стараясь сохранять вежливый тон.
— Тогда всех угощай, — она показала рукой в сторону подруг, игриво улыбаясь.
— Держи бутылку и оставьте меня в одиночестве, — подвинул к ней одну из бутылок, давая понять, что разговор окончен.

Глава 18

— Жаль, конечно, но как скажешь, — она грациозно поднялась, продемонстрировав свои прелести, и отошла к подругам, покачивая бёдрами.
— Бармен, дай мне ещё одну бутылку другой настойки, — махнул рукой, подзывая бармена обратно.
Получив бутылку, забрал её вместе со стаканом и перебрался за один из пустых столиков. Только налил себе, как появилась официантка.
— Кушать что-нибудь будете? — поинтересовалась она, достав планшет и замерев в ожидании заказа.
— Скажи, у вас есть что-то не из пищевого синтезатора? — отпил глоток, разглядывая меню на её планшете.
Она задумалась, потом ответила:
— Есть какое-то животное. Оно в море живёт, и я никак не могу запомнить его название. В смысле жило раньше, а теперь замороженное лежит в холодильнике, — девушка смущённо улыбнулась, постукивая ногтем по планшету.
— Мне замороженное не нужно, — покачал головой, представив печальный кусок льда на тарелке.
— Его повар приготовит, но оно не дешёвое, — она постучала пальцем по планшету, вызывая дополнительную информацию.
— Вкусно повар готовит? — облокотился на стол, с интересом рассматривая на официантку.
— Вкусно. Никто не обижался, — девушка уверенно кивнула, гордясь местной кухней.
— Они после этого сами уходили отсюда? — усмехнулся, вспомнив некоторые кулинарные эксперименты на окраинных станциях.
— Конечно, — она непонимающе моргнула, не уловив шутки.
— Долго по времени готовить? Впрочем, неважно, давай его, — махнул рукой, решив рискнуть.
— Двести кредов, — она развернула планшет экраном ко мне, показывая цену.
— Держи, и пускай готовит, — передал оплату, гадая, что же за экзотическое блюдо ждёт впереди.
— Он, быстро всё сделает, — она ушла на кухню, призывно виляя ягодицами.
Задумался над тем, что делать дальше. Куда лететь и зачем? Надоело это бесцельное блуждание по системам. Что дальше делать? Может, возвращаться обратно на Аратан? Хотя кто знает, где сейчас жёны и как это выяснить — непонятно. Может, поговорить с отцом Милы? Жив он или нет — точно неизвестно, служит или нет — тоже неизвестно. Наверняка имперцы слушают все его переговоры. Может, с тёщей связаться? От меня этого, конечно, не ждут, но она сама в имперской безопасности работает — сдаст сразу же. Как-то бы проникнуть на базу флота, но, похоже, это вообще нереально, особенно с такой внешностью, как сейчас. Самому выйти на аратанскую разведку не проблема, но последствия этого шага я хорошо себе представлял. Они не просто так присылали спецназ. При нашей последней встрече Дед обещал проблемы, и эти проблемы преследовали долгое время. Нет, с ним точно не стоит решать эту проблему. Как туда попасть и забрать их? Хотя, может, у них уже новые семьи, и никто никуда не полетит со мной.
Ни одной идеи, как всё это осуществить, в голове не было. Хотелось только в очередной раз напиться и забыться. Хотя неплохо помнил устройство базы флота, но все карты, схемы, пароли — всё пропало со старой нейросетью.
За размышлениями не заметил, как вернулась официантка с подносом. Аромат блюда достиг ноздрей ещё до того, как она поставила тарелку на стол.
— Ваш заказ, — объявила девушка с гордостью, словно сама участвовала в приготовлении. — Это называется сирианский лангуст. Редкий деликатес в этих краях.
Поблагодарив кивком, взял приборы и осмотрел содержимое тарелки. Морское существо напоминало помесь краба и ящерицы, но выглядело аппетитно — мясо переливалось перламутровыми оттенками под золотистой корочкой специй. Откусил кусочек и был приятно удивлён — мясо таяло во рту, оставляя пикантное послевкусие.
— Повару мои комплименты, — произнёс вполголоса, наслаждаясь трапезой.
Сочетание крепкого напитка и изысканной еды создавало странный контраст с обшарпанным интерьером бара и его разношёрстной публикой. Группа военных в углу стала громче — кто-то рассказывал историю о рейде, активно жестикулируя.
Сам не заметил, как почти допил бутылку вместе с этим мясом. Похоже, алкоголь перестал действовать — бутылку выпил и никакого результата.
Официантка только что была рядом, принимая заказ за соседним столиком, там сели четверо шахтёров, а теперь исчезла.
Покрутил головой вокруг — похоже, на кухню ушла. Недалеко сидели военные, и только теперь обратил на них внимание. Все они выглядели какими-то уставшими, замученными и потрёпанными жизнью. Теперь, когда присмотрелся к ним поближе, понял, что это наёмники — скорее, какая-то небольшая и не очень удачливая группа. У них было всего две бутылки на двух столах. Одежда, видавшая виды, недорогое оружие, но когда рассматривал их, обратил внимание на одного. Он сидел боком и внешне мне кого-то напомнил.
Наверно показалось, решил для себя. Этого не могло быть, ведь долго искал его и нашёл, куда отправили — в одну из аварских колоний. Он не стал рабом, как я, у него был просто рабский контракт, и он не мог покинуть колонию и планету. Его контакты не удалось тогда узнать, хотя и взломал искин колонии. Искин просто вырубили из сети. Решил, что, когда разберусь со всеми проблемами, слетаю и обязательно выкуплю его контракт. Правда, потом, когда снова взломал искин колонии, выяснилось, что Дарс погиб там на планете. У искина не было данных, что произошло. Он числился погибшим в результате нападения. Это было давно, прошло уже много времени с той поры, тогда я ещё командовал флотом.
Парень, который сидел у них за столом, был сильно похож на него. К сожалению, в углу, где они сидели, было темновато, и с моего столика плохо просматривалось. Вначале отвернулся, решив, что просто показалось, но потом пришла в голову мысль — сам уже несколько раз погибал. Возможно, он тоже выжил. Вот только как узнать, он это или не он? Официантка принесла заказы соседям, и попросил её подойти.
— Девушка, у меня две просьбы к вам, — вежливо обратился к официантке.
— Слушаю, — она остановилась у столика, поправляя поднос.
— Принесите мне такую же бутылку, только полную.
— Нет проблем, а вторая? — поинтересовалась девушка, заправляя прядь волос за ухо.
— Вот видите, парень сидит у наёмников ко мне боком, попросите его подойти ко мне за столик.
Сказать, что она была разочарована — это ничего не сказать. Видимо, решила, что её захочу, а вместо этого попросил позвать парня. Впрочем, мне было всё равно, что она подумала. Разочарованная официантка попросила за это двести кредов. Подошла к парню, похожему на Дарса, и шепнула что-то на ухо, после чего направилась в бар.
Незнакомец повернулся, посмотрел, потом что-то сказал своим коллегам и двинулся к моему столику.
— Что хотел? — спросил он, приблизившись с настороженным выражением лица.
Выглядел каким-то уставшим, замученным, два больших шрама на лице вызвали сомнения.
— Простите, возможно, ошибся. Когда-то давно у меня был приятель по имени Дарс, он очень похож на вас, — склонил голову набок, внимательно всматриваясь в черты его лица.
— Не понимаю, о чём ты, — нахмурился собеседник, машинально касаясь одного из шрамов.
Хотя он сделал вид, что не понимает, о чём разговор, но стало ясно — это точно Дарс.
— Когда-то давно мы с ним попали сюда. Искал его, но он вроде погиб в одной из колоний, — медленно проговорил, наблюдая за малейшей реакцией на лице собеседника.
— Всё возможно. Наверно, мы просто похожи, — он пожал плечами, но взгляд на мгновение выдал тревогу.
— Конечно, — кивнул с едва заметной улыбкой.
— Дрий, что случилось? — к нам подошла одна из девушек их компании, тревожно оглядывая нас обоих.
— Просто человек обознался. У него был приятель, похожий на меня, — ответил Дарс, не глядя на неё, продолжая сверлить меня взглядом.
— Извините, с кем не бывает, — пробормотал в ответ, разводя руками.
Они развернулись и направились к своему столику.
— А помнишь, как мы кисок гладили, белых таких? — бросил вдогонку, наблюдая за реакцией.
После этих слов Дарс резко остановился, повернулся и удивлённо уставился. Потом, ничего не говоря, развернулся и пошёл дальше вместе с девушкой.
— Надумаешь поговорить — приходи на челнок, сто тридцать седьмой причал, — крикнул вслед, не повышая голоса.
Он не ответил и вернулся за свой столик. Официантка принесла бутылку, поставила на стол и сразу ушла на кухню. Взяв её с собой и прихватив в баре ещё одну, направился на корабль. При этом чувствовал его взгляд в спину. Честно говоря, не верилось своим глазам. Приятель, которого считал давно погибшим, жив, а тогда ещё долго переживал из-за того, что не выкупил его контракт. Довольный тем, что он остался жив, правда, похоже, прячется от кого-то. Нужно выяснить, кто они и откуда, но сначала нужно поговорить с ним. Зная Дарса, он не заставит себя долго ждать.
Вернувшись на корабль, в сети станции нашёл лавку, торгующую такими настойками, и заказал по два ящика каждой с доставкой.
Было желание выяснить, что за группа у Дарса такая и откуда прибыли, но заниматься хакингом совсем не хотелось. Во мне уже и так была бутылка настойки, и настроение было отличным. Скоро Дарс придёт, сам всё расскажет. Взломал только камеры наблюдения около шлюза и в соседнем коридоре. Посмотрел — Дарс уже пришёл и был не один, вместе со своими товарищами. Они находились в коридоре и что-то между собой обсуждали. После Дарс один отправился на корабль. Когда он подошёл к переходному шлюзу, открыл ему дверь.
Он зашёл внутрь и двинулся по кораблю, рассматривая челнок изнутри, пока не дошёл до кают-компании, где его ждал.
— Что ты хотел? — с порога спросил он и наставил игольник, его рука слегка подрагивала от напряжения.
— Дарс, убери оружие. Просто поговорить с тобой хотел, и не делай так больше — еле успел отключить систему безопасности, — спокойно произнёс, не делая резких движений.
— Что это значит и откуда ты меня знаешь? — он не собирался убирать оружие, глаза его лихорадочно блестели.
— Дарс, правда, очень рад тебя видеть. Хотя вначале и не узнал, — медленно поднял руки, показывая, что не представляю угрозы.
— Ты кто такой? — прищурился он, делая шаг вперёд.
— Дарс, я Рик, — произнёс тихо, глядя прямо в глаза.
— Какой ты, Рик? Ты аварец, — покачал головой с недоверием, игольник в его руке по-прежнему был направлен на меня.
— Дарс, аварцем я стал недавно.
— Ну да, взял и поменял цвет кожи, — фыркнул он, явно не веря ни единому слову.
— Вижу, тебе нужны доказательства. Будут тебе доказательства, — усмехнулся, начиная расстёгивать комбинезон. — Тогда вспоминай: когда ты нашёл меня на пляже, ты решил, что я воин, правильно?
— Допустим, — он чуть опустил игольник, напряжённо наблюдая за моими движениями.
— Тогда ты сказал, что я воин, потому что на мне было много шрамов.
— Возможно, — его голос дрогнул, в глазах мелькнуло сомнение.
— Хорошо, теперь смотри сюда, — расстегнул комбинезон и снял его до пояса. — Теперь смотри на руку, не на цвет кожи, а на шрамы.
Он долго ходил вокруг, рассматривая отметины. Потрогал шрам на руке, его пальцы словно пытались убедиться в реальности увиденного.
— Этого не может быть. Как такое возможно? — пробормотал он, опуская оружие; его лицо выражало полное потрясение.
— Дарс, мы не твоей планете, а здесь всё возможно. Не хотел, да меня сделали таким. Так получилось, — медленно застегнул комбинезон, давая ему время осмыслить увиденное.
— Никогда бы не подумал, что такое возможно, — прошептал он, качая головой.
— Возможно, Дарс, возможно, только не для простых смертных. Убери ты, наконец, свой игольник. Давай лучше выпьем за встречу, ведь я думал, что ты погиб в колонии, и очень жалел, что не успел тебе помочь, — жестом указал на стол, где стояла бутылка.
— Объясни, как ты стал таким? — он убрал оружие в кобуру, его руки всё ещё слегка дрожали от пережитого потрясения.
— Послушай, я от тебя никогда ничего не скрывал, ты же знаешь, но выключи нейросеть, тогда поговорим, — указал на дверь, проверяя, нет ли кого поблизости.
— Как скажешь, — кивнул Дарс, прикрывая глаза на секунду, чтобы выполнить команду.
— Да и если что-то записал, лучше сотри, поверь — это в твоих интересах, — понизил голос до шёпота.
— Сделал, — отрывисто бросил он, открывая глаза.
— Дарс, если тебя интересует, где могут с тобой сделать такое, то станция называется CNJ-247 — это вроде у Аратанцев. Вот только если сделаешь запрос в сети, к тебе сразу появится куча вопросов от местного СБ. Эта станция не для простых смертных, как уже сказал, о ней знают только те, кто должен знать. Поэтому не советую делать подобный запрос в сети, — неторопливо объяснил, наблюдая за реакцией.
— Почему ты мне это рассказываешь? — он присел на край стола, не сводя с меня напряжённого взгляда.
— Ты спросил, я ответил. Помнишь, ещё на планете я тебе говорил: нужно ли тебе это знать? Так и здесь ничего не поменялось. Что сидишь? Наливай, выпьем за нашу встречу, — улыбнулся, протягивая стаканы.
Он, наконец, открыл бутылку, разлил настойку по стаканам, его движения стали увереннее.
— Рик, как ты выжил? Мне сказали, что ты погиб, — спросил Дарс, поднимая стакан.
— В какой-то степени это правда. После того как мы попались там на станции. Меня отправили в рабство на одну зачуханную аградную планетку. Там хозяйка действительно убивала всех её рабов мужского пола. Вернее, никто не знал, что она с ними делала — никто просто не возвращался обратно. Мне повезло, случайно обнаружил у себя номер своего старого банковского счёта. Выкупился, а потом сбежал с планеты. Меня долго искали и преследовали, — отхлебнул настойки, чувствуя, как она обжигает горло. — Ты лучше расскажи, как ты выжил? Я смог узнать, что ты оказался в дальней колонии и хотел выкупить у колонии твой контракт, но не успел — выяснилось, что ты погиб.
Он хлебнул настойки из стакана только после того, как я попробовал её сам, старая привычка проверять напитки не исчезла.
— Повезло. Наш отряд был в разведке, мы исследовали местность для нового рудника, когда на поселение напали тагалы. Все погибли в поселении тогда, все, кто там находился, — его глаза потемнели от воспоминаний. — Нас тоже записали в погибшие, так как многие тела тагалы забрали с собой. Потом с контрабандистами выбрались с планеты. Сейчас наёмничаем.
— Что-то вы выглядите как-то неважно. Замученные все и вооружены плохо? — заметил, разглядывая его потрёпанную форму.
— Заказов мало, и с репутацией у нас проблемы, — вздохнул Дарс, крутя в руках пустой стакан.
— Что так? — поднял бровь, наливая ему ещё настойки.
— Последние два заказа не получилось выполнить, сейчас вот здесь застряли, — он залпом выпил второй стакан, словно пытаясь залить горечь неудач.
— А ты чем занимаешься? — перевёл тему Дарс, вытирая губы тыльной стороной ладони.
— Как тебе сказать, сейчас сам не знаю, чем и занимаюсь, так — вольный стрелок, — пожал плечами, откидываясь на спинку кресла.
— Это твой корабль? — он обвёл взглядом помещение.
— Мой.
— Ты богат? — в его голосе появились нотки любопытства.
— Нет, не богат, но и не беден, — уклончиво ответил, покачивая стакан в руке.
— Чем ты тогда занимаешься? — он подался вперёд, его глаза заблестели от интереса.
— Дружище, боюсь, не стоит тебе знать ответ на этот вопрос, — покачал головой, отставляя стакан.
— Почему-то я так и подумал, — хмыкнул Дарс, откидываясь назад.
— Слушай, выйди и скажи вашему хакеру-недоучке, чтобы перестал ломать мой шлюз. У него всё равно ничего не получится, и скажи остальным, что тебе здесь ничего не угрожает, пусть не беспокоятся, — кивнул на дверь, бросив взгляд на мониторы безопасности.
— Сейчас скажу, — Дарс кивнул и быстро вышел.
Он ушёл, поговорил с ними и озадаченный вернулся обратно. Его лицо выражало беспокойство.
— Рик, у нас проблемы, — произнёс он, нервно теребя застёжку на рукаве.
— Проблемы? У нас? Какие? — удивлённо посмотрел на него.
— Они взяли на тебя заказ, — выпалил он, избегая прямого взгляда.
— В смысле на меня? — прищурился, вставая из-за стола.
— Тебя заказали, и они взяли заказ, — пояснил Дарс, отступая на шаг.
— Нет проблем, пусть штурмуют, я им даже шлюз открою, — махнул рукой, возвращаясь к своему стакану.

Глава 19

— Ты это серьёзно? — Дарс недоверчиво покачал головой, его глаза расширились от удивления.
— Конечно. Пусть рискнут — ни один отсюда живым не уйдёт, — спокойно заявил ему, отпивая настойку.
— Они же убьют тебя, — в его голосе звучало искреннее беспокойство.
— Дарс, у вас нет штурмовых дроидов для того, чтобы взломать оборону этого корабля, а всех остальных я уничтожу ещё на подходе к шлюзу, — холодно констатировал, глядя ему прямо в глаза.
— Что нам теперь делать? — он нервно забарабанил пальцами по столу.
— Не знаю, дружище. Это не мои проблемы. Возьмите что-нибудь попроще. Боюсь, я не по зубам твоим приятелям, — пожал плечами, наблюдая за его реакцией.
— Даже не знаю, как быть. Почему они тебя заказали? — Дарс провёл рукой по волосам, его плечи поникли.
— Это сложно объяснить, из-за женщины, в общем. Она была в одном клане и, спасая её, объявил войну её противникам, другому аварскому клану, — попытался кратко пояснить, не вдаваясь в подробности.
— Ты действительно в полиции служишь? — его брови поползли вверх от удивления.
Выложил на стол удостоверение и полицейский значок, металл тускло блеснул в свете ламп.
— Вот это да, — его глаза расширились от изумления. — Рик ты не перестаешь меня удивлять.
— Так получилось, — пожал плечами, убирая удостоверение в карман.
— Что нам теперь делать? Они же опять неустойку потребуют, — он потёр переносицу, морщась от беспокойства.
— Кто они? — поинтересовался, наливая ещё настойки.
— Биржа наёмников.
— Так заплатите, какие проблемы.
— Нет у нас кредов, — он потёр переносицу, избегая моего взгляда.
— Прости, дружище, но это не мои проблемы. Готов тебе помочь, но остальные меня не волнуют. Могу забрать тебя с собой или заплатить твою часть неустойки, — предложил, жестом приглашая его присесть.
— Не могу я их бросить. Мы через многое прошли вместе, почти все с одной планеты, — Дарс тяжело вздохнул, его плечи поникли.
— Мы с тобой тоже вместе сражались, — напомнил ему, глядя прямо в глаза.
— Поэтому я с тобой и разговариваю, — кивнул он в ответ.
— Дарс, не глупи. Если ты попытаешься меня убить — умрёшь раньше сам. Чего мне совсем не хотелось бы, — предупредил тихо, но твёрдо.
— Я не собираюсь этого делать, — он покачал головой, поднимая руки в примирительном жесте.
— Ладно, давай будем решать вашу проблему, похоже, она становится моей, — тяжело вздохнул, чувствуя что лезу туда куда мне лезть не следовало.
— Вот это правильно, — облегчённо выдохнул Дарс, его лицо просветлело.
— Где, говоришь, ваша биржа наёмников?
— Вот, — он перекинул мне ссылку на нейросеть.
— Теперь скажи своим, чтобы не пытались штурмовать корабль. Они, похоже, уже собираются это делать. Можешь сказать им, что я решу вашу проблему, — кивнул на панель, где было видно, как его товарищи что-то оживлённо обсуждают.
— Хорошо, — Дарс торопливо вышел связаться с остальными.
Не знаю, что он сказал им, но они вроде успокоились. По панели было видно, как они отошли от шлюза и расслабились.
— Теперь скажи, что тебя какое-то время не будет на связи, и отключи свою нейросеть, — потребовал, когда Дарс вернулся.
— Зачем? — нахмурился он, останавливаясь на пороге.
— Так надо, — твёрдо произнёс.
— Сделал, — отозвался он через минуту.
— Пообещай мне одну вещь: я сейчас кое-что сделаю, но ты никому никогда об этом не расскажешь. Поверь, это нужно тебе, а не мне.
— Обещаю, — твёрдо произнёс Дарс, не отводя взгляда.
— Тогда дай мне планшеты, что лежат за тобой.
— Держи, — он протянул устройства, с любопытством наблюдая за моими действиями.
Активировал все три планшета и подключил их к сети. Экраны засветились, отражаясь в напряжённом лице Дарса.
— Теперь не отвлекай меня, — предупредил, сосредотачиваясь на работе.
— Не буду, — он отступил на шаг, давая пространство.
Вначале посмотрел контракты на себя и нашёл нужный, стоимость его составляла триста тысяч. В заказчиках значился клан. Жлобы! Здесь тоже денег на заказ пожалели. Постепенно начал взлом искина биржи — вначале искин не понял, что захвачена часть территории вместе с этим заказом. Подключил свой корабельных искина и стойко держал оборону после этого. Затем расторг контракт на себя с их группой, указав причину расторжения — низкий рейтинг группы. После этого проверил, кто ещё взял этот заказ. Оказалось, существовало три контракта и где-то есть ещё две группы, ищущие меня. Посмотрел рейтинги обеих групп — обе имели хороший рейтинг. Одна состояла из пяти пяти разумных, вторая — из четверых. Рейтинг группы Дарса оказался низким, и всё из-за того, что почти половину заказов они не смогли выполнить.
— Всё, Дарс, я расторг ваш договор с биржей без выплаты вами неустойки, — объявил, отключая планшеты.
— Ты хакер, Рик! — восхищённо он смотрел на меня.
— Вот поэтому я тебе и сказал, чтобы ты молчал. Ври своим что хочешь, но никому никогда не говори об этом, — понизил голос до шёпота, хотя в помещении никого, никого кроме нас, не было.
— Ты можешь наш рейтинг поднять? — с надеждой спросил Дарс, его глаза блестели.
— Могу, а как ты это объяснишь своим? — спросил у него с интересом изучая его реакцию.
— Не знаю, — растерянно пожал он плечами, опуская взгляд.
— Дарс, ты это никак не сможешь объяснить. Я видел ваш рейтинг — у вас половина операций провальные, — покачал головой, выключая последний планшет.
— Ну хоть немного, — попросил он.
— Да, я подкручу, нет проблем, но к вам же потом куча вопросов появится со стороны биржи, а оно тебе нужно? — предостерёг, собирая планшеты.
— Нет, наверное, — нехотя согласился он.
— Вот и я о том же. Видишь, так что не стоит этого делать.
Убрал планшеты обратно на место.
— Всё. Можешь включать нейросеть и начинать рассказывать своим сказки, что я заплатил неустойку или что-то подобное, — махнул рукой в сторону двери.
— Они ещё нам хотят неустойку, — вздохнул Дарс, его плечи поникли.
— Чего? Они совсем оборзели? Пускай спасибо скажут, что живые и я решил их проблему.
— Может, ты нам поможешь ещё по старой памяти? — с надеждой посмотрел на меня Дарс.
— Дружище, чем вам могу помочь? И так я вам помог совершенно бесплатно. Поверь на слово, мои услуги стоят очень недёшево, — покачал головой, разводя руками.
— Верю, но у нас совсем всё плохо с деньгами.
— Дарс вам это не поможет — вам нужно менять сферу деятельности.
— Чем мы ещё можем заниматься? Мы ведь ничего не умеем больше?
— Даже не знаю, но вам в наёмниках точно ничего не светит. Говорю же, готов помочь тебе, но не всей твоей группе, — твёрдо заявил, глядя ему прямо в глаза.
— Рик, мы почти все с нашей планеты и не бросаем друг друга. Ты же тоже наш. Помоги нам, — в его голосе звучала искренняя просьба.
— Прости, Дарс, могу верить только тебе, остальных никого не знаю, а меня слишком часто предавали здесь, да и там тоже, поэтому верю только тебе. Дарс, я тебе больше скажу, на той планете оказался, потому что моя собственная тёща решила меня прикончить. Мне удалось повредить корабль, и он аварийно вышел из гиперпространства в этой системе. Только благодаря ей я оказался на той планете, и мне стёрли память. Помнишь того урода, которого тогда ножиком прикончил в лесу? Это он сделал! — мрачно произнёс, с болью вспоминая произошедшее тогда.
— Помню. Значит, ты всё вспомнил? — поражённо уставился на меня Дарс.
— Медик попался хороший и смог частично восстановить мне память, но всё плохо с нейросетью. Теперь можно поставить только индивидуальную, другая не установится. Послушай, Дарс, не знаю, чем вам можно помочь, но вам нужно менять профессию, судя по рейтингу, это совсем не ваше, — откинулся на спинку кресла, внимательно изучая его реакцию.
— Что нам делать? Обратно на планету не вернёшься?
— Да это как раз не проблема. Вот только что вы там будете делать? — и изучающе посмотрел на него, ожидая ответа.
— Как раз проблема. Мы хотели найти планету, но не смогли. У многих там родные и близкие остались, — тихо произнёс он.
— Найти планету несложно. Вот только ты мне не ответил, что ты там делать будешь?
— Даже не знаю. Сестрёнку хотел бы увидеть, узнать у неё про дела, — задумчиво потёр подбородок Дарс.
— Увидел, узнал. Дальше что? Что — в стражи пойдёшь стену охранять или с караванами ходить будешь?
— Даже не знаю, что сказать, — замялся Дарс.
— Ты с твоими знаниями и умениями теперь можешь легко местным властителем стать. Вот только ты сам мне рассказывал про судьбу всех властителей там на планете. Помнишь Марту и этого купца, как его? — щёлкнул пальцами, пытаясь вспомнить имя.
— Роуса, — подсказал он.
— Судьба их плачевна. Наверняка после них там уже не один правитель поменялся. Вот тебя это же самое там ждёт, если ты этого захочешь, — серьёзно заметил, глядя ему в глаза.
— Какая разница, что тут погибнешь, что там, — безразлично пожал плечами Дарс.
— Большая. Здесь есть ещё шанс изменить свою жизнь, а там его уже не будет.
— Можно же чем-то другим там заняться, — упрямо возразил Дарс, подаваясь вперёд.
— Чем? Поставлять оттуда рабов в колонии?
— Наверно, можно что-то придумать, — неуверенно протянул он.
— Планета закрыта и наверняка вычеркнута из всех астрономических карт.
— Откуда ты знаешь? — удивлённо вскинул брови Дарс.
— Пираты, когда они нас везли сюда, мне об этом их медик рассказал, — пожал плечами, отпивая из стакана.
— Значит, ты знаешь, где она находится?
— Не знаю, но если будет нужно — найду, это совсем не проблема. Просто нам там нечего делать.
— Ты забыл, у нас там есть одно незаконченное дело? — хитро прищурился он.
— Ты про жён? — невольно усмехнулся, догадавшись о его мыслях.
— Да. Про них.
— Уже про них давно забыл. Пускай живут себе дальше и ждут нашего возвращения.
— Ну вот, нельзя же их бесконечно заставлять ждать, — улыбнулся Дарс, разводя руками.
— Знаешь, они меня совсем не волнуют, у меня здесь с женщинами своих проблем полно.
— А как же дети? Они тебя тоже не волнуют? — пристально посмотрел на меня Дарс.
— Какие дети, Дарс? Они не от меня, и почему они должны меня волновать? — нахмурился, не понимая, к чему он клонит.
— Как раз от тебя.
— Не, Дарс. Этого не может быть, — отрицательно покачал головой.
— А сейчас не про твоих жён говорю.
— Не про моих жен?… Тогда о ком ты? Что-то совсем ничего не понимаю, — подался вперёд, в интересом пытаясь понять о чем это он сейчас.
— Ты с дочками кузнеца Малаха на корабле спал?
— Ты же знаешь, что спал, — пожал плечами, не видя связи.
— Так, они обе от тебя родили. Мальчика и девочку.
— Не может этого быть, — ошарашенно уставился на него.
— Ещё как может, — довольно улыбнулся Дарс. — Ты откуда это узнал?
— В колонию пираты привезли ещё партию рабов с планеты. Один парень оказался с Таргорода. Он поплыл оттуда в Сандир, решил в наёмники податься, а его прямо с корабля забрали.
— Он здесь? — резко спросил, почувствовав, как участился пульс.
— Погиб в колонии.
— Жаль.
— Что задумался? — внимательно наблюдал за мной Дарс.
— Время у меня есть. Может, и правда слетать туда? — задумчиво потёр подбородок.
Дарс довольно заулыбался.
— Вот видишь, а говорил, что нечего там делать.
— Полетишь со мной?
— Даже не знаю, как я парней брошу.
— Они что, пропадут без тебя?
— Конечно.
— Опять ты хитришь Дарс. Ты же знаешь, что псион и знаю, когда мне врут, — прищурился, изучающе глядя на старого знакомого.
— Знаю, и ты должен нам помочь. Для тебя это совсем несложно.
— Ты хочешь, чтобы вам денег дал? Так это против моих принципов.
— И рейтинг поднял — тоже неплохо было бы, — с надеждой добавил Дарс.
— Дарс, вам это не поможет. Отправь лучше отсюда своих друзей, пускай в баре посидят, а не торчат здесь у причала, — отмахнулся, решительно сменив тему.
— У нас кредов нет.
— Вот ты заладил — кредов нет, кредов нет. Сидели ведь до этого вы в баре, и выпивка у вас была, — раздражённо бросил в ответ.
— Мы на последние креды покупали, — вздохнул он.
Как раз в коридоре появился дроид-доставщик с моими коробками настойки.
— Вот как раз алкоголь доставили. Будет вам выпивка. Скажи им, чтобы отошли подальше от переходного шлюза.
Думал, будут проблемы, но они действительно отошли. Пришлось выйти в переходной шлюз, чтобы приложить палец и расписаться в получении у дроида-доставщика.
— Дарс, иди сюда, — окликнул его, когда вернулся.
— Что случилось? — встревоженно спросил он.
— Возьми по паре бутылок из разных ящиков, отнеси своим, и пускай идут в бар.
— Хорошо, — кивнул Дарс, направляясь к ящикам.
Пока он ходил, дроид перевозил все коробки на корабль. Когда остальные получили бутылки, действительно ушли, а Дарс вернулся на корабль. Разлил вторую бутылку по стаканам.
— Ты хорошо закупился настойкой, как посмотрю, — одобрительно кивнул он, принимая стакан.
— Да с горя выпил весь запас…
— Тебя действительно там никто не узнает, — покачал головой Дарс. — Сам до сих пор не могу поверить, что это ты.
— Да это я, Дарс, — усмехнулся в ответ. — Можешь спросить меня, как мы с тобой по долине смерти шли или как потом воевали. Ведь мы там вдвоём были.
— Я и так верю, что это ты, — кивнул Дарс. — Особенно когда ты про кисок сказал.
— Видел бы ты тогда своё лицо, когда этот котёнок тебя лизнул, — рассмеялся, вспоминая тот случай.
— Да просто обалдел тогда от этого, — рассмеялся Дарс. — Но это забавно было.
— Ты ей понравился тогда.
— Она, наверное, уже большая теперь, — с ноткой ностальгии произнёс Дарс.
— Конечно, выросла уже.
— Хорошие были времена, — задумчиво протянул Дарс.
— Вот только тогда мы так не считали и хотели выбраться оттуда поскорей.
— Кто знал тогда, что так получится, — вздохнул Дарс. — Ты действительно можешь найти эту планету?
— Думаю, могу, — пожал плечами. — Ты что, хочешь там остаться?
— Даже не знаю, как ребята здесь останутся, — нахмурился Дарс, отводя взгляд.
— Как обычно. Возьмут очередное задание и погибнут на нём. Судьба у них такая.
— Может, возьмём их с собой? — с надеждой спросил Дарс.
— Уже ответил, что верю только тебе, но не им, — покачал головой. — Поэтому никто на корабль не попадёт без моего разрешения, а я его никому не дам.
— Они ведь тоже с этой планеты, — настойчиво произнёс Дарс.
— Пускай нанимают корабль и сами летят, им ведь никто не запрещает это сделать. Каждый потом захватит по городу себе и станет там властителем, а потом вы начнёте воевать между собой.
— Почему ты так думаешь? — нахмурился Дарс.
— Потому что вы, кроме как убивать, ничего не умеете. Что вы будете там делать, когда вернётесь? Кроме как власть захватывать, вы ничего не придумаете, и прольётся много крови. У вас ведь теперь не мечи, а пушки посерьёзней.
— Как будто сейчас там крови мало льётся, — буркнул Дарс.
— Не мало, но с вами будет гораздо больше — вам будет нужно власть захватывать.
— Зачем она нам?
— А чем вам там ещё заняться? Когда вы ничего больше не умеете?
— Не знаю, — развёл руками Дарс.
— Дарс, ты готов вернуться, купить домик рядом с сестрой и жить там, выращивая дардум? — спросил, внимательно наблюдая за реакцией собеседника.
— Наверное, не готов, — после паузы признался он.
— Вот видишь, а ничего другого вы не умеете. Поэтому вам лучше не возвращаться.
— Как же пираты? — не сдавался Дарс. — Они ведь летают туда постоянно?
— Ну а что пираты? Они даже не пираты а работорговцы. К тому же они бывают там нечасто, как я понимаю, забирают пару десятков разумных и продают. Это никак не сказывается на жизни на планете, в отличие от вас. Когда вы туда вернётесь, вы там многое измените.
— Почему тебя это волнует? — прищурился Дарс.
— Ты ведь не хотел туда даже лететь?
— Наверное, устал от всего этого и хочу жить где-то в полном одиночестве, но, к сожалению, это невозможно, — устало вздохнул. Хотя с этими работорговцами с удовольствием бы встретился и ласково пообщался.
— Почему невозможно?
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— Таких, как я, мало и все мы на контроле. Ладно, давай попробуем поискать твою родную планету.
— Давай, — оживился Дарс.
— Бери бутылку вместе со столиком, пойдём в рубку. Ты, если есть хочешь, вон пищевой синтезатор стоит, заказывай что хочешь.
— Не откажусь, — оживился Дарс.
Перекинул ему на нейросеть список доступных блюд и их номера. Сам сел в кресло первого пилота, а Дарс сделал заказ в пищевом синтезаторе, прикатил столик и довольный уселся в кресло второго пилота.
— Сейчас посмотрим. Так, искин, выведи на большой экран, карту Аратанской империи.
— Выполнено, — отозвался искин.
— Покажи мне столицу Хорленд.
— Выполнено.
Долго пытался вспомнить, как называлась та шахтёрская система, куда отправили, но не мог.
— Искин, проложи маршруты из столицы в системы в Аратанской империи, где есть шахтёрские станции.
Это ничего не дало. Искин проложил маршруты — получилось больше тысячи вариантов. Задумался — что ещё известно? Дарс спросил, пока я размышлял:
— Ты бывал в столице империи?
— Бывал.
— Как там?
— Огромный муравейник. Вся планета — один большой город. Вокруг всё застроено высотными домами, и постоянные пробки в воздухе из-за множества летающей техники.
— Что там интересного?
— Ничего. Вернее, ничего толком и не видел — получил новое предписание и улетел оттуда. Не отвлекай, пытаюсь вспомнить.
— Интересно было бы посмотреть, — мечтательно протянул Дарс.
— Там вляпался в такое дерьмо, которое до сих пор расхлёбываю, так что не советую, — поморщился. — Вспомнил! Кианна, оставь на карте только те маршруты, в системах которых есть не только шахтёрские станции, но и военные.
— На карте осталось только двадцать восемь маршрутов и систем, — отозвался искусственный интеллект.
— Теперь оставь только те маршруты, которые проходят через системы, где есть три торговые станции, и подсвети их на карте.
Осталось только три маршрута. Начал изучать каждую систему, в которой были три торговые станции. Во втором варианте маршрута нашёл ту станцию, у которой останавливались и на которую хотел выйти прогуляться. Сказал искину, чтобы запомнил два других варианта и оставил только этот. После чего приблизил конечную точку маршрута.
Система находилась на краю империи, но в ней действительно была и военная станция, и шахтёрская. Значит, тёща специально туда отправила. Интересно, где же должен был взорваться заряд? Скорей всего по прилёту в систему, чтобы не искать тело неизвестно где. Интересно, искали тогда или нет? Скорей всего искали, причём как аварцы, так и аратанцы — все хотели убедиться в моей гибели.
— Рик, ты что завис? — тронул за плечо Дарс. — Это точно не та система.
— Извини, задумался — воспоминания нахлынули, — потёр виски, сбрасывая оцепенение.
— Неприятные? — осторожно поинтересовался Дарс.
— Очень. Столько лжи, лицемерия и подлости не встречал никогда.
— Ты, кстати, имперский дворец видел? — заинтересованно спросил Дарс.
— Даже был в нём.
— И как там?
— Дарс, не напоминай об этом дерьме, — поморщился. — Пытаюсь вспомнить, что тогда было, а ты мешаешь.
— Не буду, — примирительно поднял руки Дарс. — Там, наверное, красиво.
— Очень красиво, особенно парк у дворца. Меня там избили и женили на себе мои жёны.
— Как романтично, — усмехнулся Дарс. — За что избили?
— За плохое поведение.
— Как ты там оказался? — не унимался Дарс.
— Тёща подсобила. Устроила подлянку.
— Хорошо, что у меня её нет, — усмехнулся Дарс.
— Не понял? Ты что, опять женился? — удивлённо поднял бровь.
— Нет, там на планете, — отмахнулся Дарс.
— Ты про Рини, что ли?
— Да.
— Так, она тебя уже давно забыла, у них другая жизнь там в Калтанге.
— Они не в Калтанге теперь живут, — покачал головой Дарс. — Они в Таргород вернулись.
— Почему? — нахмурился не понимая.
— Не знаю. Он сказал, что они приплыли туда и живут как раньше в своих домах.
— Погоди, а как же их дома с лавками? — недоверчиво уставился на него.
— Он не знал ничего об этом. И ты не отвлекайся — ищи планету, — вернул к основной теме Дарс.
— Ты сам постоянно отвлекаешь, — раздражённо бросил в ответ.
— Больше не буду, — пообещал Дарс.
Продолжил поиск по маршруту. Место второй остановки было неизвестно, и оно могло быть не на маршруте. Судя по всему, ему ещё на первой остановке поступило предложение о продаже, а на второй он согласился.
— Кианна, покажи станции посередине маршрута.
Их было слишком много, и он мог сменить маршрут — ведь я тогда не отслеживал, куда летели. Хорошо, куда он мог лететь? Наверняка летел на аварскую территорию, хотя не факт. Он мог незаметно передать кому-то здесь, на аратанской территории, а этот кто-то вывезти уже к аварцам. А мог и на нейтральной территории договориться встретиться.
Так, а что здесь с нейтральными системами?
— Кианна, покажи ничейные системы и границу с Аварской империей в этом секторе, где проходит маршрут.
На самом верху экрана подсветилась граница Аварской империи, и между ней и Аратанской империей был достаточно большой нейтральный сектор, никем не занятый. Судя по всему, система находилась там или, возможно, в другом секторе пространства, немного правее нейтрального — он вообще числился ещё не исследованным. Сделал большой круг на карте, обведя всё, начиная от Аратанской империи до Аварской и захватив ещё неисследованное пространство.
— Теперь Кианна, внутри обозначенной территории покажи системы с четырьмя планетами.
На экране засветилось больше двадцати систем. Не так и много, конечно, но попробуем ещё сократить.
— Кианна, оставь только те системы, у которых есть планеты с высокой биологической опасностью.
Остались только две системы. Первая же система, которую посмотрел, оказалась той — её четвёртая планета числилась как биологически заражённая.
Приблизил планету на экране и покрутил, внимательно посмотрев. На записи не было никаких городов. Все данные по планете были закрыты в связи с высокой угрозой биологической опасности почти двести лет назад.
— Вот она, Дарс! — воскликнул, указывая на экран. — Нашёл её!
— Вижу, — прищурился Дарс, вглядываясь в экран. — Эта запись, похоже, была сделана давно. На видео нет ни одного из городов.
— Почти двести лет назад это снято, и все данные по планете закрыты в связи с высокой угрозой биологической опасности на ней.
— Объясни мне, что за границы у тебя были на карте? — нахмурился Дарс.
— Это границы империй — Аварской и Аратанской.
— Это я понял, а что между ними? — постукивая пальцами по подлокотнику, уточнил Дарс.
— Нейтральный сектор.
— Зачем он?
— Буфер своего рода между империями.
— А сбоку?
— Это не исследованные для навигации системы. Эта система относится к ним.
— Она же есть на карте? — недоверчиво спросил Дарс.
— Есть, но нужны подробные исследования. Там просто кто-то побывал, заснял всё это и передал астрономическому управлению, — пожал плечами в ответ.
— Значит, мы можем туда слетать? — в глазах Дарс загорелся азартный огонёк.
— Можем. Знаешь, мне непонятно, кто и почему отметил планету как биологически опасную. Ведь мы с тобой живы, и всё в порядке.
— Действительно, загадка, — задумчиво протянул Дарс. — Что ты думаешь обо всём этом?
— Не знаю, сейчас поищем в сети, что это могло быть.
К моему разочарованию, никаких упоминаний этой системы и того, что там произошло, не нашлось.
— Знаешь, Дарс, пусто, нет ничего, — развёл руками, глядя на пустой результат поиска.
— Что, вообще ничего? — недоверчиво переспросил он.
— Совсем. Хотя есть одна мысль. Помнишь на комбинезонах, которые мы надели тогда, эмблемы?
— Помню, но как-то смутно уже, — потёр лоб Дарс.
— Теперь будем вместе вспоминать и искать такую эмблему в сети.
Долго искали подобный знак и, наконец, нашли. Оказалось, эта эмблема — знак корпорации Далмия. Когда вывел на экран все данные по корпорации, всё стало понятно. Корпорация занималась биоразработками, в том числе биологическим оружием. Почти двести лет назад её обвинили в гибели населения целой планеты. После этого всё руководство корпорации пропало навсегда, и корпорация обанкротилась.
Прочитал, что пресса тогда писала об этом инциденте. Все обвиняли их в том, что они завезли на планету Тадгода эти оранжевые шарики на ножках, и те пожрали всё население планеты. После этого планету тоже закрыли как биологически опасную, а про эту планету не было никаких упоминаний. Сейчас планета Таргода обитаема, и ни о каких проблемах там не упоминается в сети. Корпорация Далмия была Аратанской.
— Что скажешь по всему этому? — поинтересовался Дарс, откинувшись на спинку кресла.
— Скажу, что их подставили. Кто-то очень крутой, наверняка на уровне, близком к императору, — уверенно ответил ему.
— В сети написано, что они уничтожили целую планету.
— Ты внимательно прочитал, чем они её уничтожили? — поднял указательный палец, показывая на панель.
— В статье было написано: биологическим оружием.
— Этим оружием были те оранжевые шарики на ножках, помнишь в долине смерти их норы?
— Конечно, помню, они вроде были не очень опасны? — почесал затылок Дарс.
— Вот именно. Как они могли убить население целой планеты?
— Не знаю. Может, когда их больше, они гораздо опасней? — предположил он неуверенно.
— Нет, дружище, они падальщики, поедают только ослабших и погибших, — покачал головой в ответ. — Здесь что-то другое.
— Тогда почему написано, что они убили население целой планеты? — недоумённо развёл руками Дарс.
— Потому что это ложь, и не было ничего подобного. Что там произошло — не знаю, но ту планету закрыли по какой-то другой причине. Теперь она, кстати, открыта, и там нет никаких проблем.
— Тогда почему обвинили их? — нахмурился он, пытаясь понять логику событий.
— Нужны были виновные в закрытии планеты — вот их и обвинили в этом. Такие решения принимаются на очень высоком уровне. Видимо, корпорация кому-то перешла дорогу наверху, и от неё решили избавиться. Прислали флот к планете. Он уничтожил все корабли корпорации и разнёс всё на планете, а чтобы забыли туда дорогу и никто не узнал об этом, сделали планету на картах биологически опасной.
— Значит, нет никакой опасности? — оживился Дарс.
— Дарс, на планете что, мало опасностей? — усмехнулся в ответ.
— Хватает, — признал Дарс.
— Значит, биологически опасна.
— Думаю, тебе лучше молчать об этом, я имею в виду твоих товарищей.
— Почему? Прошло почти двести лет? — удивился он.
— Так и есть, но кто знает, за что с ними тогда так поступили. Мы ведь не знаем, какая тайна умерла тогда вместе с корпорацией. Возможно, эта тайна и до сих пор актуальна.
— Ты так считаешь? — он задумчиво протянул в ответ.
— Это должно быть что-то очень серьёзное, раз с ними так поступили. Ведь тогда две планеты закрыли и кучу разумных не просто так уничтожили. Для этого были нужны очень серьёзные основания.
— Может, это были аварцы? — предположил он, барабаня пальцами по столу.
— Возможно, но тогда, зачем всё уничтожать, а не захватить в рабство? Высадились, захватили — и проблем никаких? Аварцы сделали бы именно так.
— Не знаю, — пожал плечами Дарс.
— Вот и я не знаю, а значит, это были и не они, и не пираты, а свои же аратанцы. Прилетели, с орбиты всё раздолбили и улетели. Кроме того, откуда аварцы узнали про планету? И скорей всего тогда до аварской империи далеко было. Что загрустил? — хлопнул по плечу. — Давай наливай, выпьем за нашу встречу.
— Кончилось, — развёл руками Дарс.
— Так сходи, возьми ещё, ты ведь видел, где ящики стоят.
— Сейчас.
Пошатываясь, он ушёл за очередной бутылкой. Вернувшись, разлил снова настойку по бокалам.
— Дарс, ты останешься у меня ночевать или вернёшься к своим? — спросил, разглядывая янтарную жидкость на свет.
— Даже не знаю. Наверно тут останусь, — неуверенно ответил он.
— Тогда скажи своим об этом.
— Всё передал, — кивнул Дарс, отпивая из бокала.
— Пойдём, каюту выберешь.
Открыл ему три каюты. Они были все одинаковы, и он выбрал одну. После этого вернулись в кают-компанию.
— Знаешь, дружище рад тебя встретить и поболтать с тобой. Последнее время никого из разумных не хотел видеть и летал один среди звёзд, а сейчас встретил тебя и понял, что соскучился по общению.
— Мне ведь тоже сказали, что ты погиб, и я был очень удивлён, когда ты сказал про кисок. Ведь об этом я никому никогда не рассказывал, а знали только я и ты — больше никто. Вначале подумал, что ты кому-то рассказал обо мне, но я никак не мог предположить, что это ты и есть.
— Так, я тебя тоже не узнал. Шрамы на лице плюс ожог — я тоже засомневался, ты или нет.
— Там в колонии получил. В одной из стычек с местными племенами. Они сжигают и уничтожают все поселения колонистов на планете.
— Там в колонии опасно? — поднял бровь, с интересом глядя на собеседника.
— Не опасней, чем дома. Только там вся планета заросла густыми лесами, и они в них живут.
— Побывал я на подобной планете — думал, всё, погибну там. Остался последним из защитников поселения и сражался до конца. Пока они меня не окружили и не расстреляли.
— Как ты тогда выжил? — подался вперёд Дарс с нескрываемым интересом.
— Повезло, бронекостюм спас — часть выстрелов принял на себя, и аптечка выручила. Очнулся ночью на поле боя и смог доползти до медкапсулы. Так выжил, но опять попал в рабство.
— Ты в рабство? — недоверчиво уставился на меня Дарс.
— Я там уже побывал несколько раз. Один раз нас от полицейского управления отправили на одну планету вместе с наёмниками, там наш бот сбили, и мы упали на планету. Столько ребят тогда погибло, совсем молодые, дети практически. Меня ранило, и я попал в плен к местной корпорации. Которая продала меня в рабство местному фермеру.
— Тебя фермеру? — изумлённо воскликнул Дарс, выпучив глаза. — Серьёзно? Не представляю тебя в качестве фермера. Кого угодно, но не фермера.
— Так я и не был фермером. Сбежал оттуда, как только смог ходить. Долго ходил по местным лесам. Потом выяснилось, что планета частная, и сбежать оттуда очень сложно, и на мой значок там всем наплевать.
— Так что возможно? — задумчиво протянул он.
— Конечно.
— Как ты тогда выбрался? — склонился ближе Дарс.
— Это оказалось совсем непросто. Контрабандисты вывезли, как тебя, но денег я заработал, дерясь на ринге в смертельных поединках.
— Серьёзно? — округлил глаза Дарс.
— Абсолютно. Можешь поискать в сети «зверский красавчик бои».
Его долго не было, видимо, смотрел поединки в сети.
— Слушай, а сложно туда попасть? — вернулся он с горящими глазами.
— На бои?
— Да, — нетерпеливо кивнул Дарс.
— Сейчас даже не знаю. Раньше было очень легко попасть, но крайне сложно выбраться оттуда.
— Почему? — нахмурился Дарс.
— Корпорация никому не давала разрешения на вылет, а без их разрешения никто не мог покинуть планету.
— Много ты заработал тогда? — с любопытством спросил он.
— Немного, и те с трудом оттуда унёс. Меня чуть охрана не убила. Если бы не тотализатор и ставки на себя, я бы вообще ничего не заработал, а так наверно тысяч восемьдесят заработал и на боях и выбрался оттуда.
— Неплохо, совсем неплохо за три боя, — уважительно отозвался Дарс.
— Дарс, там всё подстроено, мне просто повезло, что этот чудик решил, что я ему не соперник, и заплатил за это. Он, кстати, выжил после этого.
— Серьёзно? Не думал, что можно выжить после такого, — покачал головой, вспоминая увиденные кадры.
— Не знаю точно, но мне так сказали.
— Соврали, наверно, — пожал плечами Дарс.
— Всё возможно. Ты сам как? Чем занимался, когда выбрался из колонии?
— Когда выбрались, сразу записались в наёмники. Вот с той поры и наёмничаем, — отвёл взгляд Дарс.
— Что-то вам как-то не везёт.
— Есть такое, были проблемы, пока мы не разобрались, что и как. Нас за это время столько раз обманывали, — горько усмехнулся он.
— Я же сразу сказал: это не ваше, меняйте профессию, — напомнил, делая глоток настойки.
— Да, возможно, ты прав, — Дарс сделал большой глоток из своего бокала. — Знаешь, иногда я думаю, что лучше было остаться на той планете. По крайней мере, там всё было проще. Ты отбиваешься от местных, защищаешь свою территорию…
— И каждый день рискуешь жизнью практически бесплатно, — покачал головой.
— Тебе хорошо говорить, у тебя корабль, — Дарс обвёл рукой пространство вокруг. — А мы с ребятами вынуждены браться за любую работу, которую предложат. И знаешь, что самое паршивое?
— Что?
— Что почти все наниматели считают нас тупыми дикарями, которым можно заплатить половину обещанного, а в случае чего — вообще кинуть. И попробуй докажи что-то, когда у тебя нет ни контрактов, ни гарантий, а в документах сплошные подделки. Кругом только корпорации, и все они хотят максимум выжать из наёмников, а потом выбросить как использованный материал.
— Похоже, вас уже не раз кидали, — заметил, внимательно глядя на него.
— Ещё бы, — горько усмехнулся Дарс. — Помню корпорацию Некс. Так вот, мы для них выполнили три заказа подряд. Опасные миссии, между прочим. На последней потеряли Маркара.
— И что случилось?
— Они послали нас зачистить какой-то заброшенный комплекс. По документам там должны были быть только дроны охраны. А оказалось — целая банда контрабандистов с тяжёлым вооружением. Маркар погиб, прикрывая наш отход.
Дарс замолчал, погрузившись в воспоминания. Я не торопил его, понимая, что такие раны затягиваются медленно.
— А знаешь, что было дальше? — продолжил он, стиснув бокал так, что побелели костяшки пальцев. — Когда мы вернулись, нам заявили, что мы не справились с заданием и не заслуживаем полной оплаты. А когда я начал спорить, начальник службы безопасности сказал, что наши документы поддельные, и что, если мы не уберёмся в течение часа, нас передадут имперской полиции.
— Сволочи, — процедил я сквозь зубы. — И что вы сделали?
— А что мы могли сделать? Взяли, что дали, и ушли. Документы у нас действительно поддельные. — Дарс допил настойку одним глотком. — С тех пор я не верю корпорациям. Никаким!
— И правильно делаешь, — кивнул я.

Глава 21

— А в целом, наверно, ты прав и нам надо менять профессию, — сказал Дарс задумавшись. — Вот только нет кредов ни на хорошие нейросети, ни на хорошие базы. Возможностей, чтобы что-то заработать, тоже немного.
— Знаешь, когда-то давно я освободил с пиратского крейсера четырёх рабынь. Они были дикие. Прилипли тогда ко мне и, кроме как торговать собой, ничего не умели. Тогда я их заставил, и они все вместе скинулись и установили одной из них нормальную нейросеть техника с базами. Она стала работать техником, а потом по очереди поставили и всем остальным. Может, и вам так поступить? Тебе я, конечно, помогу, куплю нейросеть хорошую и базы, а остальным, думаю, есть смысл поступить как они.
— Может, это и не потребуется, сейчас мы знаем координаты нашей родной планеты и вернёмся туда, — неуверенно произнёс Дарс.
— Вот только я не решил, стоит ли вам их давать, — задумчиво покачал головой в ответ.
— Как не стоит? Там же у всех родные и близкие остались? — недоумённо посмотрел на меня Дарс.
— Я тебе объяснял всё и не хочу повторяться. Ты завтра поговори с ними на предмет того, что они там будут делать, и сам всё поймёшь.
— Поговорю, — кивнул он в ответ.
Мы ещё долго вспоминали приключения на планете, пока не оказался у себя в каюте. Дарс спал в каюте напротив. Что с ним делать? Может, правда, оставить на планете? С другой стороны, Дарс — единственный человек здесь, кому можно доверять, и там на планете тоже. Может, вернуться и жить там? Что меня держит здесь? Да ничего. Где находится родная планета, не узнать, похоже, никогда. Дед точно тогда липу подсовывал. Как быть с жёнами — вот главный вопрос, где они и как их найти.
Голова болела с похмелья. Достал из шкафа скафандр с аптечкой и приложил к шее. Аптечка сделала инъекцию. После этого сходил к Дарсу и сделал ему то же самое. Он от укола проснулся.
— Ты чего? — сонно пробормотал он, приоткрыв один глаз.
— Аптечку приложил, чтобы голова не болела.
— Это хорошо, а то мы вчера явно перебрали со спиртным, — потягиваясь, проговорил Дарс. — Меня уже потеряли и завалили сообщениями. Пойду к своим схожу, поговорю.
— Иди, — махнул рукой.
Он уже направился с корабля, когда окликнул его: — Скажи мне, что ты будешь им говорить насчёт меня?
— Так, я им уже сказал, что ты мой старый знакомый, — обернулся Дарс, задержавшись у выхода.
— Где и как мы встретились тогда?
— Даже не знаю, — он растерянно почесал затылок.
— Скажи, с тобой есть кто-то из тех, кто тогда летел вместе с нами?
— Нет. Они все погибли, — тихо ответил Дарс, опустив взгляд.
— Тогда говори так, что я был на корабле, когда тебя похитили с планеты. Мы вместе летели, потом вместе попытались сбежать.
— Понял, — кивнул он и скрылся за поворотом.
— Да и ни слова им о том, что я тебе рассказал про планету и что с ней случилось, — крикнул ему вслед.
— Почему? — он остановился и, повернувшись, посмотрел на меня с недоумением.
— Не нужно это никому знать, да и тебе я тоже зря рассказал, — покачал головой в ответ. — Вчера слишком много лишнего наболтал, так что постарайся никому об этом не рассказывать, а ещё лучше — забудь.
— Хорошо. Если спросит кто ты? — поинтересовался Дарс, нахмурив брови.
— На бирже наёмников есть данные обо мне. Я офицер полиции, вернее — техник полицейского управления.
— Ну да, техник со своим личным челноком, — фыркнул Дарс, не скрывая иронии.
— Повезло.
— Сомневаюсь, что кто-то в это поверит, — покачал головой он в ответ.
— Какая разница — на бирже же так написано.
— Кстати, а почему ты не выкупишь контракт на себя? — спросил Дарс, прислонившись к дверному косяку.
— Что, так можно? — удивлённо поднял брови.
— Можно.
— Знаешь, мне это как-то совсем не мешало, хотя, наверно, ты прав, и стоит пообщаться по этому вопросу.
— Ты только на нас не ссылайся, — предупредил Дарс, подняв указательный палец.
— Да я не с биржей этот вопрос решать буду. Какой смысл выкупать контракт, когда они могут новый назначить?
— Понятно, — кивнул Дарс.
Дарс ушёл. Начал искать координаты главы клана. Немного запутал входящий вызов, чтобы сразу не отследили, и нажал кнопку вызова. Цидали несколько раз игнорировал звонки. Уже почти закончил вызов, когда он ответил.
— Здорово, Цидали.
— Ты кто такой и откуда знаешь этот номер? — резко бросил собеседник, его лицо на экране исказилось в гримасе.
— Цидали, ты забыл меня? Вначале делаешь заказ наёмникам, а потом говоришь, что не знаешь.
— Теперь я вспомнил тебя, — процедил он сквозь зубы, сузив глаза.
— Уже хорошо, что вспомнил.
— Решил сдаться? — усмехнулся Цидали, откинувшись в кресле.
— Цидали, не смеши меня, какая-то горстка охотников за головами совсем не проблема, пускай гоняются сколько хотят.
— Тогда что хотел? — нетерпеливо перебил собеседник, постукивая пальцами по подлокотнику.
— Предлагаю перемирие, ты забываешь обо мне, а я о тебе.
— Боюсь, это невозможно, — отрезал Цидали, резко качнув головой.
— Боюсь, ты не понимаешь ситуации.
— Прекрасно понимаю, кто-то должен ответить за смерть Вана! — повысил голос глава клана, подавшись вперёд.
— Ты же прекрасно знаешь, что ни я, ни она не имеем никакого отношения к его смерти. Могу только ответить за смерть животного, которое убил, и которое попыталось убить мою подзащитную.
— Ты последний его видел, и ты его убил! — прорычал Цидали, ударив кулаком по столу.
— Боюсь, тебе известно, кто настоящий убийца, и ты его покрываешь. Впрочем, меня это мало волнует, если честно — что ты будешь делать и кого в этом обвинять. Просто в эту игру можно поиграть вдвоём.
— О какой игре ты говоришь? — напрягся собеседник, выпрямившись в кресле.
— Ну как. Ты заказал меня, что мне мешает заказать тебя?
— У тебя нет такой возможности, клан больше не станет помогать тебе.
— Ты опять ошибаешься — я сам по себе. Клан здесь совсем ни при чём.
— Можешь это доказать? — с вызовом бросил Цидали, презрительно изогнув бровь.
— Легко, повиси немного.
Быстро зашёл на биржу наёмников и сделал заказ на него. Добавил фотку и подробное описание, где Цидали бывает и проживает. Цену поставил ту же, что и он — триста тысяч. После этого биржа запросила эту сумму, и пришлось её перечислить. Когда биржа их получила, сразу дала добро на размещение. После этого сразу заморозил объявление.
— Лови ссылку, всё готово.
— Как-то я на этой фотке плохо получился, — недовольно проворчал Цидали, разглядывая экран.
— Вышли другую, какая тебе больше нравится — я её заменю специально для тебя.
— Теперь верю, что ты можешь, и я готов выслушать твоё предложение, — уже спокойнее произнёс глава клана, откинувшись на спинку кресла.
— Оно простое: ты закрываешь охоту на меня, а я на тебя. Будем считать, что мы заключили перемирие. Меня не интересует ни ты, ни твой клан.
— Боюсь, это невозможно. Кто-то должен ответить за это убийство, — упрямо повторил Цидали, поджав губы.
— Что же ты тогда ещё со мной разговариваешь? — усмехнулся в ответ. — Понял. Ты решил узнать, где я нахожусь. Давай, давай, пробуй. Что, не получается?
— Нет.
— У тебя и не получится. Понимаешь, у нас с тобой такая же ситуация получается: я где-то там в большой пустоте, а ты на виду, и скоро на твоём лбу появится маленькая точка лазерного прицела, а я исчезну навсегда.
— Тебя найдут, и ты ответишь за это убийство, — прошипел Цидали, сжав кулаки.
— Тогда почему меня до сих пор не нашли? Поторопитесь, скоро я исчезну навсегда. Знаешь, мне надоело с тобой разговаривать, можешь готовиться встречать гостей.
— Ты точно исчезнешь навсегда? — с сомнением спросил глава клана прищурившись.
— Точно, и я уже сказал: вы меня больше не интересуете.
— Тогда зачем вызываешь?
— Новый заказ пришёл, а я не люблю оставлять за спиной хвосты.
— Боюсь, это невозможно, — покачал головой Цидали, твёрдо глядя в камеру.
— Всё возможно. Скажешь, что заказ выполнен. Это всё равно никто проверять не будет. Этот ублюдок мёртв, и всем на него плевать. Мне очень жаль, что не я его туда отправил. Руки тогда другим делом заняты, не до него мне тогда было.
— Если ты снова появишься? — прищурился собеседник, наклонив голову.
— Скажешь, что стрелки ошиблись. Делов-то. Кто из нас глава клана? Почему я должен тебе рассказывать, как и что, нужно говорить остальным?
— Я подумаю, — после паузы ответил Цидали, постукивая пальцем по подлокотнику.
— Подумай, я подержу замороженным объявление до конца дня, если после этого твоё не исчезнет, то автоматически разморозиться моё.
Он отключился. Что, Цидали не понравилось, когда тебя не боятся, а ещё и бросают вызов? Посмотрим, что ты решишь.
Так, нужно выпить. Хотя нет, хватит алкоголя, нужно делом заняться. Нужно проверить, не прибыли ли наёмники. Быстро взломал наружные камеры наблюдения и проверил записи. За эти сутки прилетело семь кораблей, все транспортники, и это не считая шахтёров. Группы у наёмников небольшие — значит, у них должен быть небольшой челнок, подобный моему. Как раз что-то подобное час назад вышло из гиперпространства и летело к станции. Внешне вроде небольшое. Так, послушаем, что там в эфире, и включил связь на корабле. Челнок запросил стыковку со станцией, как и ожидалось — больше ничего не было. Ему ещё пару часов лететь до станции, прилетит — всё станет понятно. Возможно, это обычный транзитник. Пришло сообщение от станции — запросили ещё пятьсот кредов за аренду терминала. Пришлось заплатить. Где Дарс? Посмотрел камеры в коридорах и нашёл его. Они опять сидели на том же месте в этом же баре и что-то обсуждали. Пускай обсуждают, им есть что обсудить.
Думал, это обсуждение у них надолго, но скоро пришёл вызов от Дарса — он уже стоял у переходного шлюза, и с ним девушка, что подходила к нему в баре. Немного подумав, открыл переходной шлюз, и они оба зашли на корабль. Ожидал их в кают-компании.
— Дружище, ты решил вернуться не один? — приветливо улыбнулся гостям, жестом приглашая присесть.
— Да, у Даи есть пара вопросов к тебе, — кивнул Дарс, пропуская девушку вперёд.
— Присаживайтесь. Слушай, ты позавтракал?
— Нет, — мотнул головой Дарс.
— Тогда, если несложно, закажи мне сто двадцать шестое блюдо и себе, что захочешь, ну и твоей подруге, если она голодна.
— Сейчас закажу, — поднялся Дарс и направился к пищевому синтезатору.
Он что-то долго возился, потом принёс всем по блюду.
— Так что хотели? — поинтересовался, отправляя в рот первый кусок.
— Как прошли твои переговоры? — спросил Дарс, придвигая к себе тарелку.
— Ты про отмену заказа?
— Да, — кивнул Дарс, не отрываясь от еды.
— Не знаю. Глава клана пока думает, что решит — скоро узнаю. Вы что хотели?
— Понимаешь, у нас проблема, — начал Дарс, отодвинув тарелку.
— Опять? — вскинул бровь, отложив тарелку.
— Нет, ты не понял, как тебе объяснить… — замялся Дарс, переглянувшись с девушкой. — В общем, мы не можем просто так на них напасть.
— На кого? — нахмурился, глядя на собеседников.
— На тех, кто прилетит за тобой, — понизил голос Дарс, наклонившись ближе.
— Почему?
— Понимаешь, по закону мы должны получить на них заказ, — вмешалась в разговор Дая.
— Что вам мешает самим сделать заказ, а потом взять его и выполнить?
— Это двойное нарушение и правил биржи, и закона, — покачала головой девушка, поджав губы.
— Какие правила биржи, что за бред? — удивился вопросу, откинувшись на спинку стула.
— Мы поначалу тоже так думали, но оказалось, что с этим строго. Нельзя нападать на конкурентов без заказа, а мы не можем сами их заказать, — Дая нервно постукивала пальцами по столу.
— Думаю, ты мне врёшь, и у вас просто нет денег для этого, — прищурился, внимательно глядя на девушку.
— Это тоже, — призналась Дая, слегка покраснев.
— Что вы хотите?
— Чтобы ты сделал заказ на них, а мы бы его выполнили, — ответил Дарс, подавшись вперёд.
— Я так понимаю, вы пришли меня уговаривать, — усмехнулся, отпивая из стакана.
— Да, — кивнул Дарс, выжидающе глядя на меня.
— Сколько минимальная сумма заказа на бирже?
— Пятьдесят тысяч вроде.
— Вы их получите.
— Вот видишь, а ты говорил, что он откажется, — толкнула Дарса локтем Дая, просияв улыбкой.
— Знаешь, я бы отказался, но думаю, так будет проще, наверно, стоит преподать ему урок.
— Это о ком ты? — нахмурился Дарс.
— О главе клана. Может, так у него немного добавится ума вместо амбиций.
— Что у тебя с ним произошло? — Дарс подался вперёд, внимательно глядя на меня.
— Даже не знаю, как объяснить, чтобы понятно было, — задумчиво потёр подбородок. — В общем, понравилась одна девушка, но она состояла в клане, и ей пришлось выйти замуж за представителя другого клана, как раз того, который объявил на меня охоту. Там у неё возникли проблемы с мужем, и тогда её клан нанял меня в качестве охранника. Поначалу отказался, а потом она сама попросила — согласился. Муж натравил на неё одну тварь, пришлось вмешаться. Хотя и с трудом, но смог спасти. Вот только какая-то сволочь, пока спасал её, прикончила мужа. Теперь клан обвиняет меня в его смерти. Хотя доказать ничего не может, но действует через наёмников.
— Что же тогда её клан? — нахмурился Дарс, барабаня пальцами по столу.
— А что клан? — пожал плечами. — Спрятал её ото всех, в том числе и от меня. Ведь я не состою в её клане.
— Подставили тебя, значит, — Дарс покачал головой, сочувственно вздохнув.
— Когда соглашался, понимал, что так может получиться, и не жалею об этом решении. Не понимаю другого — почему она так поступила со мной. Могла хотя бы поговорить, я бы понял, но она не захотела даже со мной поговорить.
— Наверно, у неё выбора не было, — тихо произнесла Дая, опустив взгляд.
— В том-то и дело, что выбор у неё был, — вздохнул. — Ладно, всё это в прошлом, займёмся нашими делами. Сюда летит челнок, есть подозрение, что он летит за мной, и на нём одна из групп наёмников, взявших заказ.
И здесь вспомнил момент, когда спасал Марине. В голову пришла мысль: а если она всё-таки отправила вирус, что я ей дал? Это значит должны сохраниться записи с внутренних и наружных камер наблюдения. Она тогда была в панике, и терять ей точно тогда было нечего. Вспомнить бы ещё, куда вирус должен был отправлять все записи. Быстро пробежался по списку всех моих закладок, сделанных там, и нашёл эту закладку. Её я сделал специально, разместив у искина дома, который снимал. Чтобы всегда была под рукой, и можно было быстро проверить. Добраться до закладки не составило никакого труда, и хотя искин дома сейчас оказался практически девственно-чистым, но до моей закладки добраться они не сумели. Очень хорошо я её спрятал. Мало того, оказалась закладка непустая. Не ошибся, и она это сделала. Скопировал себе все записи, что там находились, но меня отвлёк Дарс.
— Когда они здесь будут? — Дарс явно напрягся, выпрямившись на стуле.
— Через пару часов, не раньше. У вас будет время на подготовку, если это они. Впрочем, сообщу, где пристыкуются, и они это или нет.
— Ты знаешь, кто за тобой охотится? — Дая прищурилась, пристально глядя на меня.
— Конечно, это несложно выяснить. Думаю, как только вы сообщили обо мне, сюда сразу вылетели две другие группы наёмников, которые охотятся за мной.
— Мы никому не сообщали об этом, — возразил Дарс.
— Понятно, что не сообщали, но отследить вас и выяснить, где вы находитесь, совсем несложно. Наверняка у них есть человек на бирже, поставляющий информацию.
— Откуда ты это знаешь? — Дая подалась вперёд, опершись локтями о стол.
— Я ведь в полиции работаю или работал, даже не знаю, как сейчас правильно.
— Где ты работал? — Дарс склонил голову набок, с интересом разглядывая меня.
— Говорю же — в полиции, в одной из центральных систем.
— Это понятно. Как ты смог туда попасть? Это же непросто, — Дарс недоверчиво прищурился.
— Клан всё устроил.
— И как жить в центральных мирах? — поинтересовался Дарс.
— Знаешь, я не заметил большой разницы, наверно там только больше порядка, — ответил, отпивая из стакана. — Впрочем, я там провёл не так и много времени.
— Звучит скучно, — фыркнула Дая, откидываясь на спинку кресла.
— Возможно.
— Ты бы вернулся туда, если бы мог? — спросил Дарс
— Не знаю. Что там делать? Моя жизнь теперь здесь.
— У тебя там остался кто-то? — тихо спросила Дая.
— Нет. Все связи давно оборваны.
Повисла тишина. Каждый думал о своём. Потом я поднялся и достал из скрытого небольшой чип памяти и перекинул на него информацию.
— Вот, — протянул его Дарсу. — Тут данные о группе, которая направляется сюда. Пять человек, все профессионалы. Вооружение, тактика, слабые места. Всё, что смог собрать на них.
— Откуда у тебя это? — удивлённо посмотрел на меня Дарс.
— Полицейские привычки, — усмехнулся в ответ. — Всегда собираю информацию. Никогда не знаешь, когда она пригодится.
Дая взяла чип и вставила его в свой коммутатор.
— Это впечатляет, — пробормотала она, просматривая данные. — Ты действительно был полицейским.
— Технически я и сейчас им являюсь. Просто сейчас нахожусь в длительном отпуске.
— И что ты предлагаешь с ними делать? — Дарс нахмурился, разглядывая данные наёмников.
— План простой. Станция большая, много укромных мест. Вы берёте заказ, я предлагаю деньги. А потом…
— А потом мы их используем, — закончилась для меня Дая.
— Именно. Никто не должен уйти и сообщить, что случилось.
— Ты хладнокровный, — заметил Дарс, покачивая головой.
— Нет. Просто прагматичный.
Дая скопировала информацию на коммутатор и вернула мне чип.
— Есть ещё одна проблема, — сказала она, глядя мне прямо в глаза. — Что делать потом? Если мы устраним эту группу, придут другие.
— А вот это уже не ваши проблемы, — ответил, убирая чип обратно. — После того как мы разберёмся с этими, я попробую ещё раз поговорить с Цидали. Возможно, увидев, что его наёмники не справляются, он будет более сговорчивым.
— Рискованно, — покачал головой Дарс. — Он может обозлиться ещё больше.
— Это возможно. Но всегда есть другие варианты.

Глава 22

С ними я совсем не собирался делиться тем, что я никогда и рассчитывал на какую-то сделку с Цидали. С моей стороны это было бы откровенной глупостью. Просто я пытался для себя понять, как обстоят дела сейчас, по истечении двух месяцев. Конечно, меня беспокоило, что клан до сих пор не оставил попыток устранить меня, но я старался не показывать этого перед Дарсом и Даей. Им совершенно необязательно знать все мои мысли и опасения.
— Значит, это полицейский челнок? — неожиданно спросил Дарс, пристально рассматривая интерьер корабля, проводя рукой по гладкой панели управления.
— Нет, дружище, летал я на полицейских челноках — там всё по-другому. Что, челнок понравился? — усмехнулся, заметив его интерес. Его любопытство было понятно — не каждый день видишь такой аппарат, с другой он вряд ли разбирался в челноках.
— Просто спрашиваю, — пожал плечами Дарс, отведя взгляд, но по его напряжённой позе было видно, что вопрос не был праздным.
— Странные у тебя вопросы, — сказал я, наблюдая за его реакцией. Меня не покидало ощущение, что Дарс что-то недоговаривает.
— Какие есть, — усмехнулся он. — Скажи, если знаешь, кто за тобой охотится, почему не расправишься с ними? — его голос звучал небрежно, но в глазах читался неподдельный интерес.
— Как тебе объяснить? Несложно это сделать, вот только зачем? Разберусь с этими — появятся другие. Хочется им — пускай гоняются. Мне ведь они совсем не мешают, — ответил я, хотя на самом деле вся эта история с охотой на меня, уже порядком мне надоела. Но показывать слабость перед потенциальными союзниками было бы непрактично. Впрочем, союзниками ли? В этом я до сих пор не был уверен.
— Тебе не нужна наша помощь? — Дая обеспокоенно посмотрела на меня, слегка наклонив голову. Её глаза, тёмные и глубокие, выражали беспокойство, которое мне показалось искренним. Или это просто хороший спектакль?
— Скорей вам нужна моя помощь, а свои проблемы я всегда решаю сам, — ответил твёрдо, отметая её беспокойство. Годы службы научили меня полагаться только на себя и контролировать эмоции.
— Они не верят, что ты полицейский, — Дарс покосился на Даю, заговорщически понизив голос.
Не говоря ни слова, я выложил удостоверение и значок перед ними на стол и раскрыл его.
— Теперь запрашиваете в сети у полицейского искина, кому он принадлежит. Каждый номер индивидуален и закреплён только за одним разумным. Этот — за мной, — сказал я, наблюдая за их реакцией. Интересно было, насколько они осведомлены о таких вещах.
Дарс немедленно активировал свою нейросеть, и его взгляд на мгновение расфокусировался — типичный признак того, что он взаимодействует с сетевым интерфейсом. Через несколько секунд он моргнул и вернулся к реальности.
— Действительно, за тобой, — Дарс удивлённо посмотрел на меня, его брови поднялись. — Как тогда тебя заказали? Это же нарушение закона? — недоумение в его голосе казалось искренним.
— Это вопрос не ко мне, а к вашей бирже. Думаю, они сделают круглые глаза и будут говорить, что ничего не знали, — я усмехнулся, вспоминая, сколько раз уже сталкивался с подобной реакцией. — Вот только полицейское управление за меня не заступится — оно контролируется кланом, который меня заказал. Удивляет другое: почему меня до сих пор оттуда не уволили. — Этот вопрос действительно не давал мне покоя уже несколько недель.
— Действительно, странно, тогда бы не было проблем с охотой на тебя, — задумчиво протянул Дарс, потирая подбородок.
— Похоже, специально это делают, чтобы не поднимать шум. Рассчитывают по-тихому расправиться, — предположил я, хотя в голове крутились и другие версии, которыми я не спешил с ними делиться.
— Зачем им это? — нахмурилась Дая, откинув прядь волос за ухо. Свет каюты мягко очертил её профиль, и на мгновение я почувствовал тоску по чему-то давно утраченному.
— Скорей всего считают, что состою в клане, — ответил я, отгоняя непрошеные мысли.
— А ты не состоишь? — Дарс вопросительно поднял бровь, глядя мне прямо в глаза, словно пытаясь уловить малейшие признаки лжи.
— Нет, и клан здесь ни при чём. Это было моё личное дело, — отрезал я, давая понять, что эту тему лучше не развивать. Воспоминания о том, что произошло, до сих пор вызывали глухую боль где-то в груди.
— Странно это всё, — Дая покачала головой, скрестив руки на груди. Она выглядела обеспокоенной, но я не мог понять — за меня или за их собственную безопасность.
— Что поделаешь, так получилось, — пожал плечами, стараясь выглядеть безразличным. Некоторые вещи лучше держать при себе, особенно когда не до конца уверен в людях.
— Клан поможет тебе, если что? — Дарс внимательно посмотрел на меня, слегка наклонившись вперёд, словно боялся пропустить ответ.
— Не знаю. Вот только какая помощь мне может понадобиться? — усмехнулся я, хотя прекрасно понимал, что в некоторых ситуациях поддержка не помешала бы. Но прекрасно понимая, что ни на какую помощь рассчитывать не приходиться.
— Почему они тогда преследуют тебя, если ты не виноват? — спросила Дая, не сводя с меня глаз. В её голосе слышалось искреннее непонимание.
— Кто-то должен ответить за убийство, и моя кандидатура, самая подходящая для этого, — сказал я, вспоминая всю цепочку событий, приведших меня в эту ситуацию. — Вот только не понимаю, с какой целью вы это всё выясняете? — мне надоело ходить вокруг да около.
— Чтобы не было потом проблем, — ответила Дая, её взгляд стал жёстче, профессиональным.
— Вы интересные ребята, — заметил я, откидываясь на спинку кресла. — Дарс просил помочь, и я предложил вам возможность заработать, но если не хотите — сам разберусь с ними, никаких сложностей в этом плане нет. — Я демонстративно пожал плечами, давая понять, что их помощь не критична для меня.
— Мы хотим заработать, но так, чтобы у нас проблем потом не было, — Дая нервно поправила волосы, её длинные пальцы слегка подрагивали — первый признак напряжения, который я заметил у неё.
— В общем, я рассказал вам всё. Дальше сами решайте. Время у вас подумать есть, — подвёл я черту под разговором. Мне нужно было готовиться к встрече возможных «гостей», а эти двое только отвлекали.
— Рик, скажи, а сложно попасть в клан? — неожиданно спросил Дарс, застав меня врасплох этим вопросом.
— Даже не знаю, — задумался на мгновение, вспоминая свой опыт. — Если ты нужен клану, то нет проблем, но если нет — просто не возьмут туда. Мне предлагали работать на них, но не приглашали вступить. Правда, это достаточно сильный клан. Конечно, можно попасть в кланы попроще, что числились у них в союзниках. Вот только мне это было не нужно. Что, в клан захотел? — посмотрел на него с интересом, пытаясь понять, к чему он клонит.
— Просто интересно стало, — пожал плечами Дарс, но я заметил промелькнувшую в его глазах искру — типичное выражение амбициозного человека, мечтающего о большем.
— В общем, идите, думайте, а мне нужно подготовиться к встрече, — сказал я, делая жест в сторону выхода. Впереди было много работы.
Они в задумчивости вышли с корабля, тихо переговариваясь между собой. Я не стал подслушивать, хотя мог бы — системы корабля позволяли. Вместо этого я начал брать под контроль системы видеонаблюдения станции. Когда взломал эти системы, понял, что здесь с безопасностью всё обстоит совсем плохо — она практически отсутствовала. Примитивные алгоритмы шифрования, устаревшие не на одно десятилетие, неправильно настроенные протоколы авторизации — всё говорило о том, что безопасностью здесь никто серьёзно не занимался.
Возник сильный соблазн взломать систему безопасности и просто расстрелять их из турелей, установленных в коридорах станции, но решил этого не делать, а дать возможность заработать друзьям Дарса. В конце концов, они мне ещё могут пригодиться, а я не настолько безжалостен, чтобы лишать людей заработка, когда это не угрожает моей безопасности.
После получения доступа к наружным и внутренним камерам стал ждать, пристально вглядываясь в мониторы, и вскоре челнок пристыковался к станции. Чутьё не подвело — его практически сразу после стыковки покинуло четверо наёмников из группы, взявшей заказ. Их движения были отточенными, профессиональными — не обычные головорезы, а тренированные специалисты. Это могло усложнить ситуацию.
Отправил это видео прибытия наёмников Дарсу с вопросом: «Вы в деле?» Он долго молчал, видимо, совещаясь со своими людьми, потом ответил, что они в деле. Что ж, значит, представление начинается.
Всё это время я занимался тем, что отслеживал их действия. Они направились сразу в центральную часть станции, передвигаясь слаженно, периодически останавливаясь и проверяя обстановку — явно опытные бойцы. Потом разделились: трое ушли в бар, а один направился к диспетчерской. Там почему-то вырубилась камера, и происходящее осталось вне поля зрения. Впрочем, было понятно, что он там делал: выяснял местонахождение моего корабля и, возможно, подкупал или запугивал диспетчера, чтобы тот не вмешивался. Пробыл там совсем недолго и вернулся в бар к остальным. После этого они сразу собрались и все вместе пошли обратно на корабль.
Странно, что решили отказаться от заказа? Может, Цидали уже снял заказ? Проверил на бирже наёмников — заказ находился на месте и был активен. Нахмурился, анализируя ситуацию. Тогда непонятно, что они задумали? Решил вызвать Дарса, чтобы прояснить обстановку.
— Дарс, вы где? — быстро настроил связь, вглядываясь в монитор.
— Вооружаемся. Где они? — голос Дарса звучал сосредоточенно, на фоне слышались характерные звуки проверки оружия.
— Побывали в диспетчерской, судя по всему, выяснили, где пристыкован, и сейчас возвращаются к себе на корабль, — доложил ему ситуацию.
— Понятно, тоже вооружаться пошли, — Дарс тяжело вздохнул. — Ты заказ на биржу сделал? — его голос звучал напряжённо.
— Думаю сделать его в последний момент, чтобы их не успели предупредить с биржи, — объяснил я свою тактику.
— Разумно, — одобрительно кивнул Дарс.
— Тогда мы выдвигаемся к тебе и ждём заказа, — он сжал кулак в решительном жесте.
— Договорились. Только у самого корабля не светитесь, займите позицию где-то недалеко, — предупредил я, не желая спугнуть наёмников раньше времени.
— Мы так и хотели, — заверил Дарс и отключился.
Отключившись, понял, что тоже хочу повоевать, но вроде как нельзя — сегодня я в роли приманки. Впрочем, все вооружаются — и мне хочется. Адреналин уже начинал пульсировать в крови, пробуждая давно забытое ощущение азарта предстоящей схватки. Достал скафандр из шкафа, при этом упал скафандр Марине. Застыл на мгновение, глядя на него. Поднял его, почувствовал её запах. Где она сейчас? Нет, нужно забыть всё это и избавиться от скафандра, чтобы ничего больше не напоминало о ней. Память услужливо подкинула череду воспоминаний, но я решительно отсёк их. Убрал скафандр обратно в шкаф и закрыл дверцу.
Натянул на себя скафандр, методично проверяя все системы жизнеобеспечения. Застегнул на поясе силовую защиту, чувствуя, как поле обволакивает тело невидимым коконом. Потом пристегнул меч на спину. Достал винтовку и зарядил бронебойные иглы, проверил прицел. Зачем всё это нацепил на себя? Ведь воевать не собираюсь, и с ними справится всего один абордажный дроид. Наверно, мне так было спокойнее. Впрочем, посмотрим — эта группа явно непростая, и лучше перестраховаться.
Тем временем вернулся к просмотру камер наблюдения и выяснил, что они вернулись на корабль и больше не выходили оттуда. Впрочем, вскоре открылся шлюз их корабля, и они вылетели из трюма на платформе. Вернее, вылетел один, а остальные, видимо, спрятались под тентом, которым была прикрыта платформа. Они поднялись выше камер наблюдения над станцией и пропали из зоны видимости.
Очень неласковыми словами вспомнил того, кто так расположил камеры наблюдения. Типичная халатность периферийных станций, где экономят на всём, включая безопасность. Они сейчас находились над станцией и могли появиться откуда угодно, но скорей всего решили подлететь снаружи. Так, одна противоракета — и не будет их платформы вместе с ними.
Впрочем, пока летят, нужно заняться заявкой на биржу. Активировал планшет и быстро заполнил необходимые поля. Пока оформлял заявку, они уже прилетели — на корабле сработала система предупреждения и потребовала, чтобы их платформа покинула охранную зону челнока. Удивительно, но на камерах платформу не видел, и непонятно, откуда они подлетели, но радар их обнаружил, и Кианна предупредила. Опытные наемники умеют обходить системы наблюдения. Они быстро сориентировались и исчезли также незаметно, как и появились.
Впрочем, вскоре заметил их вновь.
— Дарс, они приближаются, летят по коридору на платформе, — подсветил их на карте, отправляя координаты группе Дарса.
— Что с заявкой? — напряжённо спросил Дарс, его дыхание выдавало, что они уже в движении.
— Доделываю уже. Они отвлекли, хотели высадиться снаружи на челнок, но у них ничего не получилось, — ответил, быстро заканчивая оформление.
— Понял, ждём, — коротко бросил он, и связь прервалась.
Закончил с заявкой на них и уже хотел оплатить взнос — он действительно оказался пятьдесят тысяч. Внушительная сумма, но за такой заказ вполне обоснованная. Потом подумал и решил изменить заявку. Вместо заказа решил сделать заявку на защиту моей тушки от угрозы нападения — был на бирже такой вид заявок. Оплатил и сразу скинул ссылку Дарсу.
Тем временем у переходного шлюза выключились все камеры. Судя по всему, наёмники уже прилетели. Не работала даже камера на корабле в самом переходном шлюзе, и не видел, что там делается снаружи. Мне это совсем не нравилось и пришлось активировать две турели обороны, контролирующие переходной шлюз. Теперь всё, что появится из него, будет уничтожено. Этого показалось мало, и достал двух дроидов из скрытых ниш, поставив их в боковой коридор. Занял своё место пилота, проверяя системы корабля и готовность к возможному экстренному отлёту.
Какое-то время ничего не происходило. В наушнике слышалось только моё собственное дыхание и тихий гул систем корабля. Потом Кианна прислала сообщение, что происходит попытка взлома переходного шлюза.
— Кианна, открой переходной шлюз, — скомандовал, готовясь к бою. Пусть лучше войдут через открытую дверь — так я смогу контролировать ситуацию.
— Выполнено, — отозвался Кианна своим механическим голосом.
Как только двери шлюза открылись, на корабль въехал абордажный дроид. Массивная боевая машина, покрытая бронированными пластинами, с несколькими стволами энергетического оружия. Тут же получил два залпа от турелей и начал вести ответный огонь по ним. Воздух заполнился запахом озона от энергетических разрядов. Силовая защита турелей без проблем отражала его атаки, а вот следующего сдвоенного залпа турелей защита дроида не выдержала — он задымился и остановился, издав характерный звук отключающихся систем. Сразу остановил стрельбу по нему и приготовился встречать новых противников, но никого больше из шлюза не появлялось. Так продолжалось несколько минут, пока не пришёл вызов от Дарса.
— Рик, ты жив? — встревоженно спросил он, его лицо на мониторе выражало беспокойство.
— Со мной всё в порядке, — успокоил товарища, снимая шлем.
— У них был абордажный дроид, где он, не знаешь? — в его голосе слышалось напряжение.
— На корабле стоит, дымится, — кивнул я в сторону поверженной машины.
— Уничтожен? — уточнил Дарс, в голосе звучало напряжение.
— Наверняка. Что с остальными наёмниками? — поинтересовался, переключая камеры.
— Уничтожены, — выдохнул он с облегчением. — Мы не знали, что с дроидом, поэтому и не совались. Что с камерами?
— Не знаю, вырубились все, наверняка у них где-то глушилка есть для этого, — предположил я, вспоминая специальную коробочку подавления наблюдения, которую видел у Деда.
— Тогда иду к тебе, не стреляй, — предупредил Дарс, его лицо исчезло с экрана.
— Нет проблем, переходной шлюз открыт, — ответил я, отключая боевые системы.
Отправил своих абордажных дроидов обратно в скрытые ниши. Похоже, все противники уничтожены, и непосредственная опасность миновала. Впрочем, расслабляться рано — нужно будет разобраться с последствиями.
Через пару минут заметил Дарса — он выглянул из переходного шлюза, увидел дроида и спрятался обратно, проявляя разумную осторожность.
— Дарс, думаю, он уже не опасен, — успокоил товарища.
— У тебя турели опущены, — с подозрением заметил он, выглядывая из-за угла. Глаза его настороженно оценивали обстановку — профессиональный взгляд, что бы он ни говорил о своём прошлом.
— Конечно, но ты можешь зайти, ты помечен как дружеский объект, а остальные пускай не заходят внутрь, — напомнил я, указывая на деактивированные системы защиты.
— Понял, — кивнул Дарс. — Передал им. Слушай, что с дроидом? — его взгляд переместился на неподвижную металлическую фигуру.
— Подойди и выруби его, — махнул рукой в сторону обездвиженной машины. — На всякий случай.
— Не знаю как, и почему ты сам это не сделаешь? — насторожился он, не спеша подходить. Его рука непроизвольно легла на рукоять оружия.
— Это просто. Внизу у правой опоры у него есть небольшой лючок, его откроешь, и там тумблер отключения питания. Почему не я? Потому что я помечен у него как цель, а ты как нейтральный объект. И не переживай, если он дёрнется — получит от меня ещё залп от турелей, — объяснил я, держа палец у кнопки активации оружейных систем.
— Понял, тогда вхожу, — решительно шагнул вперёд Дарс, поправляя снаряжение.
— Входи.
Снова нацелил турели на дроида, на всякий случай. Дарс осторожно подошёл к нему сзади — дроид не реагировал, оставаясь неподвижным. Присел и стал искать лючок на ноге, ощупывая металлические пластины.
— Он закрыт, — разочарованно протянул Дарс, ощупывая металлическую поверхность.
— Подцепи крышку ножом, — посоветовал я, наблюдая за его действиями.
Он выдернул нож и долго возился с лючком, пока наконец не раздался характерный щелчок открывающейся панели. Потом удовлетворённо сказал:
— Отключил, — выпрямился Дарс, вытирая лоб, на котором выступили капельки пота.
— Отлично, сейчас подойду, — я поднялся с кресла и направился к ним.
Когда вышел из рубки, Дарс удивлённо посмотрел на меня, окидывая взглядом с головы до ног:
— Ты вооружился как на войну!
— Не люблю сюрпризы, кто знал, что у них под тентом на платформе спрятано.
— Они сами там были и ещё этот дроид. Теперь все уничтожены, — пожал плечами Дарс, обходя поверженную машину.
Подошёл, проверил питание у дроида. Всё было в порядке — дроид отключён. Дарс ходил вокруг него и внимательно рассматривал.
— Что ты его рассматриваешь? — поинтересовался с любопытством.
— Думаю, можно его восстановить или нет? — задумчиво потёр подбородок Дарс.
— Не знаю, нужно смотреть повреждения и стоимость ремонта.
— Ты ведь можешь его взломать? — с надеждой спросил Дарс, подняв на меня взгляд.
— Могу.
— Сколько ты возьмёшь за это?
— Дарс, ты ведь знаешь правила — кто уничтожил, того и трофей, но мне он не нужен, поэтому забирайте его. Что касается взлома искина, то для тебя взломаю его бесплатно, но я говорил тебе, чтобы ты молчал, что хакер. Как ты объяснишь своим, что получил коды доступа к нему?
— Не знаю, нужно подумать, — задумчиво протянул он, постукивая пальцем по губам.
— Думай.
— Слушай, там у них есть одна штука, не мог бы ты её посмотреть? — оживился вдруг Дарс, глаза его загорелись интересом.
— О чём ты? — повернулся к нему.
— Да наши осматривают трофеи, — махнул рукой в сторону коридора.
— Неси сюда, посмотрю. Хотя нет, давай посмотрим на месте — нужно всё заснять. Мне ещё с местной СБ объясняться предстоит. У твоих не возникнет острого желания напасть на меня? Триста тысяч всё-таки.
— Нет, всё в порядке. Мы же взяли контракт на твою охрану, — успокаивающе поднял руку Дарс.
— Тогда пойдём, посмотрим.
Вышли с корабля. Рядом со входом стояла платформа, на которой они прилетели, и по сторонам от неё лежали четверо убитых наёмников. Видимо, Дарс со своими зашли с двух сторон и быстро закончили с ними. Деваться им было некуда. Попытались спрятаться за сиденьем платформы, но это не помогло. Сейчас их уже обыскали и рассматривали свои трофеи. Все были довольны добычей. Скафандры, оружие, чипы, платформа плюс мои деньги — видимо, они уже всё посчитали, и для них это были неплохие деньги.
Меня они совсем не ожидали увидеть и теперь бросили всё и рассматривали в моём боевом облачении. Дарс шёл впереди и подошёл к ним.
— Покажите ему, что вы не опознали, — скомандовал он, протягивая руку.
Один протянул небольшую чёрную коробочку. Подобную видел у деда.
Взял её и нажал кнопку отключения — сразу появилась запись с камеры наружного наблюдения.
— Это блокиратор камер наблюдения. Сейчас его выключил, и вон та камера наблюдения заработала, а до этого была блокирована, показывала только рябь.
— Он много стоит? — с интересом спросил кто-то из группы, рассматривая устройство.
— Сложный вопрос. Эта вещь запрещена, её не найдёшь в свободной продаже — только на чёрном рынке. Цену там не знаю.
— Понятно, — разочарованно вздохнул наёмник.
— К нам гости летят, — предупредил, заметив движение на мониторах.
— Кто ещё? — насторожился Дарс, напрягая плечи.
— Местное СБ, как понимаю.
На одной из камер наблюдения заметил платформу, летящую по направлению к нам. На ней летело трое. Когда они подлетели, видимо, старший у них немного струхнул и не знал, что делать. Нас было значительно больше, вдобавок на них никто не обращал внимания и не пытался убежать. Они недолго посидели на платформе, потом, набравшись смелости, подошли.
— Что у вас здесь происходит? — спросил, видимо, старший у них, стараясь говорить твёрдо.
— Ничего особенного. Всё в рамках закона, — спокойно ответил, не выказывая беспокойства.
— Здесь я решаю, в рамках закона или нет, — попытался он взять ситуацию под контроль, выпрямив спину.
— Тогда представьтесь, кто вы, — взглянул на него с холодным интересом.
— Я начальник СБ этой станции, а это мои люди, — он показал удостоверение начальника СБ.
— Рад за вас. Тогда и я представлюсь. Офицер федеральной полиции Блез Абдулаиджи, вот моё удостоверение, а это мои люди. Моя охрана.
— Что у вас произошло? — начальник СБ заметно утратил уверенность.
— Эти четверо попытались вломиться ко мне на челнок, за что были уничтожены моей охраной. Вот доказательства попытки взлома искина корабля, а также запись с камер наблюдения, когда их абордажный дроид вламывается ко мне на корабль. К сожалению, камеры наружного наблюдения были ими блокированы, и записей, что происходило снаружи, у меня нет. Дальше вмешалась моя охрана и их уничтожила. Всё в рамках закона.
— Понятно, — кивнул он. — У вашей охраны есть записи с нейросетей?
— Парни, скиньте начальнику СБ записи с нейросетей, что происходило снаружи.
Видимо, он получил записи, и некоторое время их просматривал. Потом сказал:
— Всё в порядке, офицер. Претензий к вам и вашим людям нет, — с явным облегчением закончил разговор.
После чего они покинули нас, улетев на платформе.

Глава 23

— Знаешь, первый раз вижу, чтобы разбирательство так быстро заканчивалось, — заметил Дарс, смотря им вслед.
— Так чего тут разбираться? Всё и так понятно, да и нет у него полномочий, чтобы задержать меня.
— Он что, не может тебя задержать? — удивился Дарс, приподняв брови.
— Может, если буду в федеральном розыске, например, а так нужно что-то очень весомое для моего ареста. Вообще-то, я в имперской структуре служу, а у него так — частная лавочка.
— Давно ты там служишь? — Дарс с интересом разглядывал удостоверение.
— Давно.
— Сложно туда попасть?
— Попасть туда несложно, вот только можно так попасть, что живым с работы не вернёшься домой, — усмехнулся, вспоминая прошлое.
— У тебя же всё в порядке? — явно заинтересовался Дарс.
— Первый контракт через суд пытался расторгнуть, и то не получилось. Второй тоже не спешат расторгать со мной, как видишь.
— Как-то у тебя всё непросто, — Дарс покачал головой.
— Это точно.
Вообще, ситуация была непонятной. Почему меня не объявили в федеральный имперский розыск до сих пор, не понимал, но как только появилась глобальная сеть, сразу проверил это. Единственное объяснение, которое сам себе нашёл, заключалось только в том, что кто-то посчитал, что я до сих пор нахожусь на Элзабии и не покидал планету. Поэтому необходимости в федеральном поиске меня не было. А вот почему меня не уволили из полиции, для меня самого было загадкой. Хотя, если так разобраться, мужа Марине я не убивал, и доказательств этого у клана не было. По сути, всё, что мог мне предъявить клан, это только похищение их главного медика, вот только я его вернул живым и почти не пострадавшим. А вот убийства элгидовцев здесь — всё как раз было против клана. Они вломились ко мне домой, и я имел полное право на защиту. Здесь частная структура напала на имперскую. Закон в таких случаях всегда стоял на страже имперских структур. Зачистка наёмников в гостинице — так надо ещё доказать, что это были мы с Нарилом, и все эти разборки наёмников никого никогда не интересовали. Получалось, что клану мне предъявить нечего. Кражу планшета и бутылки вина у главного финансиста тоже доказать они не смогли, но каким-то образом всё-таки сумели на меня выйти. Вот только всё это было полной ерундой, главная проблема — это контрразведка, а она никак не проявляла сейчас себя.
— Пойдём на корабль, — кивнул Дарсу.
— Подожди, нужно с трофеями разобраться, — остановил оно меня.
— Что тут разбираться?
— Так, платформа, оружие, скафандры — нужно решать, что с этим всем делать, — Дарс обвёл рукой добычу.
— Забирайте всё, что здесь решать.
— Так, она не полетит? — заблокирована, — Дарс постучал по борту платформы.
— Тогда оставляйте, и я решу вашу проблему. Тела только продайте медику.
— Зачем они медику? — Дарс недоверчиво посмотрел на меня.
— Нейросети снимет, если можно снять, и, может, на органы, что возьмёт, — задумчиво произнёс для присутствующих.
— Ты это серьёзно? — недоверчиво переспросил другой наёмник.
— Конечно. Свяжись с местными медиками, пообщайтесь.
Видимо, Дарс не знал об этом — на его лице отразилось удивление. Похоже, не он один, судя по лицам остальных. Все молчали, погрузившись в поиски в сети.
— Один медик сказал, чтобы привозили тела, — нарушил тишину кто-то из группы.
— Вот видишь, значит, готов приобрести, — указал на говорившего.
— У меня тоже согласился, — подала голос Дая.
— В смысле согласился? На что? — насторожились остальные.
Все с интересом посмотрели на неё. Дая покраснела и поспешила объясниться:
— Не на то, что вы подумали, а посмотреть нейросети. Только сказал, чтобы мы сами доставили тела к нему, — затараторила она, краснея ещё сильнее.
— Не вижу проблемы. Нанимайте платформу и везите их туда, — пожал плечами, не понимая их замешательства.
— А с этой что делать? — кивнул один из присутствующих на имеющуюся платформу.
— Пока вы решаете вопрос с телами, решу вопрос с платформой. Дарс останется со мной, чтобы всё было в сохранности, — ответил и продолжил: — Давайте так сделаем: могу договориться и решить все ваши проблемы с раскодировкой скафандров платформы, но взамен знакомый попросит денежные чипы и заберёт себе всё, что на них окажется. Согласны вы на такие условия?
Они недолго думали, согласились и сложили все трофеи обратно на платформу. Через несколько минут прилетела новая платформа. Группа тут же начала грузить на неё тела, после чего уселись все, кроме Дарса.
— Вы что, все хотите лететь к медикам? — удивился, глядя на эту картину.
— Да, а что? — пожали плечами они.
— Не знаю, вам видней, конечно, но так они у вас вряд ли что-то купят.
— Почему? — недоумённо переглянулись наёмники.
— Лучше вон одну Даю отправьте или кого-то из вас, кто торгуется лучше всех. И смотрите, что покажет приборчик — не у всех медиков он, правда, бывает.
— Что за приборчик? — заинтересовались они, придвинувшись ближе.
— Небольшой такой, показывает, какая нейросеть установлена. А то вам могут сказать, что она уже повреждённая или что-то в этом роде, обманув вас. Да и прикройте их вон тентом, не летайте просто так по станции — пилот у вас насмотрелся на них и как-то плохо выглядит.
— Понятно, — кивнули остальные, оглянувшись на бледного пилота.
Они прикрыли тела и улетели. Со мной остался только Дарс.
— Займёмся взломом платформы, — повернулся к нему.
— Это долго? — поинтересовался Дарс, поглядывая на устройство.
— Не очень.
Сев на место пассажира, приступил к взлому. Операция заняла минут пятнадцать, после чего переслал коды доступа Дарсу.
— Получил коды доступа? — уточнил, поднимая голову от консоли.
— Да, — кивнул Дарс, проверяя сообщение.
— Что тогда сидишь? Садись на место пилота и полетели.
— Так, я не умею ею управлять, — признался Дарс, виновато разводя руками.
— Это совсем несложно.
— Ты умеешь? — он с надеждой взглянул на меня.
— Конечно.
— Тогда ты и садись на управление.
— Так это ваша платформа теперь? — уточнил, поднимая бровь.
— Пока ты её пилотируешь — ты ведь умеешь, — подвинулся Дарс, освобождая мне место.
— Не понимаю, как вы вообще раньше жили, — покачал головой, усаживаясь за управление.
— Мы выживали, — просто ответил Дарс, в его голосе послышалась горечь.
— Понятно.
Найдя в сети базу по управлению этой платформой, скинул на неё ссылку Дарсу.
— Что это? — взглянул он на присланные данные.
— База по управлению этой платформой. Она бесплатная — скачай и учи.
— Понял.
Пересев на место пилота, предоставил Дарсу пассажирское место. После этого выяснил, где ближайший вылет из станции наружу, и взял курс туда.
— Быстро ты справился с ней, — заметил Дарс, когда летели по коридорам станции.
— Не я, Дарс, не я! Просто договорился со своим знакомым, и он сделал всё это по сети.
Навстречу попалась встречная платформа — быстро сманеврировав, разминулись.
— Понял. Ловко у тебя получается ею управлять, — одобрительно кивнул Дарс.
— Приходилось подобную пилотировать в лесу. Там наловчился от деревьев уворачиваться. Потом из неё бронеплатформу сделал.
— Зачем?
— Пришлось повоевать на ней. К сожалению, пришлось её уничтожить. Жалко было, но другого выхода не оставалось.
— Действительно, жалко.
Вылетев со станции, взяли курс к челноку около неё. Здесь хватало платформ — они летали между станцией и кораблями на стоянке. Дарс с интересом рассматривал всё снаружи.
— Дарс, ты что, не бывал снаружи станции? — поинтересовался я.
— Бывал, но мне всегда интересно вот так понаблюдать за жизнью снаружи станции.
— Сейчас у вас будет платформа, и ты сможешь летать, сколько захочется.
— Когда летишь пассажиром — гораздо интереснее, — улыбнулся Дарс.
Подлетев к челноку, дождался, пока Кианна откроет трюм, и залетел внутрь. После чего сразу занялся дроидом.
Пришлось повозиться с этим дроидом. Снял внешнюю обшивку, осмотрел внутренности. Часть плат была выведена из строя выстрелами турелей, но в целом повреждения оказались некритичными. Честно говоря, не ожидал, что турели смогут так быстро вывести его из строя — у него была достаточно хорошая защита. Видимо, повезло с точкой попадания.
Дарс явно находился в приподнятом настроении.
— Как там дроид? — поинтересовался он, в очередной раз.
— Жить будет, — хмыкнул в ответ. — Часть плат придётся заменить, но это не проблема. Эти ребята не экономили на технике.
— Это хорошо, — кивнул Дарс. — А что с искином у него?
— Сейчас займусь. Основной вроде не повреждён, но придётся повозиться с прошивкой. Очень старая.
Не став терять времени, подключил свой планшет к искину и начал взлом. Дарс ещё немного покрутился рядом, затем снова ушёл за трофеями.
Взлом шёл своим чередом. Защита у искина дроида была неплохая, но ничего особенного. Уже приступил к процессу, когда Кианна прислала сообщение:
Внимание! Зафиксирован выход из гиперпространства. Транспорт класса Аркада-17. Идентификатор совпадает с данными, внесёнными в список наблюдения.
Аркада-17? Это ещё что такое? Замер, осмысливая информацию и одновременно просматривая данные с радара и историю. Этот транспорт засветился у меня на радаре в третий раз. Транспорт Карена назывался корабль, если верить, его идентификатору.
Вот же упрямый ублюдок! Совсем не ожидал их здесь встретить, так далеко от Гаиджи и Элзабии.
— Кианна, выведи характеристики транспорта на мой планшет.
На экране появилась подробная информация о корабле.
Точно он! Именно этот транспорт, настойчиво преследовал нас в последнее время и два раза пытался перехватить, оба раза неудачно. Судя по всему, корабль имеет какую-то принадлежность к клану Гаиджи, хотя формально числился на каком-то торговце. Он нас начал преследовать ещё в системе Гаиджи, но там он вёл себя весьма сдержано и никак не проявлял себя ни по отношению ко мне, ни по отношению к имперским кораблям. Тогда же искин внёс его в свой список наблюдения.
Честно говоря, рассчитывал, что, пока два месяца просидел внутри астероида, они забудут обо мне. Какой смысл гоняться за беглецом так долго? Обычно охотники за головами достаточно быстро теряют интерес, если цель хорошо заметает следы. Но нет — этот транспорт появился на третий день пребывания в системе. Это уже не простая охота, это больше похоже на личное.
— Кианна, каково направление движения транспорта? — спросил, напряжённо всматриваясь в экран.
— Корабль движется в направлении станции, — отозвалась Кианна своим электронным голосом.
— Значит, наверняка уже знает, что я на станции, — пробормотал, нервно барабаня пальцами по краю планшета.
Дарс вернулся в трюм и, заметив, что перестал работать с дроидом, подошёл ближе.
— Что-то случилось? — нахмурился он, заметив моё напряжённое лицо.
— У нас гости, — ответил ему, не отрываясь от экрана планшета. — Помнишь, я говорил, что за мной охотятся? Так вот, эти ребята куда опаснее, чем те, которых мы только что упаковали в мешки.
— Серьёзно? — Дарс напрягся. — Кто они?
— Подозреваю, что наёмники клана Гаиджи. Думаю, серьёзные ребята, а не любители вроде тех, с кем вы только что разобрались. И корабль у них серьёзный.
— Они знают, что ты здесь? — мгновенно перешёл в боевой режим Дарс.
— Думаю, что да. Они слишком быстро появились здесь после того, как я появился здесь. Одни наёмники поблизости — это случайность, Два — уже закономерность. Видимо, находились всё это время где-то поблизости и ждали, — задумчиво потёр подбородок. — Полагал, что за два месяца, что провёл внутри астероида, они потеряют мой след или интерес ко мне. Но, видимо, ошибался.
— Что будем делать? — Дарс уже машинально проверил оружие.
— Время у нас есть. Корабль прибудет к станции через четыре часа. Сначала закончу с дроидом, — ответил, возвращаясь к работе с планшетом. — Постараюсь ускорить процесс. Потом соберём твоих ребят и обсудим план.
— Думаешь, они сразу нападут? — Дарс нервно погладил рукоять бластера.
— Нет, сначала проведут разведку. Им нужно убедиться, что я действительно здесь, и оценить ситуацию. Времени у нас немного, но оно есть.
Пальцы летали по экрану планшета, взламывая защиту. Обычно такая работа требует сосредоточенности, но сейчас я этим озадачил Кианну, а сам в фоновом режиме продолжал просчитывать варианты.
— Кианна, запусти симуляцию боя с транспортом этого класса. Что у нас по шансам, если придётся уходить с боем?
— Шансы оцениваются как низкие, — тут же отозвалась Кианна. — Транспорт класса Аркада-17 оснащён усиленной бронёй и вооружением, превосходящим стандартную комплектацию. По оценке, челнок сможет противостоять не более двух минут при прямом столкновении.
— Не очень обнадёживает, — пробормотал себе под нос.
— Значит, мы в ловушке? — Дарс нервно постукивал пальцами по рукояти.
— Пока рано так говорить. У нас есть преимущество — они не знают, что мы готовы к их появлению. К тому же нас теперь больше, — кивнул Дарсу. — И у меня есть пара идей.
Наконец, закончил взлом искина, вернул его на место и передал коды доступа Дарсу. Осталось заменить повреждённые платы, но это может сделать любой техник здесь.
— Пойдём в кают-компанию. Нужно связаться с твоими ребятами и всё обсудить. Ситуация осложняется, хотя и не безнадёжна.
По пути в кают-компанию мысли крутились вокруг очевидного вопроса: почему они так упорно преследуют меня? Конечно, понимал, что задел клан Гаиджи, но не настолько, чтобы выделять столько ресурсов на мою поимку, когда они терактами начали войну с кланом Даводжи и все ресурсы нужны там. Обычно такую настойчивость проявляют, когда дело касается кровной мести или когда человек знает что-то по-настоящему важное. Что же изменилось? Похищенные мной данные клана? Так передал их судье, а он наверняка правильно использовал. Эти данные, по сути, были уже не актуальны. Тогда что?
И тут меня осенило. Запись! Запись с камер дома Марине, которую только недавно обнаружил. Возможно, на ней есть что-то, чего или кого тогда не заметил, что-то действительно важное. Что, если не только я ищу эту запись? Что, если Гаиджи тоже знают о ней и боятся, что эта информация всплывёт?
Нужно будет при первой возможности просмотреть эту запись целиком. Но сейчас приоритет — подготовиться к обороне. Или к бегству, если понадобится.
— Дарс, скажи своим, чтобы как можно быстрее возвращались. И чтобы были готовы к серьёзному бою, — резко развернулся к напарнику, прерывая поток своих мыслей.
— Понял, — кивнул он, активируя связь.
Пока он передавал сообщение, вызвал на экран план станции. Нужно найти все возможные пути отступления и продумать тактику. Эти ребята явно не станут церемониться.
— Ребята возвращаются, — сообщил Дарс, отключив связь. — Будут здесь через пятнадцать минут.
— Отлично, — кивнул, продолжая изучать план станции. — А мы пока кое-что проверим.
Пока Дарс общался со своими, решил просмотреть записи с камер дома Марине. Ведь именно там, возможно, лежал ответ на вопрос, почему за мной так упорно охотятся. Отошёл в угол кают-компании и активировал нейросеть.
— Займусь кое-чем важным, — бросил Дарсу. — Дай мне минут пятнадцать.
Он кивнул, продолжая переговоры со своей командой, а я погрузился в просмотр записей.
То, что увидел, заставило многое переосмыслить. События, развернувшиеся после нашего бегства с Марине, оказались куда серьёзнее, чем мог предположить. Теперь стало понятно, почему искин моего дома был так тщательно вычищен. Про искин дома Марине говорить не приходилось, это произошло в первую очередь.
Через некоторое время после нашего ухода к дому Марине прилетели два флаера. Из одного вышел не кто иной, как сам Цидали, с ним находился глава Элгиды, в сопровождении нескольких охранников, прилетевших на втором флаере. Меня это сразу удивило, и задумался. Откуда такая оперативность? Собственно, покинул дом вместе с Марине всего за несколько минут до этого. Часть этих охранников сразу узнал. Именно с ними сражался в пещере.

Глава 24

На записи было видно, как они все вместе входят в дом, осматривают первый этаж. В это же время на внутреннюю камеру попадает пошатывающийся Ван — живой, хотя и не пришедший в себя полностью после моего удара. Он медленно подходит к туше убитого мной зверя, опускается на колени и… плачет. Да, он действительно рыдал над мёртвым существом, гладя его по отрубленной голове.
Нахмурился, не веря своим глазам. Вот оно, доказательство того, что Ван был жив, когда мы с Марине покинули дом. И не просто жив — он был в состоянии передвигаться и явно осознавал происходящее.
Цидали и охрана, осмотрев первый этаж, поднялись на второй, обнаружив Вана у мёртвого зверя. Глава клана подошёл к нему, попытался привести в чувство, но тот только бессвязно бормотал проклятия в адрес Марине и меня.
— Ты потерял её? Где она? Где Марине⁈ — Цидали тряс Вана за плечи.
Постепенно тот пришёл в себя настолько, что смог связно говорить. Он рассказал обо всём, что произошло, и даже передал запись со своей нейросети. Цидали просмотрел её прямо там, и его лицо исказилось от ярости.
— Ты идиот! — заорал глава клана на Вана, который всё ещё сидел на полу. — Тебе дали элементарное задание — убрать эту шлюху! Сколько времени ты готовил этот спектакль? И всё равно провалился!
— Я не виноват, — прохрипел Ван, с трудом поднимая голову. — Этот полицейский…
— Заткнись! — Цидали ударил его по лицу. — Один обычный полицейский разрушил всё, что мы планировали! Где теперь искать Марине и что я должен сказать её клану? Если она умрёт, есть и свидетель, и наверняка она поделилась с ним записью со своей нейросети.
Ван попытался подняться, но Цидали толкнул его обратно на пол.
— Ты тупое недоразумение, недостойное состоять в клане! — процедил он сквозь зубы, вытаскивая бластер у своего телохранителя. — Ты простейшее задание выполнить не можешь!
С этими словами Цидали без малейших колебаний выстрелил Вану два раза в голову. Тело рухнуло рядом с мёртвым зверем.
— Убрать здесь всё, — скомандовал он своим людям. — Этого, — указал на Вана, — утилизировать. Это животное тоже. Никаких следов. Зачистить искин, стереть все записи. Если полицейские или кто-то ещё попытается расследовать — запомните, для всех это сделал этот полицейский, как он здесь только сумел оказаться раньше нас. Я почти уверен, он или работает на клан Даводжи, или состоит в нём. Лучше было бы второе. Всё время, из-за вот таких жалких недоразумений, приходится все планы менять на ходу, — и с яростью пнул тело Вана. — Впрочем, даже если не так, то по-другому мы разберёмся с этим жалким кланом. Все записи с камер, как наружных, так и внутренних, сохраните мне.
— Будет сделано, глава, — кивнул один из охранников.
— И найдите мне этого полицейского, — добавил Цидали, направляясь к выходу. — Живым или мёртвым. Лучше живым. Нужно его допросить и выяснить всё, что он знает.
Запись оборвалась.
— Теперь понятно, — пробормотал вслух.
— Что понятно? — Дарс обернулся, заметив, что закончил с просмотром.
— Почему они так упорно охотятся за мной. У меня есть серьёзные доказательства.
— О чём ты? — нахмурился Дарс, подходя ближе. — Что за запись?
— Просто поверь мне, — ответил, не желая вдаваться в подробности. — Это очень серьёзные люди, которые убирают своих же без малейших колебаний.
— Мои вернулись, я к ним, — бросил Дарс и покинул челнок.
Его наёмники выглядели возбуждёнными, но довольными — видимо, успешно продали трофеи медикам. Они заняли место прямо под камерой, не обратив на это внимание, и теперь хорошо видел и слышал их разговор. Хотя сам разговор до определённого момента был мне не интересен. Думал о том, как поступить с этой записью.
— Что случилось? — спросила Дая, видя напряжённое лицо Дарса.
Дарс быстро ввёл их в курс дела, рассказав о приближающемся транспорте и возможной опасности.
— И насколько серьёзные эти ребята? — спросил один из наёмников, поправляя оружие на поясе.
— Очень серьёзные, — ответил Дарс. — Рик говорит, что они настоящие профессионалы.
— Постой, — вдруг напрягся один из наёмников. — Ты сказал транспорт Аркада-17? Идентификатор известен?
Дарс кивнул.
— Транспорт «Карена».
Наёмник побледнел.
— Это же команда Карена! — выдохнул он, отступая на шаг. — «Призраки бездны».
По лицам остальных пробежала тень узнавания и беспокойства.
— Элитный наёмный отряд, — продолжил наёмник. — Они берутся за выполнение самых сложных заданий. У них на счету больше успешных миссий, чем у любой другой группы в этом секторе.
— С ними шутки плохи, — подтвердила Дая, нервно поглаживая рукоять оружия. — Мы пересекались с их следами на Кавонии. Там они зачистили целый форпост конкурирующего клана. Там не осталось ни одного выжившего, никаких свидетелей.
— Я слышал, они все с имплантами боевыми, — добавил ещё один из группы. — Двое у них вроде почти киборги.
По их лицам понял, что решение уже принято. Услышав название, по лицам наёмников Дарса сразу пробежала тень беспокойства.
— Сколько их? — деловито поинтересовался один из наёмников у Дарса.
— Не знаю, они ещё не прилетели.
Наёмники переглянулись. Было видно, что им эта информация не нравится.
— Послушай, Дарс, — решительно начал один из наёмников. — Мы благодарны за помощь с трофеями, но это уже не наш уровень. С «Призраками бездны» мы не справимся — это самоубийство.
— Да вы что, парни, он ведь нам помог? Мы что, его бросим как последние трусы? — Дарс возмущённо посмотрел на товарищей.
— Это не трусость, — твёрдо сказала Дая, положив руку ему на плечо. — Это здравый смысл. Нас всего шестеро, и мы не специально обученные убийцы с передовыми имплантами. А на Карене минимум десяток элитных бойцов.
— И особое снаряжение, — добавил кто-то. — Про их бронескафандры легенды ходят.
— Мы обычная группа наёмников, — продолжил другой наёмник. — Недавние трофеи — большая удача для нас. И мы бы не хотели умереть, не успев даже потратить заработанное.
— Парни, я вас не понимаю, — Дарс разочарованно покачал головой.
— Дарс, ты идёшь с нами? — спросил один из наёмников, глядя на моего друга. — Нам пора уходить, пока есть время.
Дарс выглядел задумчивым. Он явно разрывался между лояльностью своей группе и старой дружбой со мной.
— Мы можем сделать одну вещь, — медленно проговорил наёмник, глядя на Дарса. — Сообщить нашему контактёру на бирже о транспорте Карена. Это даст тебе немного времени — они, возможно, проявят осторожность, если узнают, что их засекли.
— Дарс, — снова заговорил другой наёмник, шагнув вперёд. — Мы предлагаем тебе рациональное решение. Ты же сам слышал о «Призраках бездны»? Они настоящие мясники. Нет смысла здесь оставаться, надо улетать отсюда.
Дарс с сомнением посмотрел на них. Видел, что он действительно колеблется, и это немного задело. Но после всего, что они прошли вместе, я не мог его винить.
— Я останусь, — неожиданно решился Дарс выпрямившись. — Вы идите, я догоню позже.
Его товарищи переглянулись с неодобрением.
— Ты рискуешь жизнью, — предупредила Дая, тревожно сжимая его плечо. — Никакая дружба не стоит столкновения с «Призраками».
— Ты сам знаешь, что они делают с теми, кто помогает их целям, — добавил другой наёмник. — После того как закончат с полицейским, они примутся за тебя.
— Я знаю, что делаю, — твёрдо произнёс Дарс. — Идите.
Когда они ушли, Дарс вернулся на челнок.
— Твои, как я понял, решили драпануть. Ты не обязан оставаться, — сказал, глядя ему в глаза. — Я серьёзно.
— Именно поэтому и остаюсь, — усмехнулся Дарс. — Мне любопытно, как ты выкрутишься из этой ситуации. Я знаю тебя — ты всегда что-нибудь придумываешь, даже когда кажется, что выхода нет.
Улыбнулся. Да, что-нибудь придумать придётся. И быстро. Потому что транспорт всё ближе, а времени всё меньше. И теперь я точно знал, с кем имею дело. «Призраки бездны» — это не обычные охотники за головами. Это элитные наёмники.
— Ты слышал что-нибудь конкретное об этих «Призраках»? — спросил у него. — Кроме общей репутации.
— Немного, — кивнул Дарс, присаживаясь в кресло. — Говорят, их командир, Карен, раньше был инструктором спецназа в имперском спецподразделении. Вроде его оттуда выгнали за чрезмерную жестокость, но в это я не особо верю. Скорее просто что-то украл там и подался в наемники. У него команда состоит из бывших военных и десантников. Все подсажены на различные импланты и боевые стимуляторы. Одним словом, полные и отмороженные на всю голову маньяки.
— Приятная компания, — хмыкнул в ответ. — Есть у них слабые места?
— Если и есть, то они об этом никому не сообщают, но скорей всего их просто нет.
— И после этого ты решил остаться со мной?
— А мне интересно стало, как ты будешь выкручиваться.
— Узнаю старину Дарса.
— И что ты хочешь делать? — спросил он, подаваясь вперёд.
— Думаю пообщаться с главой клана.
— Ты хочешь шантажировать главу клана? — Дарс покачал головой, недоверчиво глядя на меня. — Ты знаешь, чем это обычно заканчивается?
— Конечно знаю, — ответил ему. — Мне просто интересно посмотреть ему в глаза. Лично хочу видеть его реакцию.
Дарс задумчиво постукивал пальцами по рукояти оружия.
— Ладно, — наконец сказал он. — Что мы дальше будем делать?
— Будем импровизировать.
Дарс усмехнулся.
— Как в старые добрые времена?
— Точно, — кивнул. — Как в старые добрые времена.
— Мне только надо им вернуть платформу и остальное. Отдашь? — спросил он поднимаясь.
— Да пускай забирают этот хлам.
Дарс сносил всё их трофейное добро на платформу, а потом с трудом вылетел из трюма. Видимо, его ждали неподалёку на другой платформе, так как он достаточно быстро вернулся на челнок, но уже со стороны станции и без платформы. Пока его не было, решил поговорить с Цидали.
Пока Дарс отсутствовал, попытал счастья в разговоре с Цидали. Теперь, когда были доказательства, возможно, удастся повлиять на него. Хотя и сам понимал, насколько это маловероятно. Привычно запутал следы и нажал на кнопку вызова. Цидали ответил почти сразу — видимо, находился у себя в кабинете.
— Снова ты? — его лицо исказилось в злой ухмылке. — Что надумал? Надоело бегать, решил сдаться?
— Цидали, ты уже давно должен понять, что мне не знакомо слово «сдаться», — внимательно смотрел на него, изучая реакцию. — Знаешь, я тут кое-что нашёл. Думаю, тебе это будет интересно.
— Мне ничего не интересно от тебя, кроме твоей смерти, — процедил он, сверкая глазами.
— Даже это? — активировал запись и запустил трансляцию. Именно тот момент, когда Цидали входит в дом Марине, находит живого Вана и хладнокровно убивает его.
Лицо Цидали изменилось. Сначала удивление, потом шок, а затем внешне он полностью успокоился. Сам внимательно наблюдал за его реакцией — он был хорош, но недостаточно. На долю секунды в его глазах мелькнул страх.
— Занятное видео, — произнёс он с поразительным спокойствием. — И что ты хочешь этим доказать?
— Ты сам себя подставил, Цидали. Я же вижу, что ты узнал запись. И ты понимаешь, что это меняет всё. Теперь у меня есть доказательства, что я не убивал Вана. Это сделал ты!
Цидали вдруг рассмеялся. Не нервно — искренне, громко и долго.
— Ты действительно думаешь, что это что-то меняет? — спросил он отсмеявшись. — Что эта запись может мне навредить? Кому ты её покажешь? Полиции? Так она работает на меня. Клану? Так, они знают, что произошло.
— Ты хочешь сказать, что клан будет от этого в восторге? — наклонился ближе к экрану.
— Ты многого не понимаешь, полицейский, — продолжил Цидали, смакуя каждое слово. — Ван был отработанным материалом. Он не справился с простейшим заданием, поэтому заслужил свою участь. Политика клана, слабые не выживают. Ничего личного.
— И даже теперь заказ на меня ты не снимешь? — прямо спросил, не отводя взгляда.
— Конечно, нет, — Цидали ухмыльнулся. — Хотя теперь я бы предпочёл, чтобы тебя доставили живым. Мне очень интересно, кто слил тебе эту запись. Ведь она была только у меня. Как она оказалась у тебя?
Внезапно понял, что всё это время он тянул время. Все эти переговоры о снятии заявки на бирже наёмников. Всё это было исключительно только ради того, чтобы вычислить меня, и сейчас он занимался этим же самым. И, судя по всему, «Призраки бездны» уже знали, где нахожусь.
— Думаешь, твои наёмники успеют раньше, чем я уйду? — спокойно поинтересовался, стараясь не выдать тревоги.
— Я уверен в этом, — кивнул Цидали. — «Призраки бездны» ещё никого не упускали. Ты хороший боец, но против них у тебя нет шансов. Конец уже близок, полицейский.
— Мы ещё встретимся, Цидали, — сказал, глядя ему в глаза. — И следующая наша встреча будет совсем не виртуальной.
— Буду ждать с нетерпением, — усмехнулся он. — До скорого, полицейский. Точнее, до скорого конца.
Отключил связь. Глупо было надеяться на его благоразумие. Цидали давно сделал свой выбор, и теперь предстояло столкнуться с элитной группой наёмников. «Призраки бездны», судя по всему, уже готовились к штурму. Времени оставалось всё меньше. Нужно было срочно придумать план.
В этот момент вернулся Дарс.
— Ну как? Поговорил с главой клана? — спросил он, входя в кают-компанию.
— Поговорил, — кивнул. — Всё плохо. Он меня отслеживал, пока мы разговаривали. Судя по всему, наёмники уже знают точные координаты.
— Чёрт, — выругался Дарс, ударив кулаком по переборке. — Что теперь?
— Теперь будем готовиться к бою. Или к бегству — в зависимости от обстоятельств.
Активировал защитные системы корабля и начал просчитывать маршруты отступления. Против «Призраков бездны» было мало шансов, но не собирался сдаваться без боя.
— Ты всё ещё можешь уйти, Дарс, — предложил в последний раз. — Это не твоя война.
— Я остаюсь, — твёрдо ответил он, проверяя оружие.
— Кианна, активируй все системы обороны и подготовь челнок к экстренному старту.
— Принято капитан.
Прокрутив в голове все возможные варианты, понял, что оставаться здесь — самоубийство. «Призраки бездны» не зря так назывались. Они методичны и безжалостны.
— Дарс, у нас смена планов, — быстро проговорил, направляясь к пульту управления. — Мы не будем здесь их дожидаться.
— Что задумал? — Дарс внимательно посмотрел на меня.
— Сыграем с ними в одну игру, — усмехнулся. — Только играть будем по моим правилам.
— Станция не такая большая. Рано или поздно они нас найдут, — возразил Дарс, качая головой.
— А мы и не будем играть в догонялки, — продолжил, не обращая внимания на его слова. — Наверняка у их корабля есть средства для перехвата. Нет, действовать нужно иначе.
Станция была старой, система безопасности — примитивной. Это давало нам преимущество.

Глава 25

Вдобавок старая шахтёрская станция имела форму шара с множеством отсеков и стыковочных узлов по внешнему периметру.
— Кианна, готовь срочную отстыковку. Нам нужно покинуть причал до прибытия транспорта.
— Подготовка к отстыковке завершена.
Кианна запустила процедуру отстыковки, а тем временем перехватил контроль над внешними камерами наблюдения станции. Через несколько минут весь визуальный периметр станции был в моих руках. Теперь можно было не только видеть всё, что происходит снаружи, но и использовать эти данные в своих интересах.
— Дарс, они уже здесь, — произнёс, глядя на экран.
Транспорт «Карена» стремительно приближался к станции, полностью игнорируя все запросы диспетчера. Они явно торопились.
— Отстыковка завершена. Челнок автономен, — сообщила Кианна.
— Приготовься, — кивнул Дарсу. — Сейчас начнётся самое интересное.
— Что мы будем делать? — напряжённо спросил он.
— Использовать станцию как щит, — ответил, запуская двигатели на малой мощности.
Челнок медленно отошёл от стыковочного узла и начал огибать станцию по дуге, оставаясь в зоне её тени.
— Кианна, отключи все стандартные сигналы и транспондер. Полное радиомолчание.
— Принято. Всё отключено.
— Рик, посмотри, — указал Дарс на экран. — Транспорт «Карена» полностью игнорирует диспетчера станции и летит прямиком к месту нашей прежней стыковки.
— Они даже не пытаются соблюдать протоколы и правила, — покачал головой. — Похоже, у них действительно полная свобода действий. Впрочем, нам только на руку, — усмехнулся, продолжая маневрировать вокруг станции. — Смотри.
На экране транспорт «Карена» замедлился около нашего бывшего стыковочного узла. Он навёл головные орудия на место, где должен был находиться наш челнок, и явно готов был стрелять, наплевав на все правила. Но там их ждал лишь пустой стыковочный причал, где уже ничего больше не находилось.
— Представляю их разочарование, — тихо засмеялся Дарс.
— Это ненадолго их остановит, — ответил, внимательно наблюдая за реакцией. — Сейчас они начнут полноценный поиск.
— Это да, не просто так они сюда мчались, — кивнул Дарс.
— А на это нужно время, — согласился, продолжая маневрировать вокруг станции, постепенно уводя челнок за кольцевую структуру. — Пока они будут обыскивать станцию, мы будем находиться в тени, недоступные для их радаров и сканеров.
На экранах транспорт «Карена» замер на месте рядом со стыковочным узлом, где мы стояли, теперь это было с противоположной от нас стороны. Он был значительно крупнее нашего челнока и выглядел устрашающе даже на панели. Явно модифицированный.
— Рик, они выпускают абордажный челнок, — Дарс указал на экран.
Действительно, от транспорта отделился абордажный бот. Он начал облёт станции, очевидно, сканируя внешний периметр на предмет нашего корабля.
— Они нас ищут, — прошептал Дарс, хотя нас, конечно, никто не мог услышать в космосе.
— И не найдут, — спокойно ответил, выполняя очередной манёвр, чтобы станция всегда оставалась между нами и абордажным челноком.
Внутренние каналы видеонаблюдения показывали, что через шлюз, к которому я был пристыкован, проникло на станцию шесть разумных в тяжёлой боевой броне. Они двигались слаженно, профессионально, как одно целое.
— Настоящие призраки, — пробормотал Дарс. — Никакого шума, никакой суеты.
— Смотри, — указал на панель. — Они разделяются. Двое, судя по всему, идут в диспетчерскую, двое начинают обходить станцию, а ещё двое я не понял куда.
— Судя по всему, в СБ, — задумчиво ответил Дарс. — Что дальше будем делать?
— Ждать, — спокойно ответил. — И продолжать двигаться в тени станции. Главное — не попасть в поле зрения их радаров.
Мы продолжали медленно маневрировать, используя круглую форму станции как прикрытие. Каждый раз, когда абордажный бот менял позицию, корректировал наш курс, сохраняя дистанцию между нами.
— Дарс, у нас смена планов. Мы не будем здесь их дожидаться.
— Что задумал? — Дарс удобно расположился в соседнем кресле и с интересом наблюдал за происходящим.
— Сыграем в прятки, — усмехнулся в ответ.
— Станция не такая большая. Рано или поздно они нас найдут, — возразил Дарс.
— Пускай попробуют.
— Внимание, транспорт «Карена» выпустил второй абордажный бот, — предупредила Кианна.
— Наконец-то дошло, что одним ботом они меня будут долго искать. Долго же они соображают.
— И что мы будем делать? — напряжённо спросил Дарс.
— Всё ожидаемо, — кивнул головой. — На этот случай у меня уже есть план.
— Какой?
— План простой. Здесь часть станции, её не достроили по непонятной причине. Похоже, у владельцев креды закончились на строительство, — вывел на экран небольшой кусок станции, который оставался не достроен. — Мы сейчас как раз двигаемся в этом направлении.
— Слушай, а диспетчерская нас не видит через камеры? — спросил Дарс, нервно поглядывая на экраны.
— Нет, я отключаю камеры, они видят картинку, но не ту, что должны.
— Понятно.
— А то смотри, двое в диспетчерскую ушли.
Судя по возгласам в эфире, доносящимся оттуда, неизвестно, кто там сейчас кого бил. Местная диспетчер оказалась весьма нервной и взбалмошной особой. Пока они летели к станции, много нового узнали о себе от неё. В то же время стрелять в неё они не могли, как бы им ни хотелось.
— А эти двое зашли в местное СБ.
— Ты уверен, что это СБ? Нет никакой вывески около них. Ты там что, бывал? — поинтересовался у Дарса прищурившись.
— Довелось…
— Уверен, именно они меня сдали и вызвали этих. Вот только вы вмешались совсем не по их плану. Вот они ретировались к себе. Решив этих дождаться.
Мы подлетели к недостроенной части станции и зависли на месте. Остов станции здесь был установлен, а вот все обшивки, как внутренние, так и наружные, отсутствовали.
— Ты уверен, что нам туда надо? Там везде железо торчит, — с сомнением произнёс Дарс.
— Мы туда и не полетим. Это было бы слишком примитивно.
— А тогда куда?
— Сюда, — начал открывать ворота соседнего ангара.
— Думаешь, искин им не сообщил об открытии?
— Нет. Проверил, эта часть станции не подключена к основному искину станции. Да, искин ангара девственно чист. Этим ангаром ещё никто не пользовался раньше. Его даже взламывать не пришлось. Лишь бы внутри не оказалось строительных дроидов. Тогда у нас возникнут проблемы с размещением.
К нашей радости, ангар оказался пуст. Только за нами закрылись ворота ангара, как рядом с недоделанной частью станции появился абордажный бот, а через некоторое время — второй. Они не полетели дальше, а замерли на месте и стали осматриваться. После чего из ботов появились разумные, которые проникли внутрь станции. Чем они там занимались за тонкой боковой перегородкой, разделявшей нас, мы не видели, но, судя по всему, искали там челнок. Камер наблюдения там не было.
— Дарс, скажи, твои улетели со станции?
— Вроде да.
— Жаль, сейчас заплатил бы кредов, чтобы они немного пошумели и отвлекли этих.
— Сейчас проверю… Не отзываются… Наверно, улетели.
— Или боятся этих, поэтому и не отзываются.
— Да не, не настолько они их боятся, — отмахнулся Дарс.
— Ладно, обойдёмся без них, — и улыбнулся в ответ, про команду Дарса мне все уже было понятно.
Ждать пришлось долго. Пока они всё обследовали там и вернулись в абордажные боты. После чего боты полетели дальше. За это время мы успели понаблюдать, как двое наёмников покинули диспетчерскую. Вслед им оттуда что-то прилетело. Что именно — разобрать не успели, потому что один из наёмников подобрал это и отправил в полёт точно обратно в диспетчерскую.
С диспетчером у них явно не сложилось — пришли мы с Дарсом к одинаковому выводу. Зато у двоих других с самого начала всё было хорошо с местным начальником СБ. Мы их даже заметили вышедшими из кабинета начальника СБ и мирно беседующими в коридоре возле кабинета. Абордажные боты тем временем всё удалялись от нас.
— Похоже, пора, — эти далеко, а их корабль вообще на другой стороне станции, — и начал открывать ворота.
— Кианна, чуть не забыл. Найди в сети двадцать, нет, лучше тридцать лучших столичных журналистов. И всем им отправь эту запись. С подписью: «Глава клана Гаиджи лично убивает своего подчинённого».
— Выполнено, — откликнулся искин.
— Посмотрим, как ты теперь будешь оправдываться, — немного подумав, отправил запись вместе с записью моего разговора с Цидали судье. Хотя до последнего был не уверен, стоит это мне делать или нет.
Ворота ангара тем временем открылись.
— Кианна, максимальный разгон для прыжка! Уходим в гиперпространство!
— Принято, капитан! — нас с Дарсом вжало в кресла.
Вскоре обнаружил абордажные боты у себя на хвосте. К этому времени мы уже набрали приличную скорость. Дистанция между нами не сокращалась, но и не увеличивалась.
Внезапно на радаре появилась ещё одна отметка — основной транспорт «Карена». Он появился из-за станции и двинулся следом за нами.
— Вот и главный босс пожаловал, — усмехнулся, глядя на экран. — Кианна, выжми из двигателей всё.
— Внимание, — предупредил искин. — Зафиксирован запуск ракет с транспорта «Карена».
— Чёрт! — выругался, нервно сжимая подлокотники. — Противоракетные системы к бою!
На экранах появились две стремительно приближающиеся точки — самонаводящиеся ракеты дальнего действия.
— Они применяют боевое вооружение, — ошеломлённо произнёс Дарс. — Прямо здесь, в зоне ответственности станции!
— Им плевать, — процедил сквозь зубы. — Они не остановятся ни перед чем.
Противоракетные системы челнока выпустили серию ракет. Одну ракету сбили сразу, но вторая продолжала приближаться.
— Кианна, манёвр уклонения!
Челнок резко изменил курс, ракета проскочила мимо, но скорректировала траекторию и продолжила преследование. Впрочем, второй залп противоракет накрыл и её. Благо скорость она еще не успела набрать.
Взглянул на экран — противоракет у нас осталось всего две, транспорт и абордажный челнок по прежнему продолжали преследование.
— До гиперперехода четырнадцать минут, — сообщила Кианна.
— Долго, — покачал головой. — Они успеют ещё раз выстрелить.
— Что будем делать? — Дарс крепче вцепился в подлокотники.
— Устроим им сюрприз, — решительно заявил. — Кианна, меняем маршрут, держи между нами и кораблём их абордажные боты. Посмотрим, что они на это ответят.
— До гиперперехода десять минут, — сообщила Кианна. — Они отводят абордажные боты.
— Кианна, все энергоресурсы на двигатели! Отключи защитные системы, если потребуется!
— Поняла. Перераспределяю энергию.
— До точки перехода четыре минуты, — сообщила Кианна. — Зафиксирован запуск ещё одной ракеты с транспорта.
— Игнорируй, — скомандовал уверенно. — Она не успеет нас достичь. Готовься к прыжку.
Ракета действительно не успевала, но её запуск был, видимо, актом отчаяния — последней попыткой остановить нас.
— Десять секунд до прыжка, — сообщила Кианна. — Девять, восемь…
Взглянул на экран — транспорт «Карена» уже не пытался нас преследовать. Они проиграли эту гонку.
— Три, два, один… Прыжок!
Звёзды растянулись в линии, и челнок нырнул в гиперпространство. Мы вырвались из ловушки.
— Получилось, — выдохнул Дарс, откидываясь в кресле. — Мы ушли от них!
Устало улыбнулся.
— Пока да. Но не думаю, что эти так легко сдадутся.
— Что дальше? — спросил Дарс, не скрывая облегчения в голосе.
— Дальше? — задумчиво посмотрел на пульт управления. — Дальше разберёмся.
— Ты помнишь, что обещал, что мы найдём её?
— Ты о твоей планете?
— Да, — в глазах Дарса мелькнула надежда.
— Помню, — улыбнулся в ответ.
— Значит, летим туда?
— С одной стороны не думаю, что это хорошая идея. С другой — нам нужно пропасть, и пускай попробуют нас там найти. Но сначала сделаем небольшой крюк, чтобы запутать следы.
— Звучит как план, — согласился Дарс.
— Кстати, Дарс, — взглянул на своего друга. — Рад, что ты остался. В последнее время чувствовал, что чёрная полоса в моей жизни как-то сильно подзатянулась, но никогда не думал, что светлая начнётся со встречи с тобой.
— Ты считаешь, что вот это сейчас была светлая полоса? — Дарс недоверчиво приподнял бровь. — Представляю тогда, какая у тебя была тёмная.
— Нет, но удрали ведь и оба живы. Челнок цел. Значит, порядок.
— Кстати, Рик, а сколько стоит такая ракета, что они по нам выпустили? — поинтересовался Дарс.
— Сложно сказать, что это были за ракеты: два-три миллиона за штуку примерно в зависимости от модели и марки.
— Вот это сумма, — присвистнул Дарс. — Видимо, сильно ты им дорогу перешёл. Если они девять миллионов в тебя выпустили.
— Дарс, ты всегда знал, что я не подарок. Вспомни, как за штаны дрался в Таргороде, а здесь штаны значительно больше.
— Представляю размерчик этих штанов, — ухмыльнулся Дарс.
— О, дружище они просто огромны, — и мы дружно рассмеялись.
— Так куда конкретно мы направляемся? — спросил Дарс, сидя в кресле второго пилота и рассматривая мерцающие линии искажённого пространства перед собой.
— В Аратанскую империю, — ответил, откинувшись в кресле. — Но не напрямую, сначала сделаем крюк через парочку нейтральных систем.
— Зачем? — нахмурился Дарс. — Я думал, мы направляемся на мою планету.
— Так и есть, — кивнул, глядя на показания приборов. — Но сначала нужно подготовиться. Этот челнок хорош для космоса, но не приспособлен для посадок и взлётов на планеты. Тем более на планеты, где отсутствует космодром. Ты, кстати, там не встречал космодром?
— Нет, никогда, — озадаченно почесал затылок Дарс. — А что, этот челнок не может сесть на планету?
— Может, но я посмотрел данные по твоей родной планете. Там притяжение сильное. Сесть мы, может, и сможем с трудом, а вот взлететь точно никак. Для взлёта нужен дополнительный взлётно-посадочный модуль и оборудование, которого у меня нет.
Дарс задумчиво почесал шрам на щеке.
— И где ты всё это собираешься достать?
— В Аратанской империи здесь нам не дадут нормально закупиться. Нам нужен небольшой корабль с посадочным модулем и запас всего необходимого для длительного пребывания на дикой планете. Плюс оружие, медикаменты, припасы и многое другое.
— Думаешь, Аратанская империя — безопасное для тебя место? — с сомнением спросил Дарс.
— Не уверен, что есть по-настоящему безопасные места для меня в этой галактике, — и задумчиво потёр подбородок.
— И ты им доверяешь? — Дарс выглядел неубеждённым. — Аратанцам я имею в ввиду?
— Доверяю? — рассмеялся, но в смехе не было веселья. — Нет. Я доверяю только силе кредов.
Дарс обдумывал услышанное. Кианна тем временем произвела расчёты и вывела на экран примерное время в пути.
— До выхода из гиперпространства в первой контрольной точке тридцать шесть часов, — сообщила она. — Рекомендую экипажу отдых.
— Хорошо, но разбуди меня раньше, если что-то изменится, — сказал Дарс.
— Обязательно.
Когда Дарс ушёл отдыхать, я откинулся в кресле и глубоко вздохнул. Напряжение последних часов потихоньку отпускало, но расслабляться было рано.
— Кианна, подготовь список всех наших ресурсов — провизии, запчастей, вооружения. Мне нужно знать, на что мы можем рассчитывать.
— Уже готовлю отчёт.
Экраны мягко мерцали в полутьме кабины, создавая почти гипнотический эффект. Я размышлял о том, как странно всё обернулось. Ещё неделю назад на астероиде, я был уверен, что мой путь подходит к финалу, а теперь снова в бегах и уже не один.
— Надеюсь, Дарс не пожалеет о своём решении, — пробормотал себе под нос.

Глава 26

Дарс появился в рубке сонный и сразу спросил:
— Мы уже в Аратанской империи?
— Нет дружище, нам туда еще прилично лететь по времени.
— А ты уверен что там безопасно?
— Я бы не сказал что там безопасно, — усмехнулся, глядя на Дарса. — Понимаешь, сейчас на Аваре каждый диспетчер на станции, как только видит этот челнок, сразу сообщает о нас за небольшое вознаграждение. Поэтому о нашем появлении становится известно сразу, как только мы появляемся в системе. Думаю, Аратан — это последнее место, где они станут меня искать. Наёмники будут прочёсывать ближайшие нежилые системы, возможно, проверят небоольшую станцию контрабандистов. Но в саму империю соваться постесняются.
— Почему? — нахмурился Дарс.
— Аварские наёмники в Аратанских системах? Ты серьёзно? — приподнял бровь. — Поверь, Аратанские наёмники их сильно не любят. Это их конкуренты, а вы любите своих конкурентов. Вот так и они. Они совсем незваные гости на Аратане, да и местное начальство их совсем не жалует.
Дарс всё ещё выглядел обеспокоенным.
— А если они решат рискнуть?
— Тогда их ждёт масса неприятностей, — пожал плечами. — К тому же собираюсь выбрать систему, которая находится с большой вероятностью под усиленной охраной. Любой подозрительный аварский корабль там мгновенно привлечёт внимание.
— Ты уверен, что это сработает? — с сомнением посмотрел на меня Дарс.
— Нет, но других вариантов у нас особо нет.
Встал с кресла и направился к бару.
— Будешь? — предложил Дарсу, доставая бутылку.
— Не откажусь, — кивнул он, проводя рукой по лбу.
— Знаешь, — нарушил молчание Дарс, принимая бокал с настойкой, — никогда не думал, что снова увижу родную планету.
— Почему? — спросил, возвращаясь в кресло.
— После того как нас забрали пираты, казалось, что дорога обратно просто невозможна. Потом попал в колонию, еле выжил… — он сделал глоток и слегка поморщился. — Думал, если выберусь из всего этого, буду просто, продолжать жить, здесь среди звёзд.
— И что изменилось? — сделал глоток из своего бокала.
— Не знаю, — пожал плечами Дарс. — Может, когда он мне рассказал о твоих детях…
Честно говоря, после всей этой гонки почти забыл о словах Дарса насчёт детей. Но если он был прав — где-то там, на его родной планете у меня кто есть. Конечно, если верить словам того парня из колонии. Вот только после всего случившегося у меня появились большие сомнения на этот счёт. Этот парень мог просто соврать или что-то перепутать.
— А ведь даже имён их не знаю, — тихо произнёс, скорее для себя.
— Что? — не расслышал Дарс.
— Говорю, даже имён их не знаю. Странное чувство.
— Узнаешь, когда мы туда доберёмся, — усмехнулся он. — Если, конечно, успели дать имена. У нас это иногда затягивается.
— Почему? — поднял взгляд от бокала.
— Суеверия всякие. Некоторые считают, что имя лучше давать после первого года жизни, когда младенец уже крепко стоит на ногах. Так больше шансов, что не умрёт.
— Понятно, — задумчиво кивнул.
— До выхода из гиперпространства десять минут, — сообщил Кианна.
— Готовь системы к переходу, — выпрямился в кресле. — Проверь радары и подготовь защитные системы. Не думаю, что нас будут ждать сразу на выходе, но лучше перестраховаться.
— Принято, — отозвался искин.
— Какая наша первая остановка? — поинтересовался Дарс, допивая настойку.
— Небольшая нейтральная система на границе с Аратанской империей.
— И сколько времени мы там пробудем? — он отставил пустой бокал.
— Нисколько, сразу уходим в гиперпространство и направляемся на Гравитрон.
— Это уже в Аратанской империи? — Дарс подался вперёд.
— Да, одна из пограничных систем, но достаточно оживлённая. Там закупимся всем необходимым.
Дарс кивнул, соглашаясь с планом.
— Выход из гиперпространства через три минуты, — предупредил Кианна.
Сосредоточился на управлении. Первый переход должен пройти гладко, но расслабляться нельзя.
Звёздные линии гиперпространства схлопнулись, и перед нами открылся вид на систему Нар-Шада — маленькое красноватое солнце с несколькими планетами и внушительным астероидным поясом. Здесь отсутствовали планетарные колонии, находилась только орбитальная станция.
— Диспетчерская Нар-Шада вызывает неопознанный челнок, — раздался женский голос из динамиков. — Назовите себя и цель визита.
Активировал связь.
— Диспетчерская, это челнок «Алдаро». Следуем транзитом, к вам залетать не планируем.
Последовала небольшая пауза, затем диспетчер ответила:
— Удачного полёта, Алдаро.
Выключив связь, добавил: — Лучше бы ты нас вообще не заметила.
— Думаешь, уже сообщила? — напрягся Дарс.
— Конечно. Хотел избежать этой системы, но через неё пролегает самый короткий путь в аратанские системы.
— Никогда не был в Аратанской империи, — признался Дарс, барабаня пальцами по подлокотнику. — Там действительно так опасно для таких, как я?
— С чего ты так решил? — удивлённо взглянул на него.
— Ну, ты же только что сам сказал про наёмников, а я наёмник, — пожал плечами Дарс.
— Имел в виду хорошо вооружённый отряд наёмников, а не одиночного наёмника. На одинокого наёмника никто внимания не обратит.
— А, ну тогда ладно, — с облегчением выдохнул Дарс. — Кстати, а там много аварцев?
— Обычно — да. Мы выбрали пограничную систему с большим торговым трафиком. Там полно представителей разных рас, и одним аварцем больше или меньше — никого не удивит. Вот только ты, по сути не аварец.
— А кто? — недоумённо посмотрел на меня Дарс.
— Аратанец.
— Это как? — он растерянно моргнул.
— Да просто. Корпорация на планете была аратанской, значит, все твои предки прилетели с Аратана. Получается, что и ты аратанец. Поверь, это я там буду выделяться своим цветом кожи, а ты будешь выглядеть как местный.
— Это хорошо. Сколько ещё лететь? — поинтересовался он, подавляя зевок.
— Пятеро суток. Можешь пока отдохнуть, — предложил. — Кианна предупредит, когда будем подходить к точке выхода.
— Пожалуй, так и сделаю, — поднялся с кресла. — Разбуди, если понадоблюсь.
Когда Дарс ушёл, вызвал на экран-карту системы, куда мы летели, и погрузился в изучение. Эта система была не самым удачным выбором для постоянного нахождения — слишком много имперских патрулей, но для быстрой остановки и закупки подходила идеально. Здесь находились две большие станции — Гравитрон на орбите планеты и недалеко от неё большая орбитальная станция «Меркурий». Известная торговая площадка, где можно приобрести практически любое оборудование как аратанское, так и аварское.
Впрочем, предстояло решить ещё одну проблему — найти подходящий корабль. Челнок не годился для экспедиции на дикую планету, особенно с такой силой тяжести. Нужен был небольшой корабль с усиленными двигателями и надёжной системой жизнеобеспечения.
Достал удостоверение — если оно до сих пор действительно… Хотя всё-таки не стоит его показывать. Хотя формально всё ещё офицер полиции Аварской империи. Нет, всё-таки не стоит его доставать, только в исключительных случаях.

Прошло пять суток.
— Готовишься? — спросил Дарс, заняв кресло второго пилота.
— Да, нужно продумать все мелочи, — ответил, просматривая маршрут. — Слушай внимательно. Как только выйдем в обычное пространство, нас сразу засекут диспетчеры станции «Меркурий». Они запросят данные для идентификации. Передам им информацию, что мы частный исследовательский корабль, следующий транзитом, и Кианна запросит разрешение на стыковку.
— А если не пойдёт гладко? — Дарс нервно постукивал пальцами по консоли.
— Тогда у нас проблемы, — невесело усмехнулся. — Но не думаю, что что-то пойдёт не так. У империи сейчас достаточно других забот, кроме одного челнока.
— Хорошо, — кивнул Дарс. — А дальше?
— Дальше сориентируемся по обстановке. Сам найду всё, что нам нужно. Твоей задачей будет закупить всё по списку. Мне же придётся оставаться на челноке.
— Почему не продать этот и не купить более подходящий? — Дарс указал рукой на консоль управления.
— Потому что это просто так не сделаешь. Челнок аварский, а империя здесь другая. Для продажи понадобится много разных разрешений и документов с Авара. Проще купить дополнительное оборудование.
— Понятно, — протянул Дарс. — А ты что будешь делать?
— Останусь на корабле. Мне здесь светиться с моей новой физиономией совсем не стоит. Ты тоже не распространяйся, что у тебя Аварское гражданство. Лучше просто помалкивай об этом.
Приборы показали, что через минуту выйдем из гиперпространства. Звёздные линии схлопнулись, и перед нами открылся вид на систему Гравитрон — яркая бело-голубая звезда с пятью планетами и двумя крупными орбитальными станциями.
— Челнок «Алдаро», вас приветствует диспетчерская служба станции «Меркурий», — раздался мужской голос из динамиков. — Назовите цель визита.
— Станция «Меркурий», это челнок «Алдаро», — ответил голосом Кианны, активировав связь. — Цель визита — техническое обслуживание и закупка оборудования. Запрашиваю разрешение на стыковку.
— Передайте идентификационные данные, — потребовал диспетчер.
Отправил необходимые коды. На мгновение повисла тишина, затем диспетчер ответил:
— Странные у вас данные. Включите визуальную связь, я хочу посмотреть на вас лично, чтобы убедиться в безопасности.
— Дарс, сядь ровно в кресле. Сейчас дам картинку на тебя, — быстро скомандовал, переключая настройки связи.
— Да ты чего, я же не умею… — если бы он не был пристёгнут, точно сбежал бы из кресла, по крайней мере, такую попытку он предпринял.
— Да сиди ты ровно и улыбайся, — раздражённо шикнул на него.
— Да ты что, я ведь не пилот, я не знаю, что ему отвечать, — паника в глазах Дарса становилась всё заметнее.
— Сядь ровно, кому говорю. И просто читай, что перед тобой будет высвечиваться, и улыбайся, улыбайся…
— Челнок Алдаро, я до сих пор не вижу вас, — нетерпеливо напомнил диспетчер.
— Включаю. Пошла картинка, — Дарс выпрямился в кресле, натянуто улыбаясь.
— Добрый день, пилот, — поприветствовал диспетчер Дарса, внимательно того рассматривая. — Что-то вы долго не включали картинку.
— Добрый день, диспетчер, — прочитал Дарс то, что было написано на экране. — Простите, я совсем недавно купил этот челнок и всё ещё немного путаюсь в управлении.
— Вы аварец? — спросил диспетчер прищурившись.
— Нет, я аратанец, но гражданство у меня аварское. Так получилось, — Дарс продолжал механически зачитывать текст с экрана.
— Понимаю. У вас есть ещё кто-то на борту?
— Племянник, но он спит сейчас. Разбудить? — голос Дарса звучал неестественно, но диспетчер, похоже, не заметил.
— Рабы есть на борту? — вопрос прозвучал резко.
— Нет, ну что вы, мы вдвоём на борту, и потом я сам против рабства, — Дарс начал потихоньку расслабляться, входя в роль.
— Понимаю. Что везёте?
— Ничего. В трюме только запчасти для ремонта корабля. Вы можете проверить и убедиться в этом. Я не буду возражать против осмотра.
— Цель посещения станции?
— Ремонт и пополнение запасов, — теперь в голосе Дарса звучала уверенность.
— Стыковочный узел или ангар?
— Ангар.
— Вам назначен ангар номер 18885, сектор 3. Следуйте по указанному маршруту. Добро пожаловать на «Меркурий».
— Принято, диспетчерская. Двигаемся к указанному сектору.
Отключил связь и повернулся к Дарсу:
— Видишь? Никаких проблем, — и сам облегчённо выдохнул.
— Пока, — скептически заметил он. — Что-то ему мы не понравились.
— Он был в своём праве, — а сам понял, что лететь сюда было глупостью после побега от аратанского спецназа там, на Гаиджи. Наверняка челноки, подобные моему, были на особом контроле. Повезло, что диспетчер физиономию Дарса увидел вместо моей, был явно удивлён и решил, что это не тот челнок. Ведь прошло уже три месяца с момента охоты на меня аратанского спецназа, аратанцы точно должны были потерять след за это время.
В это время направил челнок к станции, следуя по обозначенному маршруту. Меркурий был огромен — станция в форме кольца диаметром несколько километров, с множеством пристыкованных кораблей, от маленьких шаттлов до средних транспортников. Несколько военных кораблей наблюдалось поблизости, что немного успокаивало.
Когда мы залетели в ангар, Дарс ещё раз критически осмотрел свой внешний вид.
— Я не особо похож на торговца, — пробормотал он, разглядывая свою военную форму.
— На станции никого не удивить внешним видом, хотя тебе лучше переодеться. Чтобы выглядеть не так милитаризовано.
— Но у меня нет больше ничего? — он развёл руками.
— Сейчас закажем. Дай твои размеры.
— Держи, — Дарс быстро отправил данные на мой планшет.
Заказав Дарсу одежду, погрузился в поиски подходящего транспорта, который мог бы сесть на планету и главное — взлететь с неё. Прежде всего нужен был небольшой флаер для перемещения по планете, но одного его было бы недостаточно. На планете могли возникнуть разные ситуации, и нам требовалось несколько средств передвижения.
Пока Дарс примерял новую одежду, просматривал каталоги станции. Заманчивых предложений оказалось не так много. Из-за того, что челнок был не самым большим, флаер должен был соответствовать определённым габаритам, чтобы поместиться в трюме.
— Как тебе? — Дарс вышел из каюты в новой одежде.
Он выглядел совсем непривычно:
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Он выглядел совсем непривычно: не новый, но чистый комбинезон с воротником сверху, бежевый пиджак. Глубокий шрам на щеке странно контрастировал с этим обликом торговца средней руки.
— Непривычно, но вполне сойдёт, — усмехнулся, оглядывая его. — Только не забывай улыбаться, а то морда у тебя слишком суровая для торговца.
— Постараюсь, — буркнул он, поправляя воротник. — Что с транспортом?
— Нашёл несколько вариантов, но нужно связаться с продавцами и уточнить наличие, — передал ему на нейросеть все данные. — Вот данные, нам нужен флаер и пара к нему глайдеров. Основные требования — компактность и мощные двигатели, чтобы справиться с высокой гравитацией.
Дарс кивнул, изучая данные.
— Понял. Предпочтения по моделям?
— Вот этот двухместный флаер кажется оптимальным, — указал на модель «Аджис-М217». — Компактный, но с усиленными двигателями. По данным производителя, выдерживает гравитацию до 1,7g, а на твоей планете примерно 1,5g, но это не точно. В целом должен справиться.
— Хорошо, — Дарс скопировал информацию на свою нейросеть. — Что-нибудь ещё?
— Да, два персональных глайдера. Нужны будут для разведки и в случае, или если с флаером что-то случится. Обрати внимание на вот эти модели, — отметил несколько строк в каталоге. — Компактные, складные, с хорошим запасом хода.
— Понял, — кивнул Дарс. — Я справлюсь.
— И ещё, — добавил, — поначалу хотел дать ему банковский чип с кредами, но в последний момент решил не искушать его.
— Торгуйся изо всех сил, особенно за флаер — на него уйдёт основная часть средств.
— Не переживай, — улыбнулся Дарс. — Выбью хорошую скидку.
— Надеюсь. И помни — никаких упоминаний о том, куда мы направляемся. Если спросят, придумай что-нибудь, но ни слова о твоей родной планете, а лучше просто промолчи. Как закончишь, скинешь счёт Кианне, я его оплачу.
Дарс кивнул и направился к выходу. Вернулся к мониторам, наблюдая за обстановкой в ангаре через камеры наблюдения. Всё было спокойно — обычная суета большой станции.
Прошло почти четыре часа. Начал беспокоиться — Дарс пропал из поля зрения камер почти сразу, и с тех пор от него не было вестей. Уже собирался связаться с ним, когда получил сообщение.
«Возникли сложности. Продавец флаера утверждает, что модель Аджис-М217 снята с производства. Предложил другие варианты, но они не подходят по размеру».
Чертыхнулся. Этого ещё не хватало! Просмотрел каталог ещё раз — действительно, отметка о том, что модель снята с производства, была, но указывалось, что несколько единиц всё ещё в наличии.
«Какие альтернативы он предлагает?» — отправил Дарсу.
«Единственный подходящий вариант — четырёхместная версия этой модели „Кольмар-4“. Он помещается в трюм, но грузовой отсек у него совсем крошечный и цена на 30% выше».
Задумался. Четырёхместный флаер нам не нужен, да и с маленьким грузовым отсеком возникнут проблемы. С другой стороны, выбора особо не было.
«Узнай максимальную скидку и запроси полную спецификацию. Если двигатели достаточно мощные для высокой гравитации — берём».
Ответ пришёл через полчаса:
«Сбросил цену на 15%. Технически флаер подходит — двигатели мощнее, чем у простого Аджиса, грузоподъёмность выше. Производитель заявляет работоспособность при гравитации до 2g. Он настаивает, что это последний экземпляр и подходящего размера на станции больше нет».
«Хорошо, бери. А что с глайдерами?»
«С ними другая проблема. Модели из каталога слишком громоздкие. Нашёл компактные варианты, но они…»
«Они что?»
«Дорогие. Очень. Это спортивные модели премиум-класса. Зато складываются до размера чемодана. Продавец готов отдать за 70% от каталожной цены, если берём сразу два».
«Сколько точно, если в цифрах?»
Когда Дарс назвал сумму, присвистнул. За эти деньги можно было купить подержанный корабль. Но делать нечего.
«Хорошо, бери. Мы должны быть готовы к любым ситуациям на планете».
«Понял. Закрываю сделку».
Ещё через два часа вернулся Дарс. По его лицу было видно, что что-то пошло не так.
— Что случилось? — спросил, как только он появился в шлюзе.
— Ты не поверишь, — он устало опустился в кресло, — я купил три глайдера вместо двух.
— Что? Зачем? — удивлённо спросил у нег.
— Дело в том, что продавец оказался чертовски хорошим торговцем, — Дарс потёр лоб. — Когда я настоял на скидке в 30%, он сказал, что даст её только при покупке трёх глайдеров. В итоге три глайдера со скидкой обошлись немного дороже, чем два.
Покачал головой.
— Ладно, три так три. Хоть качество нормальное?
— Более чем, — кивнул Дарс. — Последние модели. Запас хода — 500 километров в экономрежиме.
— А флаер?
— С ним всё сложнее. Тот продавец, с которым я связывался, сначала, действительно обманывал. У него вообще ничего не было в наличии. Пришлось искать другого.
— И?
— Нашёл. «Кольмар-4», как я и писал. Четырёхместный, но по габаритам подходит для нашего трюма. Грузовой отсек у него крошечный, зато двигатели мощные, модифицированные.
— А глайдеры в его грузовой отсек влезут?
— Обещал, что да. Причём все три.
— Хорошо, — кивнул. — Когда доставка?
— Глайдеры привезут через час. Флаер — завтра утром.
— Что насчёт основных покупок? Припасы, инструменты?
— Я отправил заказ, ближе к вечеру всё доставят, — Дарс скинул данные. — Вот полный список. Взял всё по твоему перечню, плюс кое-что от себя — пригодится на планете.
Просмотрел список. Дарс подошёл к делу серьёзно — помимо основных припасов он добавил несколько специфических инструментов для выживания в дикой местности, несколько лекарственных комплектов.
— Неплохо, — одобрительно кивнул. — Ты молодец.
— Я знаю местные условия, — пожал плечами Дарс. — Жизнь у нас там своеобразная.
— И опасная, как помню.
— Ладно, сейчас займёмся тобой, — сменил тему, окинув меня оценивающим взглядом.
— Мной? А что со мной ещё не так? — недоумённо приподнял бровь.
— Нейросеть и базы. Тебе нужны. Что у тебя установлено сейчас? — отправь мне данные.
— Так что установили там в колонии, то и стоит.
— Понятно. Значит так. Сейчас ищешь медика, выбираешь у него хорошую нейросеть и покупаешь пилотскую базу.
— Здесь видел офис компании Нейросеть… — начал он рассуждать вслух.
— Нет, это опасно, — перебил его. — Ты ведь аварец. Нам нужен частник. Хорошая нейросеть и хорошая база. Одним словом, ищи, а я всё оплачу, когда выберешь.
— Кстати, ты глайдером умеешь управлять?
— Не доводилось как-то, — признался Дарс с лёгким смущением.
— Понятно. Значит, и эту базу добавляешь.
Он отправился в каюту, а направился в трюм, чтобы освобождать его. Зайдя в трюм, посмотрел на то, что было снято с челнока. Это заметно изменило внешний облик челнока. Почему, собственно, челнок здесь и не опознали. Оставалось решить, что взять с собой, а что оставить здесь на хранение. Другого варианта не было. Продавать снятое с челнока было опасно. Продажа могла вызвать ряд ненужных вопросов у местных сбшников о челноке, а я был уверен, что они за нами негласно присматривают. Поэтому решил просто арендовать небольшой склад и оставить всё там. Вскоре ко мне в трюме присоединился Дарс.
— Что скажешь об этой нейросети, а вот об этой? — начал пытать он меня, демонстрируя на планшете каталог.
— Дарс, ты не со мной, ты с медиком обсуди это всё. Я не особый специалист по части нейросетей, — отмахнулся, продолжая сортировать оборудование.
— Да, наверно, так и сделаю, — кивнул Дарс задумчиво.
В этот момент к ангару привезли глайдеры, и Дарс отправился их принимать, а сам я вернулся в рубку. Вскоре он нашёл меня там.
— Я здесь с одним медиком договорился. Пойду дойду до него, — сообщил Дарс, задерживаясь в дверях.
— Вначале вот это подпиши, — протянул ему планшет с документом.
— Что это? — Дарс бросил взгляд на экран.
— Договор на аренду ангара.
— Подписал, — вернул планшет, оставив на нём цифровую подпись.
— А я уже оплатил.
— Тогда забирай в трюме платформу и всё, что на ней, перегоняй туда. Оставишь её там. Вместе со всем. После чего выдвигаешься к медику.
— Понял. А думаешь, я справлюсь с ней? — в голосе Дарса мелькнуло сомнение.
— Ты ведь базу по управлению антигравитационной платформой уже должен разучить?
— Разучил.
— Тогда самое время для практики. Дерзай. И потом, здесь недалеко.
— Если что, я предупредил, — Дарс развёл руками, словно снимая с себя ответственность.
— Предупредил, — кивнул с лёгкой улыбкой.
Он улетел. Сам занялся поиском запчастей для флаера и глайдеров. Решил, что на родной планете ничего этого не достать, и запас нам может пригодиться. Выбор здесь оказался большим, из-за чего решил перепоручить эту задачу искину, а сам пошёл разбираться с глайдерами. К моему удивлению, Дарс выбрал не просто гражданскую модель, а вооружённую. Видимо, наёмные корни в него вросли глубоко, решил я про для себя. После чего посмотрел весь список того, что он набрал. Как оказалось, от покупки пары весьма внушительных ручных плазменных винтовок он тоже не удержался.
Вскоре от него пришло сообщение — просил оплатить установку новой нейросети и базы, и не задумываясь оплатил счёт. Спустя полчаса платформа вернулась, и Дарс появился в рубке.
— Всё перевёз, — он выглядел довольным. — Платформу оставил там, как ты и просил.
— Отлично, — кивнул. — Что насчёт медика?
— Уже назначил мне время. Через час надо быть у него.
Внимательно посмотрел на Дарса. Пока летели, постоянно наблюдал за ним и размышлял. У него всегда была хорошая реакция. Даже, наверно, лучше моей. Поэтому я решил ставить ему базу пилота. Не знал, захочет ли он уходить из наёмников, но пилоты всегда нужны. Кроме того, если со мной что-то случится на планете, кто-то ещё должен уметь управлять флаером и челноком.
— Мне пора, — Дарс направился к выходу.
— Тогда иди к медику и устанавливай себе всё необходимое. А я пока займусь подготовкой челнока.
Пока Дарс находился у медика, решил проверить новости с Авара. Интересовало, что случилось с записью, которую отправил. Последние дни, пока находились в гиперпространстве, не было возможности следить за новостями. Теперь появилась такая возможность.
Подключившись к центральной сети, начал поиск по ключевым словам: «Цидали», «клан Гаиджи», «убийство», «скандал». Результаты не заставили себя ждать.
Оказалось, моя запись действительно сработала! Не все журналисты решились её опубликовать, но некоторые всё-таки выложили в сеть. Началось с небольшого столичного издания, специализирующегося на расследованиях. Они первыми выложили запись. Затем подключились и другие, более крупные издания.
После чего на Гаиджи разразился настоящий скандал. В первые дни после публикации общественность была шокирована. Официально Цидали не был главой клана, но в клане все знали, кто настоящий глава. Когда он хладнокровно убивает своего подчинённого, это не могло не остаться без внимания. Цидали попытался заявить, что запись — подделка, но эксперты подтвердили её подлинность. После чего он полностью пропал из местных новостей.
Федеральная полиция Аварской империи начала расследование, причём вела его не местная, а центральная следственная группа. Цидали даже вроде грозил арест, и в клане точно что-то происходило, но даже брат и родители убитого не посмели выступить против Цидали.
Что интересно, скандал как-то странно повлиял на переговоры между кланами Гаиджи и Даводжи. Был уверен, что за прошедшие два месяца, особенно после терактов, кланы уже должны были находиться в состоянии открытой войны. Но как выяснилось, всё ещё оставалось на стадии напряжённых переговоров. Клан Гаиджи не признал вину за взрывы.
Особенно заинтересовала одна новость: после публикации записи судья, которому когда-то передал данные о причастности, выступил с заявлением. Он потребовал более тщательного расследования не только убийства, показанного на записи, но и возможной причастности клана Гаиджи к организации терактов. Что оказалось весьма неожиданно. Одновременно по Элзабии прошла целая волна самоубийств и целого ряда несчастных случаев. Когда сравнил имена и фамилии самоубийц с теми, кто фигурировал в списке, что я передал судье, стало понятно, что клан жестоко наказал своих.
Впрочем, эти внутриклановые разборки меня не интересовали, а интересовало, чем закончится скандал с Цидали, а он так же быстро затих, как и начался. Спустя несколько дней новости о Цидали и клане Гаиджи исчезли из заголовков. В последних сообщениях говорилось, что расследование продолжается, но уже без прежнего энтузиазма.
Продолжил поиск и обнаружил короткую вчерашнюю заметку: «Расследование дела главы клана Гаиджи передано в специальную комиссию». Это обычно означало, что дело будет тихо замято. Клан явно задействовал свои связи в столице.
Но был и положительный момент: нигде в новостях больше не упоминалось моё имя или мой статус беглеца.
Вдруг пришло сообщение от Дарса:
«Медик говорит, что установка займёт около восьми часов. Сначала нейросеть, потом базы. Ты не против? Он сказал, что может начать прямо сейчас».
«Конечно, начинай, — ответил. — Я подожду на корабле. Нам не куда тороопится. Главное, чтобы всё прошло качественно».
«Понял. Свяжусь, когда закончим».
Вернулся к своим поискам, теперь интересуясь информацией о Марине. Но здесь меня ждало разочарование — никаких упоминаний о ней я не нашёл. Клан надёжно её спрятал. Проверил, без особой надежды, сообщения от неё, но в закладке оказалось пусто.
Проверил данные по своему удостоверению полицейского. К моему удивлению, оно всё ещё числилось действительным. Меня не уволили, не объявили в розыск, просто перевели в статус «в долгосрочном отпуске». Что было очень странно, учитывая всё произошедшее.

Время шло, и решил заняться другими делами. Заказал запчасти для флаера и глайдеров, расширенный ремонтный комплект.
Примерно через шесть часов после ухода Дарса пришло новое сообщение:
«Нейросеть установлена успешно. Начинаем загрузку баз. Медик говорит, что всё идёт хорошо, но нужно ещё несколько часов».
«Отлично, — ответил ему. — Ты не торопись. Я пока занимаюсь поставками. Да договорись с ним, чтобы он настроил капсулу у нас в корабле на разгон. Чтобы ты, мол, в полёте разучить базу».
Ещё через три часа Дарс, наконец, вернулся. Вместе с медиком. Медик быстро настроил капсулу, получил креды за это и ретировался обратно.
— Как себя чувствуешь? — спросил, когда Дарс зашёл в рубку.
— Немного кружится голова, но медик сказал, что это нормально. Пройдёт к утру, — ответил Дарс, опускаясь в кресло. — Зато всё встало отлично.
— Сутки новая нейросеть будет приживаться.
— Медик посоветовал пару дней не перегружаться.
— Ничего, у нас сейчас есть время, — и показал на экран, где высвечивался список поставок. — Большая часть заказов завтра будет. Флаер доставят завтра утром, и тогда можно будет готовиться к отлёту.
— Что узнал про обстановку на Аваре? — поинтересовался Дарс, медленно приходя в себя.
Рассказал ему о скандале с Цидали, о реакции общественности и о странном затишье между кланами.
— Значит, они пока не воюют? — удивился Дарс, приподнимая брови.
— Пока нет. Но, думаю, это временно. Слишком много обид накопилось с обеих сторон. Рано или поздно всё равно начнётся открытый конфликт.
— А нам это на руку? — Дарс потянулся, разминая затёкшие мышцы.
— Не думаю. Цидали сейчас очень зол на меня за всё. Так что, думаю, он просто так обо мне не забудет. Хотя сейчас это ничего не меняет.
— Звучит разумно, — кивнул Дарс. — Что дальше?
— Дальше отдыхай, как советовал медик. А утром займёмся флаером и последними приготовлениями.
Дарс ушёл в свою каюту, а я ещё долго сидел, анализируя полученную информацию.

Утро выдалось суматошным. С Дарсом вместе с дроидами перетаскивали коробки, ящики и контейнеры, умудрившись забить челнок до последнего свободного сантиметра. Вытер пот со лба, пока Дарс закреплял последний контейнер.
— Ну вот, кажется, всё, — выдохнул, оглядывая наши приобретения.
— Надеюсь, мы ничего не забыли.
Направились в рубку, и вскоре уже готовились покинуть ангар, ожидая, когда откроются наружные ворота.
Внезапно голос Кианны сообщил:
— Капитан, у нас проблема. В системе обнаружен транспорт Карена.
— Карена? Ты уверена? — откровенно говоря, не поверил искину, решив, что это ошибка. — Перепроверь!
— Подтверждаю. Это транспорт Карена, и на борту у него Призраки бездны, — она высветила на виртуальной панели передо мной все данные корабля. — Это точно они… но я не верил своим глазам.
— Рик, я же тебе говорил, эти ребята совсем без тормозов. На всю голову отмороженные. Так что лично я не удивлён. Они здесь запросто могут начать стрелять, — Дарс напрягся, сжимая подлокотники кресла.
— А вот это точно вряд ли. Если они попытаются сделать здесь хоть выстрел… Здесь не Авар, и они здесь никто. Попытаются выстрелить — гарантированно станут натуральными призраками этой системы, — возразил, хотя и почувствовал, как внутри всё напряглось.
— Боюсь, ты их плохо знаешь, — покачал головой Дарс.
— Похоже, и местные диспетчеры не против подзаработать, — пробормотал в ответ доставая планшеты, — иначе как они нас выследили? Ну что же… — процедил он сквозь зубы. — Вы, ребята, даже представить не можете, что я сейчас здесь с вами сделаю. Знали бы, никогда сюда не прилетели.
Быстро активировал пару своих планшетов. Нейросеть подключалась сразу к обоим, запуская одну из моих лучших хакерских программ. Пора вспомнить кое-что! За считаные минуты внедрился в местную Службу Безопасности.
Внимание! Приоритетная информация с грифом срочно. Всем службам безопасности принять все меры к задержанию аварского транспорта Карена. Транспортник вооружён и чрезвычайно опасен, на борту находятся незарегистрированные киборги! Транспорт обвиняется в пиратстве и нападении на гражданские суда.

Глава 28

— Что ты делаешь? — поинтересовался Дарс, не отрывая взгляда от пути.
— Устраиваю нашим друзьям тёплый приём, они ещё сильно пожалеют, что прилетели сюда, — ухмыльнулся, наблюдая, как цифровая бомба взрывается в системе СБ. Одновременно воспользовался одной старой флотской лазейкой и отправил точно такое же сообщение флотскому СБ.
Дальше события развернулись молниеносно. Флотская Служба Безопасности отреагировала так быстро, что я даже не ожидал. На виртуальной панели появились сигнатуры двух Аратанских крейсеров, которые стартовали к транспорту Карена на максимальной скорости.
— Смотри. Быстро сработали, — показал на два флотских крейсера, летящих к транспорту.
— Не уверен, что они их остановят, — скептически покачал головой Дарс.
— Знаешь, похоже, не ты один так решил. Смотри сюда. Аратанский линкор только что изменил позицию. Он разворачивается носом в сторону транспорта Карены и, судя по всему, направляется следом за крейсерами. Поверь, с ним Карене точно не тягаться ни в боевых возможностях, ни в скорости.
Вот так! И победно рассмеялся, когда увидел, что линкор приближается к Карене.
— Линкор — это не та сила, с которой стоит шутить даже призракам бездны.
— Есть предложение, давай пролетим мимо них, — предложил, разглядывая приближающийся корабль. — Как жаль, что не можем сейчас видеть их лица.
Дарс понимающе кивнул и я скорректировал курс. Челнок устремился в сторону транспорта Карены, который уже находился под прицелами трёх боевых кораблей. Судя по всему, наёмники решили не сопротивляться, корабль висел на одном месте, а на корпусе Карены находилось уже четыре флотских абордажных бота.
Мы пролетели в опасной близости от транспорта Карены, но так, чтобы случайно не попасть в прицелы его пушек. Мысленно передали пламенный привет и вскоре без помех ушли в гиперпространство.
Прошло почти две недели с тех пор, как покинули «Меркурий».
За это время мы совершили несколько прыжков через нежилые аратанские системы, старательно путая следы. Несколько раз запутывали следы, петляя как зайцы и только после этого осмелились взять курс на родную планету Дарса.

Сейчас мы находились в последнем гиперпрыжке. Дарс за эти дни преобразился — он постоянно пребывал в возбуждённом состоянии, перебирая вещи, проверяя оружие и снаряжение по нескольку раз в день. Иногда садился в кресло второго пилота и часами молчал, глядя на пространственные искажения перед ним. Понятно, что творилось у него в душе — после стольких лет вынужденных скитаний он возвращался домой.
— Сколько ещё? — спросил он в очередной раз, хотя прекрасно видел таймер на панели.
— Двадцать три минуты до выхода, — спокойно ответил ему, наблюдая за приборами.
У меня чувства были совсем другими. Чем ближе подлетали к системе, тем сильнее обострялись неприятные воспоминания. Всё время в голове всплывали картины того, как и благодаря кому, я оказался на этой планете. Да и сама планета не вызывала у меня положительных эмоций, как у Дарса.
А теперь я возвращался туда добровольно.
— Ты какой-то напряжённый, — заметил Дарс, бросив на меня обеспокоенный взгляд. — Всё в порядке?
— Нормально, — отозвался, не отрываясь от приборов.
Дарс пожал плечами:
— Рик, ты думаешь о том, остаться здесь или нет?
— И об этом тоже, если честно, но не представляю себе жизнь здесь.
— А уже подумал, что ты задумался о том, чтобы остепениться и осесть на этой планете.
— Не знаю, дружище. Ты ведь понимаешь, что этот мир не мой.
— Три минуты до выхода из гиперпространства, — сообщила Кианна, чем обрадовала меня, прекратив этот разговор.
Пристегнулись в креслах и приготовились к переходу в обычное пространство. Дарс явно волновался — его пальцы нервно отбивали ритм по подлокотнику. Когда перед нами развернулась панорама системы с четырьмя планетами, он буквально подался вперёд, жадно вглядываясь в изображение.
— Вот она, — прошептал Дарс, указывая на третью от звезды планету, тускло-оранжевую с голубыми разводами. — Это она…
Скорректировал курс, направляя челнок к указанной планете. Сенсоры не фиксировали никакой активности в системе — ни кораблей, ни станций. Сверившись со старыми записями, подтвердил: это действительно та самая система. Мы нашли её.
— Как долго нам лететь до планеты? — Дарс не отрывал взгляда от растущего на экране шара.
— Примерно шесть часов до высокой орбиты планеты, — ответил ему.
Следующие несколько часов провёл, просматривая записи о планете, которые удалось собрать. Что они нашли здесь? Почему уничтожили корпорацию?
Эта загадка не давала покоя все эти годы.
— Кианна, — обратился к искину, — проведи полное сканирование планеты. Особое внимание уделяй любым технологическим следам, энергетическим выбросам, радиопередачам — всему, что может указывать на присутствие прогрессивных технологий.
— Выполняю, капитан, — отозвалась Кианна. — Начинаю сканирование.
— Не думаю, что найдёшь что-нибудь, — покачал головой Дарс, откидываясь в кресле. — Когда мы были там, не было ничего похожего на передовые технологии. Просто примитивное общество.
— Всё же стоит проверить, — ответил, задумчиво глядя на приближающуюся планету. — Могло остаться что-то.
Приблизились к планете и вышли на высокую орбиту. С этого расстояния были хорошо видны очертания континентов — два крупных материка, окружённых сетью островов меньшего размера. Множество облаков закрывало значительную часть поверхности.
— Где здесь находится Таргород? — поинтересовался Дарс, вглядываясь в поверхность, прикрытую сейчас облаками.
— Думаю, здесь, недалеко от побережья, — указал на северную часть крупного континента.
В этот момент раздался сигнал тревоги, и голос Кианны произнёс:
— Внимание! Обнаружен неизвестный корабль на орбите планеты.
Сразу запросил все данные с радара на экран. Действительно, с обратной стороны планеты появился корабль средних размеров находящийся как и мы на орбите планеты.
— Кианна, полная идентификация, — потребовал, чувствуя на уровне пси, что-то знакомое. — Что это за корабль?
— Транспортник лёгкого класса, сильно модифицированный, — доложила Кианна. — В базе транспортников совпадений не обнаружено, сигнатура корпуса и двигателей указывает на неоднократную перенастройку и модернизацию.
Дарс нахмурился:
— Это кого же сюда занесло?
— Не знаю, но есть кое-какие подозрения. Кианна, покажи визуальное изображение корабля.
На экране появилось трёхмерное увеличенное изображение. Транспортник был действительно сильно модифицирован — с нестандартными орудийными креплениями и дополнительными двигателями. Корпус покрывали следы многочисленных ремонтов и заплаток из разных материалов.
Этот корпус… Эти характерные очертания модификаций…
— Дарс, — медленно произнёс, не веря своим глазам, — это он.
Уважаемые читатели!
Спасибо вам большое за внимание и отклик. За отзывы, библиотеки, лайки, награды и подписки. Это очень мотивирует и вдохновляет.
Первая книга закончена, но это только самое начало истории и главного героя ожидают многочисленные испытания и приключения.
Подписавшись на мою страницу https://author.today/u/indigo(верхний правый угол) вы не пропустите старт новой книги.
Продолжение приключений Алекса Мерфа здесь
https://author.today/reader/453209/4210157

Nota bene
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